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se ab e tc . Alicubi certe φνλάττομάι, cum accus . 
rei praesertim, commode reddi tur Vito. Atque 
adeo φνλάττομάι τήν θάλατταν Bud. affert pro Fugio 
el iam, et Aversor : addens et exp . Graecam, φρίττω 
et φοβούμαι: cu jus Auctorem tacet . Sic certe Scliol. 
T h u c . ψυλάττεσθαι alicubi exp. φοβηθήναΐί Invenitur 
φνλάττομάι cum accus. sequente et iam infin., qui 
accus. est articulus, ut cum scribit Dem. (313.) Π α -
ραλείπω, φυλαττόμενοε τό λυπήσαί τινα έν οίε σεμνύ-
νομαι. At cum accus. personae, T l iuc . 6, (87.) 

226. Άντϊ τον άεϊ if>υλάσσεσθαι αύτουε καϊ άντεπι-
βυυλεϋσαί ποτέ έκ τοϋ ομοίου μεταλάβετε. Xen. ηηο 
iu 1. ψυλάττεσθαι ct φυλάττειν conjunxit , hoc quidem 
pro Servare, s. Custodire ; illud autem pro Cavere : 
Κ. Π . 4, (4, 2.) Tovs δ' αιχμαλώτους εί άφίεμεν, 
τοΰτ' αν σνμφορον, ώ$ αν έγώ φημι, ποιήσαιμεν πρώτον 
μέν γάρ ννν, ουκ άν ψυλάττεσθαι Ονδέ φνλάττειν τού-
TOVS άν ήμάε δέοι. In terdum post accus. personae 
habetur partieuia μή, cum suo subjunct ivo, ut in hoc 
E j u s d . loco, (Απ. 2, 2, 14.) Tovs άνθρώπονε φνλάξιj 
μή σε αίσθόμενοι τών γονέων άμελοΰντα, πάντεε άτι-
μάσωσι. Ubi videri possit TOVS άνθρώπονε φνλάξη μή 
σε αίσθόμενοι κ. τ. λ. dictum esse pro ψνλάξγ μή ol 
άνθρωποι αίσθόμενοι, Cavebis ne homines, ubi te sen-
serint, vel animadverterint , e tc . Apud eund. Scri-
ptorein extat et cum praep. άπό constructum, (Κ. Π . 

2, 3, 5.) Φνλάττομαι άπό τούτων. Affertur vero et 
πεψνλαγμένοε άπό γνναικόε, ex LXX. In terpr r . 1 Reg. 
21. quod tamen non redditur Qui sibi cavit a mu-
liere, sed Mundus a muliere. Ex Apoll. Rh . affertur 
cum accus. 2, (348.) Πλώετε ρηγμϊναε πεψνλαγμένόί, 
ubi existimatur poni pro praes. ψνλασσόμενοι. Inve-
nitur tamen πεψνλαγμένοε cum accus. alium praeterea 
usum habens, de quo antea dictum est. Apud Horn, 
autem PARTICIP. Πε^νλαγμένο* quidam interpr. 
Cautus, II. Ψ . 343. άλλά φίλοε, φρονέων, πεφυλαγμέ-
νοε είναι. At Schol. πεφνλαγμένοε είναι positum 
esse tradit pro πεψύλαξο. Sed et Pint, πεψνλαγμένοε 
posuit pro Cautus, εύλαβήε, teste Bud. Nec tamen 
idem omnino cum εύλαβήε esse potest , cum Plut . 
utroque simul utatur , Εύλαβεϊε καί πεψνλαγμένόί, 
ubi sicut πεφνλαγμένοι signif. Cauti, vel Circumspe-
cti, sic εύλαβεϊε poni existimatur pro Religiosi. 
I t idemque ADV. Πε^>νλαγμένω5, Caute, Circum-
specte , Provide. Videri certe possit Plin. Junior 
adverbio Custodite Graecum hoc exprimere yoluisse, 
Ep . 5, 3. Quam studiose, quam intelligenter lecti-
t a b a t ! ut parce custoditeque ludeba t ! Quidam πέ-
φνλαγμένωε interpr. etiam Cum animadveriione. 
Ego ap. Isocr. πεψυλαγμένωε εχειν πράε τι puto reddi 
etiam posse, Cautionem rei alicui adhibere, s. in re 
aliqua. Ab alia autem τον φυλάττεσθαι signif. est 
πεφυλαγμένωε ap. Xen. ( Ίππαρχ . 6, 2.) pro Vigiliis 
et excubiis positis, ut Bud. vertit, afferens ex eo, π. 
άναπαύεσθαι, de exercitu dictum. [ " Steph. Dial. 
53. Longus p. 4. 14. Vill." Schaef. Mss. Dionys. H. 
de C. VV. 171. Schaef.] 

[" Φνλάττω, ad Charit . 442. Eur. Iph. A. 538. 
Wakef. Here. F . 51. Phil. 48. 1328. 1453. Eum. 
243. 442. Abresch. /Esch. 2, 32. Τ . H. ad Plutum 
p . 461. ad Lucian. 3, 487. Heyn. Hom. 6, 327. 1 
Longus p. 3. 4. 307. Vill., T o u p . Opusc . 1, 44. 
Musgr. ad Eur .Or . 57. 1218. Med. p. 241. Ammon. 
I 29. Graev, Lect t . Hes . 593. ad Xen. Mem. 3, 6, 11. 
Zeun. ad Κ. Π. 19. 56. 200. Theocr . 15, 71. Valck. 
Adoniaz. p. 369. Diatr. 65. 226. Unde? Coray 
Theophr . 308. Caveo, Wyttenb. ad P l u t . d e S. N . V . 
p . 6. cf. Eund. p. 29. Pierson. Veris. 12. Ammon. 
59. Curo, sic vertunt, Callim. H. in Del. 204. Pro 
φέρω, Valck. ad Theocr . x. Id . p . 111. Cum gen., 
Wakef . Ion. 1153. Plut . Alex. p . 37- Schm. Cum 
inf. , Dionys. Η. 1, 394. Cum negatione quae redun-
dat , Bergler. ad Alciphr. 216. Act . pro med. , 
Heind. ad Plat . Theaet. 323. (Lobeck. Phryn. 363.) 
De discrimine act. et med., Dawes. Misc. Cr. 99. 
Xen. Κ . Π . 361. 379· Plut· Mor. 1, 507. (506.) 
Musgr . Med. 102. 320. Kuster . V. M. Praef. v. vii. 
14. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 2, 427- Villois. ad 
Long. 178. Porson. Med . p . 13. Brunck. Aristoph. 

3, 45. ad Dionys. Η . 1, 269. Heyn. H o m . 6, 38. 
Heind. ad Plat . Gorg . 50. Φυλάσσομαι, med., cum 

ι inf., Huschk . Anal, 236 . Caveo, Phalar . 260. : μή 
παθεϊν, Ne pat iar , Achill . T a t . p . 13. Salmas. cf . 
Porson. Hec. p . 39. Ed . 2. Observo, H. S teph . de 
Dionys. Iir.it, T h u c . Φυλάττομαί τινα, Xen. Mem. 
1 , 1, 18. I ί εφνλαγμα ί τι, Valck. H i p p . p . 266. 
I le^i /Xay^vos, Ruhuk . Ep . Cr. 294 . Jacobs . Anim. 
43 . Anth . 9 , 236. S teph, Dial. 53. Πεψύλαξο, J a -
cobs. Anim. 217 . Antb . 6 , 203. 9, 321. Wakef. S . 
Cr. 4, 170. Epigr . adesp. 2 3 2 . " Schaef. Mss. " Φ ^ 
λάσσω σιγήν, Sileo, Dionys. Η. 1 , 4 7 9 · Φυλάσσομαι, 
Caveo, cum gen., Arat . D . 199· (τότε δή πεψύλαξο 
Παντοίων άνέμων :) Ph , 48. ("Αρκτοι, κυανέον πεφν-
λαγμέναι ώκεανοϊο.)" Wakef. Mss. Schleusn. Lex. V. 
Τ . Φυλάσσειν, Φυλάττειν, quo compendio scr ibantur , 
ad Greg . Cor . 837. 852.] 

Φύλαγμα, ro, Quod custodi tur s. servatur, Quod 
d a t u m est cus todiendum. In VV. L L . Praeceptum, 
M a n d a t u m , sed absque Auctore. Fuerit certe ab ea 
verbi φνλάττω signif., qua dicitur φνλάττειν τάε1 έντο-
λάε, sicut φνλάττειν τόν νόμον. [ " Schol . Thjic. 6, 

[ 6 6 . " Boiss. Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] 
[* Φύλαξιε, Gl . Custoditio, Schleusn. Lex. V. T . 

" Brunck. Soph. 3, 429 . " Schaef. Mss. " Eur. Hel. 
5 1 3 . " Seager. Mss.] 

Φύλαξ, ακοε, ό, ή, Custos, Excubitor , Vigil. II. F. 
(472.) Καί rt/r' εγώ θαλάμοιο θύραε πυκινώε άραρυίαε 
'Ρήξαε έξήλθον, καϊ ύπέρθορον ερκίον αΰλήε 'Ρεϊα, λαθών 
φύλακάε τ άνδραε δμωάε τε γυναϊκαε. Dixerat autem 
paulo ante, Οί μέν, άμειβύμενοι φυλακάε έχον.::, Xen . 
φύλακαε et φρουρούε fecit eosdem, Κ. Π . 8, (2, 11.) 
quas ap . Herodian. (2, 5, 10.) conjuncta itidem le-
guntur . Apud Aristot. autem legimus, Φνλακαί, οίον 
φρουρούε, Pol. 2, Dicitur autem έφιστάναι φύλακα, 
Xen. Κ. Π. 8, (2, 10.) Καί φύλακαε αύτοϊε'έφιστάντα 
μισθοφόρουε, τοντοιε πιστεύειν. Sic Plut . ill Pop l . 
Καί φύλακα τήν έαντόν γνναϊκα ταϊε θύραιε έπιστήσαε. 
Athen. 12. Ούδένα τον καρπού καθίστα φύλακα. Saepe 
autem adjunc tum gen. habet hoc nomen. Herodian. 
J, (17, 12.)uE0os δέ ?fv αύτψ προσιέναι, άτε τοϋ θαλά-
μου φύλακι. Xen, Κ. Π. (6, 3, 7.) Φύλαξ τήε Σρυσίδοε 
γνναικόε, ( Α π . 2, 1, 32.) Πιση) φύλαξ οίκων δεσπό-
ταιε. Dem. (17·) Φοβεροί φύλακεε τήε οϊκεΐαε ί^χώραε) 
ακεραίου γένωνται. iEscllin. Φύλαξ τήε δημοκρατίας. 
Apud Isocr. itidem φύλαξ τήε πολιτείαε, nec non 
φύλαξ τήε ε'ιρήνηε: quibus in II. redditur etiam Con-
servator. Sed ei praefigi potest Cnstos, ut a Cie. 
alicubi conjungi haec videmus. In bello autem ψν-
λακεε, vel cum adject ione vel absque ilia positum, 
reddi potest etiam Praesidiarii milites, aut brevius 
Praesidium. T h u c . 2, (78.) ΚαταΧιπόνΓε5 φύλακαε 
τοϋ ήμίσεοε τείχονε, Relicto praesidio. Idem eod, I. 
Οί 'Αθηναϊοι φύλακαε κατεστήσανψο κατά Ύ'ΐν. In 
hujusmodi tamen II. legitur interdum non φύλακαε, 
sed φνλακάε, idem valens: a nomin. sing, φυλακή. 
Sed et φύλακεε νήεε e T h u c . pro Naves praesidiariae. 
Qua signif. alioqui DICITUR Φυλακίδες νήεε. Ap-
pian. ΟΙ 'δέ ανθίε σννήλθον επί τό άρχαϊαν χωμα περι-
ορμουσών ψυλακίδων νεών. In VV. LL. nomin. SING, 
Φυλακϊε, ίδοε, ή, Navis ad praesidia locorumve custo-
diam mitti solita, quae et φρονρϊε, Xen. Ita quidem 
ilia ; sed tamen absque adject ione substantivi ναϋε, 
dubito an signif, hanc habere possit φνλακίε. Gene-
ralius autem usurpatur φυλακϊε pro Ea quae est cu-
stos, ut ap . Plat , (de Rep. 5. p . 19.) Ώ ί δει κοινή 
πάντα έπιτηδεύειν τούε τε φύλακαε καϊ τάε φνλακίδαε. 
Aliud porro fem. nomen affert Bud. VIDELICET 
Φκλάκισσα, itidem pro Cus tos ; sed duntaxat ex 
Interprr , LXX. in Cantico Canticorum (1, 5.) Mihi 
quidem certe valde insolens haec adjectivi forma 
videtur. ["Φύλαξ, Jacobs. Anim. 110. Anth. 8, 
57. Brunck. Aristoph. 2, 178. Antig. 974. Pier-
son. ad Herodian. Philet . 464. Toup . Opusc. 1, 
417- 2, 233. Emendd . 4, 427. ad Diod. S. 1, 307-
Musgr . Med. 12β0. ΦιΛακίί, ad D i o d . S . 2 , 417-
472. Φυλακϊε, Φνλάκισσα, Valck. Adoniaz. p . 321. 
Φολάκισσα, ad Callim. 288. ad Diod. S. 1, 252." 
Schaef. Mss. ^vXn&PropUlsa to r , Eur , Phcen. 1101. 
Epith. Dianae, Schol. Theocr . 2, 12." Wakef. Mss. 
Ad Greg . Cor. 338. 591 .594 . Bast. Ep . Cr. 121. 
Φνλακα έπιστήσαί τινι, 170. Ή φύλαξ, φυλακϊε, Lo'-
beck. Phryn . 452.] 
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Ceterum a Poet is dici tur ETIAM Φύλακοί, SIVE 

φυλακόϊ, u t Aristarcho scribere placuit, ad simili-
tudinem aliorum nominmn iu KOS desinentium, ut 
ραΧακόε, et παρδακόε, et ψαρμακόε, et άνακόε. At qui 
ψύΧακοε sc r ibunt barytone, gen. ψύΧακοε a ψύΧαξ in 
nominativum alterius declinationis transisse d i c u n t : 
quorum sententiae subscribere videtur Eus t . II. Ω. 
('566.) ούδέ γάρ άν ψυΧάκουε Χάθοι. T rad i tque idem 
Gramm. ψυΧάκονε dici Poet ice : secundum quosdam 
vero et Dorice. [ " Cattier. G a z o p h . 55. ad Diod . 
S. 2, 382 . Bast Lettre 8 4 ( = E p . Cr . 121.) Lobeck . 
Aj. p. 271. Valck. Phcen. p . 717 . Wessel. ad He-
rod. 42. 734. (4, 97.) Koen. ad Greg . Cor. 156. 
2 7 9 ( = 3 3 S . 591.) ad Lucian. 1 , 4 3 3 . Brunck. Antig. 
974 . Musgr . Med . 1260." Schaef. Mss.] 

[*' ΚεστροψύΧαξ, Osann. Auct . Lexx. G r . 95. 
* " ΝβκροφύΧαξ, Mor tuorum custos, Eudocia p . 215 . " 
Schleusn. Mss.] 

ΘησαυροψύΧαζ, et 'lepοψύΧαζ, et 'ΟπισθοψύΧαζ, et 
reliqua hujusmodi vide supra. Habent autem £ et 
alia quaedam: e quibus sunt ΦνΧά'ίψοε, βί'ΑψνΧαί,ία. Β 
Et illud quidem PRIUS, ΦνΧάϊ,ιμοε, ό, ή, exp. Qui 
custodiri p o t e s t : ψυΧάζιμον χωρίον, Locus quem 
praesidio imposito custodire et tueri possuinus : Une 
place gardable , ut quidam nostratum hodie loquun-
tUr. [ " P lu t . Pomp. 76. επαρχία φ., sed male pro 
φύξιμος." Schn. Lex.] At POSTERIU3 , . 'ΑψνΧαξία, 
ή, sonat q. d . Incustodia , i. e. Custodiae s. Excubia-
rum defcctus . Fortasse autem significare potest et 
Incuriam cus todum, s. excubitoruni . A Xen. (CEc. 
4, 10.) άψνΧαξίαν vocari t radit Bud. cum non obe-
untur excubiae. 

ΦνΧακή, ή, Custodia , Ipsa custodiendi actio. Uude 
ψυΧακήν ποιείσθαι TIVOS s. έχειν, et διά ψνΧακήε έχειν 
rt, s. ev ψνΧακή έχειν, pro ψνΧάττειν, Custodire. Sed 
alicubi haec loquendi genera admit tunt et paulo aliud 
interpretationis genus : ut ψνΧακήν πόΧειοε έχειν ap. 

T h u c . Urbem tueri. Ex Eod. affertur ψνΧακήν 'έχειν 
τών νεών p ro Naves observare. Apud Eund. certe 
ψυΧακήν έχειν est Observare , non sequente gen., sed 
μήτε geminato, cum gemino itidem inf in . : 2, ( 6 9 . ) O s C 
ορμώμενοε έκ Ναυπάκτου, ψυΧακήν είχε μήτ έκπΧείν 
έκ Κορίνθου και τοϋ Κρισαίον κόΧπον μηδένα, μήτ' 
έσπΧείν, Observaba t ne quis exiret, neu intraret . 
Videnduin autem an itidem ψυΧακή έστω reddi possit 
Observetur , ap, Hom. utpote sequente itidem μή : 
ΓΙ. Θ. (521.) ψυΧακή δέ τιε έμπεδοε έστω Μί) λόχοί 
είσέΧθησι πύΧιν. Alioqui ψυΧακή erit Custodia, aut 
etiam Excubiae, ut II. I . (467.) ψυΧακάεέχον redditur 
Excubabau t . Ex Eur . (Andr . 962.) affertur et plur. 
xj>υΧακάε cum verbo έχω pro Observo. At έν ψνΧακή 
έχειν reddi tur non solum Custodire, sed et Conser-
vare", ap . Herod . (1, 16Ό.) Illud autem ψνΧακήν ποι-
είσθαι sequente gen., quidam interpr. etiain Prae-
sidium imponere, et ψ νΧακάε ποιείσθαι ap. Tl iuc . 
pariter et Xen. Locare custodiam. Jungi tur accus. 
ψυΧακήν s. ψυΧακάε et cum verbo καθίστημι, cum ap. 
alios, turn ap . T h u c . et tunc interpr. Praesidium 
impono vel praesidia. Haec autem omnia aliaque 
insuper loquendi genera faciunt ut ψνΧακή non so-
lum reddalur Custodia, Tutat io , Conservatio, O b - D 
servatio, Excubat io, Excubiae, sed etiam Praesidium. 
Affer tur praeterea ex Eur . Hec . (82.) p . 3 . , os 
Θρηκην κατέχει Εείνου πατρίου ψυΧακαίσι, pro Tl i ra-
cia'm habitat paterno amico commenda tus ; sed 
malim hie, vocem illam primam retinendo, di-
cere, Commenda tus custodiae paterni amici, T r a -
di tus custodiae, s. in custodiam. Aut etiam, Cu-
jus custodia paterno amico credita est. Apud Dem. 
autem, ubi ψυΧακή et πρόνοια copulantur , ψνΧακή 
exp . εύΧάβεια. Ex Eod . ψυΧακή τών Χωστών, pro 
Animadversio in praedones: quas interpr . suspecta 
mihi est Ceterum quod ad pluralem ψνΧακαι a t t i -
net , sciendum est Cic. quoque plural, itidem nu-
me io usurpare Custodiae, et quidem aha pluraha con-
jungen tem, quae hie observanda sunt : u t m Or'. pro 
Mafc . Excubias et custodias al .cu. polhcer. Cat.l 2. 
Vestra tecta custodiis vigilnsque d e f e n d s . Catil. 
1. Praesidiis, custodiis vigiliisque munire aliquem 
locum Bud . e Xen. (Κ. Π . 1, 6, 19.) affert 

Χακάε ννκτερινάε καί ήμερινάε καθιστάναι, pro Vigi-
lias, et Excubias, s . S ta t iones : quas et προψνΧα-
κάε ab eo vocari tradit, dicente pro eod. , προ-
ψνΧακάε ποιησάμενοι, et ψνΧακάε καταστησάμενοι. Ex 
e jusd. Xen . Ίππαρχ. (4, 11.) affert, Φύλακα! κρν-
πταί καί ψανεραί pro Stationes et excubiae. Idem 
haec Arriani, (4, 13, 8.) Ώε ovv περιήκεν είε Άντίπα-
τρον ή νυκτερινή ψνΧακή, vertit, Postquam permutatis 
in orbem vicibus vigiliarum munus ad Antipatrum 
pervenit . Idem haec Lucae, 2, (8.) Καί ποιμένεε ήσαν 
έν τή χωρρ τή αυτή άγρανΧονντεε, καί ψνΧάσσοντεε ψυ-
Χακάε τήε ννκτόε έπί τήν ποίμνην αύτών, ita reddit , Et 
pastores erant in villa ejusdem agri manentes, et 
yigilias obeuntes noctu in gregem suum. Quidam 
interpr. Excubantesexcubias, ad exprimendam, quae 
in Graeco sermone est, paronomasiam. Sed et hoc 
considerandum est, 110η vacare adverbium Noctu si 
interprelemur Excubias, alioqui vacaturum, si dica-
mus Vigilias. In Graeco certe sermone nequaquam 
esse otiosum gen. ννκτόε, vel ille Xen. locus ostendit, 
quem paulo ante protuli, habens ψνΧακάε et ννκτερι-
νάε et ήμερινάε. Qui locus facit etiam ut τήε ννκτόε 
malim jungere cum ψυΧακάε, et dicere ψυΧακάε τηε 
νυκτόε esse ψυΧακάε νυκτερινάε, quam interpretari 
Noctu , De nocte. Fateor tamen consuetudini lin-
guae Graecae aptius futurum fuisse, ψυΧάσσοντεε τάε 
τήε νυκτόε ψυΧακάε. Ac eund. manere sensum con-
stat , sive νυκτόε cum ψυΧακάε jungamus, sive cum 
verbo ψυΧάσσοντεε, interpretando Noctu, Nocte, De 
nocte. At vero singular! numero ή πρώτη ψνΧακή 
τήε νυκτόε, et ή δευτέρα, et ή τρίτη, et ή τετάρτη, 
ut Latine, Prima vigilia noctis, et secunda, et tertia, 
et quar ta . ΦυΧακή, inqnit Suidas, quarta pars no-
ctis ; in quatuor enim partes divisa erat . E t ψυΧα-
καί τήε νυκτόε, inquit Idem, αί διαιρέσειε, καθ' άε οί 
ψυΧακεε τάε ψυΧακάε άΧΧήΧοιε έγχειρίζονσι. Hll jus 
autem usus nominis ψυΧακή exempla passim ap . 
Evangelistas habes. 

Φ υΧακή, Custodia, i. e. Custodes qui cingunt 
latus principum, s. satellites, aut stipatores, Bud. ex 
Aristot. 

Φι/Χακή, Custodia, i. e. Career. Lucill, Epigr. 
Eis ψυΧακήν βΧηθείε ποτε Μάρκοε ό άργόε έκοντί, (nisi 
potius hocJeKovri sequenti versui jungi debet,) Conje-
ctus in carcerem s. custodiam. Sic autem dixit 
Matth . (5, 25.) Καί είε ψυΧακήν βΧηθήσ>Aristot. 
CEcon. 2. ποιείν είε ψυΧακήν dixit pro eod . : Plut. είε 
ψυΧακήν άποθέσθαι. Rursum Mat th . (14, 3.) Θέσθαι 
είε ψυΧακήν. Sed et έχειν έν ψυΧακή ap. Elliul. pro 
Detinere in carcere. Quo genere loquendi ante 
ilium usus est H e r o d . : ap. quem (1, 24.) 'Apiova 
έν ψυΧακή έχειν, Gellius vertit, Arionem custodiri 
jussisse, Ab hac autem nominis ψυΧακή signif. est 
COMP. ΣυμψυΧακίτηε, pro In eadem custodia deten-
tus, s. In eodem carcere. Quod vocab.Bud. in quo-
dam Carmine extare ait. [ " Theod . Prodr . 38. 109. 
* ΣυμψυΧακίτιε, 134. (Rhod. 74.)" Elberling. Mss.] 
Hanc ipsam nominis ψυΧακή signif. sequitur et 
VERBUM Φυλακίίω, utpote quod ponitur pro In 
carcerem conjicio, είε ψυΧακήν βάΧΧω, Act . 22, (Ι9·) 
'Εγώ ήμην ψυΧακίζων καί δέρων κατά τάε συναγωγάε 
τουε πιστεύονταε έπί σε. Affertur hoc verbum et e 
libello qui ΓαΧεομυομαχία inscribitur. [* " Συμψυ-
Χακί£ω, Theod. P rodr . Rhod. 14. Nicet . Eugen. 2, 
Θ. 56." Boiss. M s s . ] O u b i u m vero est an et NOMEN 
ΦυΧακήται, (nisi potius scr. est ΦυΧακίται,) quod Bud. 
interpr. Custodiai, afferens e Pand. , hue referendum 
sit. Latine quidem certe Custodias vocari constat et 
eos, qui in custodiam dati sunt. [ΦυΧακίτηε, Gl. Car-
cerarius, Nicctas 11, 11. " Herodian. Epimer. 181." 
Boiss. Mss. * Φυλακϊ™, Theol. Arithm. 43, 13.] 

Φυλακ?) habet praeterea quendam usum, cujus 
nulla fit in VV. LL. mentio. Is autem ex ea verbi 
ψυΧάττομαι signif. manat, qua ponitur pro Caveo. 
Sicut enim ψυΧάττομαι ostendi saepe esse quod Latini 
dicunt Caveo, sic ψυΧακήν nonnullis in II. observavi 
id esse, quod iidem dicunt Cautio. Thuc. 4. Καί τά 
άλλα έν ψυΧακή ποΧΧή ήσαν, φοβούμενοι μή, Et in 
ceteris cautionem magnani adhibebant, vel, circa 
cetera. Aut, Cautionem et diligentiam magnam, ut 
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a Cic. quoque duo ista interdum copulari videmus. A 
Gallice auteni illo ipso verbo uteremur, quod et 
superioribus signiff. conven i t ; sed peculiarem ei 
constr . dantes . Diceremus enim, lis 6toient sur 
leur garde, lis se tenoient sur leur garde, lis se te-
lioient tres-bien sur leur g a r d e : propter i l l ud πολλή, 
Eund . usum habere mihi videtur et in isto E jusd . 
loco, qui ejusd. libri est, (c. 80.) A lei γαρ τα πολλά 
Άακεδαιμονίοις προε τούς είλωτας rfjs φυλακής πέρι 
μάλιστα καθεστήκει: nam hoc aut simili modo inter-
pretandum puto, Ita enim se Lacedsmoni i erga 
Helotas gerebant, ut p r s c i p u a sibi cavendi a b iis 
cura esset. Valla autem ita vertit , Fere enim eis inter 
pvsc ipuas curas fuit semper, serviiiorum custodia. 
U t autem his in II. φυλακή ν Cautionem significare 
dico, sic et ap.; P lut . T u r n , ita interpr.·;·: nam hunc 
illius locum (7, 656.) "Οθεν ουκ εύ τω θεώ τήν αιτιό-
τητα ποιοϋσιν έκ φυλακής και διακρίσεως των αναιρετι-
κών, sic vertit, I taque non recte deo s terui ta te in 
tr ibuunt ex cautione et repulsione offeiisionum. 

AT VF.RO Φυλάκη, Nomen urbis Thessaliae. Cujus N 
έθνικόν EST Φυλακήσιυς. 

[ " Φι/λακή, T h o m . Μ. 873. ad Chari t . 587. 
Wakef . Here . F . 51. Jacobs . Anth. 7, 33. Zeun. ad 
Xen . Κ. Π . 304. 485. Wessel. ad D i o d . S . 1 , 4 . 
Career, Lucillius 108. Locus ubi positi sunt cu-
stodes, Xen. Mem. 3 , 6, 10. Conf. c. ψύλαξ, 
Schneid. Anab. 113. 133. Φ. έλευθερία, ad Diod. S. 
2, 571. 581. 643. Διά φυλακής έχειν, ad Xen. Eph . 
1S3.. Έ ν φυλακή ποιεϊσθαι,-Tyup. Emendd . 1, 378. 
Φϋλακήν ποιεΊσθαι τινός, Dionys. Η . 3, 1331." Schaef. 
Mss. " Praesid ium, Menander Fr. p. 154.·" Schleusu. 
Mss. Φ. conf. c . φύσις, ad Greg. Cor. 8 3 7 . : quo 
compendio scribatur , ibid. Vide Schleusn. Lexx. in 
N . e t V . T . ] 

A nomine Φυλακή EST Φυλακικός, Custodiendi pe-> 
r i tus , s. Servandi, Aptus ad custodiam. Φνλακικός, 
Plato (de P„ep. 5. p . 16.) dicere solet pro Eo qui 
aptus est ad custodiam. Xen. ψυλακτικόν dixit, inquit 
Bud. ITEM ΦυλακεΊον, τό, Locus in castris ubi sunt 
excub i s , Statio, Praesidium, Arx : ut inquit Idem, C 
afferens e Polybio 5, (76, 3.) Προσαγγείλαντος δέ 
Tivos, οι μέν έπϊ τό ιερόν ωρμων μετά σπουδής, οΐ δ' επί 
τά φυλακεΊα. Ex Eod. (5, 75, 10.)Οδτοι μέν έβυυλεύ-
οντο, καλέσαντες και τους άπο .τών φυλακείων άπαντας, 
Quibus et h. 1. addit , e quo ma»is etiam patere vocis 
illius signif. potest, (6, 35, 6.) Τών δ' εις τάς φυλακάς 
άποταχθέντων, άφ' εκάστου φυλακείου τών τήν πρώτην 
μελλόντων τηρείν, είί έξ έκάστης σημαίας ουραγός άγει 
πρός τόν.:χιλίαρχον, Inveni tur . ETIAM Φυλάκια ap. , 
Suid., quae ap. Alexandrinos esse dicit τά εκμαγεία 
τών γυναικείων μολυσμών. Non existimo autem eum 
dicere voluisse φυλάκια id significare, sed ea esse 
spectatoribus tanquam έκμαγεΊα quaedam, etc. Fuisse 
porvo quaedam κατασκευάσματα, e Polybii loco, quem 
subjungit , conjicere possumus. 

['* Φυλακεύς, i. q. φύλαξ, O p p . K. 4, 295. Cf. Σκιί-
λαξ, Σκυλακεύς. * " Φυλάκεια, ή, Fascia, Fasciola, 
(Amuletum,) Poeta vetus de Vir. Herb. 182. (ap. 
Fab r . B. Gr . 3. p . 658.)" Schleusn. Mss.] 

Φυλακτέον, Custodire oportet vel Observare, Ca- D 
vere oportet, Cavenduin est. Gal . Καί εί άλγημα 
σύντονον ένοχλοίη τον νοσοϋντα, φυλακτέον άθράας 
τε καϊ πολλάς κενώσεις. I t idemque aliis plerisque 
in II. utitur. Et Φυλακτέος,.'•Custodiendus, O b -
servandus, Cavendus. [ " M. Anton. 2, 7- 7, 60. 
I I , 18. Clem. Alex. 257. Or ig .c . Cels. 429- Euseb. 
Η . E. 205." Kali. Mss. " Eur . Andr. 63. α σοι φυ-
λακτέα." Seager. Mss. " Φυλακτέον, Jacobs . Anim. 
49. Wakef. S. Cr. 4, 242. Valck. Diatr. 226. Ca-
•vendum, Lucian. 3, 199·" Schaef. Mss ] 

φιιλακτήρ, ήρος, ό, Custos, Vigil, Excubitor, φύλαξ. 
II. Ι . (66.) φυλακτήρες δέ έκαστοι Λέξάσθων παρά 
τάφρον. [ " Pierson. Veris. 133." Schaef. Mss. " O p p . 
Ά . 4, 55· Quint . Sm. 7. fine." Wakef. Mss.] UNDE 
Φυλακτηρία, ή, subst . Custodia, Excubiae. Exp . 
φυλακή, item παννυχίί, [ab Hes.] AT VERO Φυλα-
κτήριον cum alia significat, tum Locum in quo sunt 
custodes s. vigiles ; nam a Suida exp., τόπος ένθα ol 
ψύΧακες, Stationem excubitorum s. vigilum. Aristot. 

Pol . 7, (J 2.) Τ ά δέ τείχη διειλήφθαι χρή ψύλαχτηρίοις 
και πύργοις κατά. τόπους επίκαιρους. Atque ita φυλά-
κτήριον convenit significatione cum φνλακείον, de q u o 
supra. Sed et Excubias φυλακτήριον appellari p u t a -
vit Bud. Quin etiam quemadmodum ilia vox φυλα-
κείον poni tur et pro P r s s i d i o , sic φυλακτήριον in isto 
Chrys . . loco , .de Precat ione, Π ρ ο σ ε υ χ ή δέ,άμαχον 
οπλον καί άσφαλίς φυλακτήριον. Reddi tamen potest 
et Munimentum, aut etiain Arx, sicut et φυλακέΐον. 
Nam φυλακεΊα et φυλακτήρια dici queunt Quaecunque 
110s custodiunt et tuenlur. Xen . Χ. Π . 7, (5, 6.) 
'Αν/στη δέ καί άλλους πολλούς πύργους έπϊ τής άμβο-
λάδος γής, όπως οτιπλείστα φυλακτήρια ε'ίη. Dicitur 
φυλακτήριον et Antidotum contra venena, Amuletum, 
VV, LL. in quibus affertur e Diosc. 5. tie lapide se-
lenite, Καί, άιτί φυλακτηρίου περιόμματι αύτω α'ι γυ-
ναίκες χρώνται, P,ro amuleto sibi eum alligant mulie-
res. Ex eod. 1., de jaspidibus lapillis, Πάντε$ είναι 
λέγονται φυλακτήρια περίαπτα, Omnes pro amuletis 
alligari feruntnr . At vero ap. Mat th . 23, (5.) Φυ-
λακτήριον, q . d . Conservatorium, quod eo conserve-
tur memoria legis, inquit Erasm. quem v ide : nec 
non doctissimas postremi Interpretis annotat iones: 
ubi inter alia scribit, hujusmodi esse quae quidam 
hodieque c collo suspendunt , inscripto p r s se r t im 
initio Evangelii secundum J o a n n e m : atque hanc 
superstitionem damnasse j am olim Antiochenam 
synodum, expresso etiam nomine φυλακτηρίων. Sed 
si φυλακτήρια velimus ilia itidem appellare, non j a m 
ita vocahuntur,. tanquam conservaloria, a conser-
vanda memoria; sed tanquam amu|eta, nt in' I}. 
Diosc. quos modo protuli. [Schleusn. Lex. Ν . T . 
" A d P i o d . S. 2, 199- T o u p . Opusc . 1, 217. ad 
Herod. 397 " Schaef. Mss. Polyb. 8, 17, 5.] Inveni-
tur et ADJ. Φυλακτήρως, Custodiendi vim habens, 
Aptus ad custodiendum. Affertur tamen et tanquam 
simpliciter positum pro Custodiens, e Diosc. 5. 
Φυλακτήριος τών συνειληφυιών, Conceptus femina-
rum custodiens. [ " Ad Diod. S. 1, 659 ." Schaef. 
Mss.] 

[* Φυλάκτωρ, i, q . φύλαξ, Nonn. D. 2, 176. alibi. 
" T h e o d . Prodr . in Noti t . Mss. T . 8. P. 2. p . 163." 
Bojss. Mss.] 

[* Φυλάκτης, ό, i. q, φύλαξ, Plut . 7 , 1 7 2 . " Wernsd. 
ad Plut . Quaest. 1. p. 24." S c h s f . Mss.] Φνλακτι-
KOS, Custodiendi peritus s. Servandi, sicut et φυλα-
κικός, de quo supra. Et τό φυλακτικόν, Custodiendi 
sedulitas. Aristot. Rhet . 2. φυλακτικούς έγκλημάτων 
vocat Qui eorum memoriam servant, (ut dicitur φν-
λάσσειν χόλον, s. όργήν,) Qui ea mente condita tenent. 
Sed φυλακτικός a φνλάττομάι significante Caveo, est 
Qui cavere sibi novit, et q. d. Cavendi peritus. Unde 
redditur etiam Cautus. Φι/λακπκόϊap. Xen. ( Ά ν . 3, 
1, 6.) inquit Bud. , Cautus, Accuratus circa vitandas 
insidias. Cui opp . άφυλακτών. Ab Eod. in Comm. 
redditur, Ad custodiam aptus, et Conservator, et 
Circuinspectus ad dolum et insidias cavendas. Itidem 
certe φυλακτικά «ώα, ex Aristot. affertur de iis ani^ 
malibus, quibus sibi cavendi solertia data est . Et , 
Σοφία ή περϊ τους πονηρούς και άδικους φυλακτική, e 
Plalonis Epist. Sapientia ab improbis et injustis sibi 
cavendi. [" Wakef. Ale. 372." S c h s f . Mss. * " Φυ-
λακτικώς, Bekk. Auecd. 3 9 1 · G I Q S S S Herod, (et 
Suid.) v. Άνακώς, Gal . Lex. Hippocr. , T i m s i Lex. v. 
Περιεϊπον." Boiss. Mss. J . P o l l . 5 , 147. Schol .Soph. 
CEd. C. 148.] 

[.*" Φυλακτοι, ad Phalar . 334 . " S c h s f . Mss. 
* " φυλ'άκτόν, i. q. φυλακτήριον, Vita S. Nili Jun. p . 
4 . Ed. Rom. 1644." Boiss. Mss., *Φυλακτογράψος, 
vide Έπισυντρέχω. * 'Αειφύλακτος, Scliol. Opp. Ά . 
4, 189·] 'Αφύλακτος, Incustodil us. Aristot. Polit. 1. 
Άφύλακτον οικία ν είναι. T h u c . 2, (93.) de P i r s o , ' Η ν 
δε άφύλακτος καϊ άκλειστος, Incustoditus, In quo nul-
lum erat p r s s id ium : (L3, )Έστι δέ αύτοϋ ό καϊ άφύλα-
κτον ήν. Affert.ur et. pro Non observatus, Qui non 
observatur. Apud Plut . C s s a r e , Inevitabilis, Qui 
caveri lion potest , Ούχ ούτως άπροσδόκητον τό πεπρω-
μένο ν ώς άφύλακτον. || Άφύλακτος, signif. activa, Qui 
sibi non cavet, Incautus, Improvidus, Qui inobser-
vate aliquid agit, Bud, e Greg, N a z . Άφύλακτον ή 
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άπλυτης: et addens , Non circumspecta , Secura , 
Nihil cavens. Affer t praeterea e P lu t . Τόν δέ Μα-
χάονα ού μεγάλην ούδέ καίριον πληγήν τρωθέντα, είκό-
TWS αφυλακτοτέρψ διαίτη ποιεί χρώμενον. Dici t poni 
et pro Non observans. ' Quae signif. illi datur et in hoc 
Nonni loco , μοϋνος έών αφύλακτος. [ " Valck. Phcen. p . 
342. Diatr . 242. ad Herod . 744. Phryn . Ee l . 81. 
Thorn. M . 229- 298. Crinag. 31. Jacobs . Anth . 9, 
222. 272. ad Lucian. 1, 741 . Lobeck. A j . p . 372. 
Qui sibi non cavet ipse et cui nec opinato quid eve-
nit, Wessel. Diss. Herod . 9 0 . " Schaef. Mss. Incus to-
dituSj Xen. Σ. 3, 9· Ίππαρχ. 4, 18. Non munitus, K . 
•A. 2, 6, 12. 5, 7 , 9· 'Ελλ . 6, 5, 41. Ίππ. 12, 7· 
Incautus, Κ . Π . 1 , 6 , 1 9 - "'Αφύλακτα, adv., Ni -
ceph. Brev. Hist . p. 6 . " Boiss. Mss.] 'Αφυλάκτως, 
Incustodite, Iucaute , I inprovide. Xen. Έ λ λ . 4, (1, 9.) 
Καταφρονητικώς και ά. Herodian . 6, (5, 5.) Οϋτω γάρ 
ψετο διαφόραις έφόδοις ά. τε καί άπροόπτως αύτοίς έπε-
λεύσεσθαι, Ita enim arb i t raba tur diversis itineribus 
imparatos eos ac sic necopinantes oppressurum, Bud. 
Sed Idem haec ejusd. Scriptoris , 4, (13, 12.) Άπροσ-
δοκήτως καϊ ά. ό 'Αντωνίνος άνιρρέθη, reddi t De impro-
viso Antoninus minime defensus occubui t . [Xen. K . 
'A. 5, 1, 4 . Έ λ λ . 4, 4, 15. " Ad Herod. 744. Wes-
sel. Diss. 90 . ad Lucian. 1, 741. ad Dionys. Η . 1, 
108." Schaef. Mss . Άφυλακτότερον, Dio Cass. p . 4 . ] 
Άφνλακτέω, Mihi non caveo, Incaute me gero. Ari-
stot. H . A. 7· At τε γάρ νέαι πάμπαν, άφροδισιαζόμε-
ναι, άκολαστότεραι γίνονται' οΐ τε άρρενες, έάν τ' έπϊ 
θάτερά εάν τ' έπ' άμφύτερα άφυλακτήσωσι. Et pass. 
'Αφνλάκτεϊσθαι dicitur Quod fit non cavendo sibi, 
Quod incaute fit. Apud Lucian . autem (2, 417.) 
άψυλακτούμεναι λύγοι Bud. interpr. Non observati et 
transmissi. Idem e Polybio (5, 73 , 10.) a f fe r[άφυ-
λακτούμενος τόπος, sed alia signif., sc. pro άφύλακτος. 
Activa autem ilia vox 'Αφυλακτείν habet et alium 
usum ap. Xen . pro Vigilias non disponere in castris, 
ut Idem tradit . Alioqui certe τω άφνλακτείν oppo-
suit Idem τό έπιμελείσθαι, Κ . Π . 1 , (6 , 5.) Καί έπιμε-
λουμένονς άσφαλέστερον άν διάγειν, ή άφνλακτοϋντας. 
[ " B e r g l e r . ad Alciphr. 100. 101. Valck. Phcen. p. 
342 . ad Lucian . 1, 501." Schaef. Mss.] Δυσφύλακτος, 
Custoditu s. Servatu difficilis, Qui non facile custo-
diri potest s. servari . Plut . Pericle, Δυσφύλακτον έν 
σννηθείφ το πρός δόξαν σεμνόν. In VV. LL. δι/αφύ-
λακτος μάθησις, ex Alcid. Ib id . exp. Qui difficile 
c a v e t u r : pro quo malim, A quo difficile cavetur, s. 
caveri potest . I tem, Ανσφύλακτον όξυθυμίας υπο, 
Quod difficulter a b iracundia defendi potest . Sed 
Graecis verbis, si mendo carent , interpr . haec respon-
d e d non videtur. [Dio Cass. 40, 20. " Valck. Phcen. 
p . 342. * Ανσφυλακτέω, Heyn. Hom. 6, 37 ." Schaef. 
Mss . Eust. II. K . p . 714, 14. " Hes . ν. Δυσωρήσονται." 
Boiss. Mss.] Huic contrariam signif. habet COMP. 
Εύφύλακτος: sonat enim Custoditu facilis s. servatu, 
Qui facile custodiri potest s. servari. T h u c . 'Όπως 
εύφύλακτα αύτοίς ε'ίη, Ut locum facile custodirent s. 
tuerentur . I tem, Bene observatus, Captatus, Bud. 
Afferturque itidem e Thuc . (8, 55.) Εϋφνλακτότερα 
γάρ έγίγνετο, pro Comrnodius observabatur . Est 
praeterea εύφύλακτος, A quo facile caveri potest . 
[Aristot . de Sensu 2. * " Τριφϋλακτοι, T res vigilias 
habens, Schol. II. K . 252 ." Wakef . Mss. ** Brunck. 
Apoll . Rh . p. 4 8 . " Schaef. Mss.] 

'Αντιφνλάσσω, SEU Άντιφυλάττν, Vicissim custo-
dio s. observo. Άντιψνλάττομαι autem Vicissim ca-
veo. A Xen . έχθροϊ d icuntur άντιφνλαττόμενοι, Qui 
mutuo cavent insidias, et inter se suspecti sunt , 
Bud. K . 'A. 2, (5, 2.) Φυλαττόμενον δέ σε όρώ w πο-
λεμίους ήμα,ς, καί ημείς όρωντες ταϋτα, άντιφνλαττόμεθα, 
Nobis vicissim a te cavemus . Άντιφυλακή,ή, Mu tua 
custodia, Custodia quae fit e contrario, s. ex altera 
par te , [Thuc . 2, 84. Lucian. 2 , 37·] 

[* Άποφυλάσσω, Schleusn. Lex. V. 1 . 
Soph. 3, 499·" Schref. Mss. 
Boiss. Mss.] „„. :„„ 

Διαφυλάσσω, SEU Διαφυλάττω, Asservo s potius 
Conservo. Xen . Κ . Π . 5, (1,1·.) ^ X a j a t αϋτω την 
τε γυναίκα καί φ σκηνήν. Ex Eod . affertur διαφυ-
λάξαι παρθένον, pro Virginem septam custodia tenere 
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" Brunck. 
" Bekk . Anecd. 437 ." 

a tque tueri, 'Απ. 1, (5, 2.) Ή θυγατέρας παρθένους 
διαφυλάξαι: sed non satis huic loco convenire in-
te rpr . ilia videtur. Isocr. ad Nicocl. Διαφυλάττεται 
τήν παροϋσαν διακατάστασιν. Idem διαφυλάττειν et 
διασωζειν ut omnino synonyma usurpavit in Archid . 
Καίτοι πώς οΰκ αΐσχρόν, τότε μέν έκαστον ήμών ίκανόν 
είναι τάς αλλότριας πόλεις διαφυλάττειν, νυνίδέ πάντας 
μηδέ πειράσθαι τήν ήμετέραν αύτών διασωζειν ; I tem 
διαφυλάττειν τούς λόγους quidam dixit apud Aristot. 
Pass, διαφυλάττομαι, Conservor. Exp . item Incolumis 
evado. Sed Latine dici etiam potest Servor inco-
lumis, sicut Servare incolumem, legimus ap. Cic. 
[ " Δ. TO μή, sequ. infin., Heind. ad Plat . Charm. 85." 
Schaef. Mss . * Διαφύλακτος, unde] " Δυσδιαφύλακτος, 
" Custoditu difficilis, Qui difficulter caveri potest, 
" δυσχερώς λανθάνων, Hes." Διαφυλακτέος, Conser-
vandus, Qui conservari debet . Αιαφυλακτικός, Qui 
est aptus ad conservandum, Peritus conservandi. In 
VV. LL. Conservator. [Plato Defin. p . 290. Plut . 7, 
116. * Ένδιαφυλάσσω, Theophyl . 3, 496. * Συνδια-
φυλάσσω, Conservo, In custodiendo ad juvo , Polyb. 
7, 3, 7- 31, 19, 11. " Lycurg. 236. ult." Kali. Mss.] 

[* " Έκ^υλάσσω, Eur. O r . 1255. Ion. 741." Seager. 
Mss. " W a k e f . Here, F . 6O9." Schaef. Mss. Soph. 
( E d . C. 285. 'Ρύου με κάκφύλασσε. " A d Hesych. 1, 
1158. η. 14." Dahler. Mss. Plut . 7, 197. H . ] 

" Έπιφυλάττω, Observo, Plato de L L . " [LXX. 
Ezech. 44, 8. " 'Επιφυλάσσω τά ξύλα, Apollon. 
Lex. ν, Κρήττ), ubi est i. q . συνέχω." Schleusner. 
Mss. *"'Επιφύλαξ, Longus p . l 6 ( = 1 9 . ) a d Chari t . 
674." Schaef. Mss.] 

" Καταφυλάττω, Observo, ex Aris toph." [Έκκλ.482.] 
Παραφυλάσσω, SIVE Παρα^ιιλάττω, Observo. Plut . 

Amat . Nar r . Καιρόν παραφυλάξασα έν ω κ. τ. λ. Sic 
Herodian. 4, (13, 11.) Ό δέ Μ α ρ τ ι ά λ ι ο $ τούς καιρούς 
πάντας παραφυλάττων, Omnes temporum articulos 
captans, Polit. Alibi dixit non simpliciter καιρόν 
παραφυλάττειν, sed καιρόν έπιτήδειον. Saepe autem, 
licet hie accus. καιρόν non addatur , perinde tamen 
reddi potest aut etiam debet , ac si adde re tu r : ut ap . 
Plut . in eod. illo opusculo, Παρεφύλασσε τήν πανή-
γυριν τοϋ ίσθμίου, (nisi potius legendum est ισθμού,) 
Observabatcelebri tat islsthmicae tempus, occasionem, 
opportunitatem : non secus ac si scriptum esset, 
παρεφύλασσε τόν τής πανηγύρεων καιρόν. Dixi autem, 
saepe id contingere, non autem semper. Permulti 
enim extant loci in quibus accus., qui datur huic 
verbo παραφυλάττειν, simpliciter reddi debet . Ε 
quorum numero sunt ist i : P lu t . de Non Irascendo, 
Ταύτα ούν όρώντί μοι καί παραφυλάττοντι: Fabio, 
Π α ρ α 0 ι / λ ά ζ α $ τ ό ν 'Αννίβαν τό πολύ τής στρατιάς έπϊ 
σιτολογίαν άφεικότα. Non me latet tamen posse haec 
i ta etiam resolvi, παραφυλάξας τόν καιρόν έν J δ 'Αν-
νίβας άφείκει. Sic et in passiva voce Ώαραφυλάττο-
μαι, Herodian. 7, (8, 4.) Τοσούτος γάρ ήν ό Μαξιμίνου 
φόβος ώς μηδέν αυτόν λανθάνειν, παραφυλάττεσθαι δέ 
πάντων ού μόνον τά διά φωνής και γλώττης προφερόμενα, 
άλλά καϊ τά δι όψεως νεύματα. || Π α ρ α φ υ λ ά τ τ ε ι ν 
έαυτόν, ap . Plut . Cavere sibi, Gallice ad verbum, Se 
garder, Se donner garde. De Def. Orac. Αυτοί δέ 

ι παραφυλάττωμεν αύτούς, ώ Φίλιππε, μή λάθωμεν άτο-
πους υποθέσεις καϊ μεγάλας τω λόγω δίδοντες. Ubi 
tamen Turn , vertit Operam demus ne. Sed multo 
melius exprimi vim hujus vocis ilia mea interpreta-
tione existimo. || Παραφυλάττειν, Excubare . P lu t . 
Σπείρα παραφυλάττουσα, Cohors quae ea nocte excu-
babat , Bud. At Suidas παραφυλάσσων exp, etiam 
προσδοκών, in quodain 1. quem a p . e u m vide. [ " L o n -
gus p . 123. Vill., ad Timaei Lex. 155. Toup . Opusc . 
1, 323. ad Xen. Eph . 249· Η,αραφυλάττεται, (Gl . 
Observat ,) Schneid. Scrr . R. R, 3, 2. p . 41 . " Schaef. 
Mss. " Παραφυλάττομαι περί τίνος, Caveo mihi de 
aliquo, Mich. Apost. Prov. 2, 22 ." Schleusn. Mss. 
* Παραφύλαγμα, Basil, 3, 426. * " Παρα^ύλαξυ, 
Observantia, Euseb. Η . E. (317·) 388." Kail. Mss. 
* Παρα^ιίλαξ, Gl. Custos, Triumvir. " Valck. Ado-
niaz. p . 243 . " Schaef. Mss. " S u i d . v. Αεξιολάβος." 
Schleusn. Mss.] ΐίαραφυλακτέον, Observandum est , 
Observare oportet , [ " Clem. Alex. 147. 148. M. 
Anton. 11, 19." Kail , Mss. " F i s c h e r , ad Weller, 

28 U 
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G r . G r . 1, 282. NofaDdum est, Herodian. Phi le t . 
452 ." Schaef. Mss. * Παρα^όλακτοί, unde * Άπαρα-
φύλακτος, Schol . Eur. H ipp . 657 . " E tym. M . v. 
Εύωροι." Boiss. Mss.] " Άπαραφυλάκτως, Incaute , 
" Fab . iEsop." [E tym. M . p . 60. Euseb. Η . E. 4, 7 . 
* Παραφυλακτικός, Ar temid . 3, 58.] Παραφυλακή,ή , 
Observat io , Cautio, u t παραφυλάττειν εαυτόν, est Ca-
vere sibi. [Gl . Observatio, Observantia, Praesidium, 
Custodia . " A d Chari t . 674 . ad Diod. S. 2, 2 l 6 . 
439·" Schaef. Mss. H i p p o c r . 1278, 53. Polyb . 2, 
58, 1. 4, 17, 9·] Παραφνλακτωρευόμενοι autem, 
quod et in meo vet. Lex. habetur , aut ad formam rov 
παραφρυκτωρενόμενοι factum est, au t etiam pro eo 
positum. Eandem enim quam et illud expositionem 
habet , SC. φρυκτούς άνατείνοντες έπϊ τω συμφέροντι 
τών πολεμίων. Sed huic exposition! praefigitur ista, 
οϊκουροϋντες παρά ras φυλακάς. [* " Άντιπαραφυλάσ-
σομαι, Caveo, Clem. Alex. 2 3 9 ( = 1 0 2 . ) " KaU. Mss.] 

[* Περιφυλάσσω, Schol . T h u c . 1. p. 62. * " Περι-
πεφνλαγμένως, Erot ian. v. 'Ανακώς, p. 66 . " Boiss. 
Mss. * ΐίεριφυλακή, Propugnaculum, Schn . Lex. 
άμαρτύρως.] 

Προ0υλάο·σω, SIVE Προφυλάττω, q. d . Ante excu-
bo, ut Excubat ante fores Cerberus, ap. Tibull. Sic 
προφυλάττουσαι νήεε, quae et προφυλακίδες, Naves quae 
ante exercitum in statione et praesidio sunt, Naves 
praesidiariae. T h u c . 2, (93.) Ούτε γαρ ναντικόν ήν 
προφυλάσσον εν αύτφ ούδέν, SC. έν τφ Πειράζει. Apud 
Xen. autem ( 'Απ. 2, 7, 14.) canis oves custodiens 
dicit , Εί μή έγώ προφυλάττοιμι υμάς, ubi quidam in-
terpr. Nisi vos defenderem, protegerem. Sed intelli-
gendum est, excubando ante vos, vel potius ante 
locum in quo estis. Affertur praeterea προφυλάττω 
σε, pro A te caveo, ex Herod. Apud Thuc . quidem 
certe invenitur προφυλαζάμενος pro Qui praecavit. 
Sic et pass. Προφυλάττομαι, Praecaveo, [Xen. Mem. 
1, 4, 13.] Exp. vero et προνοούμαι, i. e. Provideo. 
[Herod. 7, 130. 179. 8, 92. Alex. Trail . 1. p. 1. 
Κάλλίον δέ προφυλάζαι τόν τόπον ραφανίσι, Melius 
autem prius locum irritare raphani radicibus. " Προ-
φυλάττω, Plut . Mor . 1, 506. ubi in Versione cum 
medio conf imdi tu r : Ilgen. ad Hymn. 345. Lucian. 
E p . 34." Schaef. Mss. " O p p . 'A . 1 , 7 2 2 . Med. , 
Praecaveo, Schol. 11. N. 43." Wakef. Mss. Act . , 
cum gen., Xen. Hier. 6", 10. Αΰτών τών φυλάκων 
προφυλάττουσιν οί νόμοι. Med. , cum accus., Horn. 
H y m n . 1, 539· νηόν προφύλαχθε. * " Προφυλαγμα, 
Hes. ν. Φρουρών." Wakef. Mss. * Προφύλαγε, Schol. 
jEscli. P r . 906. ] ΤΙροφΰλαξ, ακοε, b, Qui ante ex-
cubat , ut προφνλάττω, Ante excubo. Sed potest et 
simpliciter reddi, Qui excubat, Excubitor. In VV. 
LL. Procubitor , e Festo. I tem, Primus excubitor, 
cujus signif. exemplum desidero. Ibid, προφυλακές, 
S p e c u l a t o r s , Praesidiarii: aut etiam Stationarii, e 
Liv. Inveniunlur certe iidem uno in 1. προφύλακεε, in 
altero φύλακεε dicti. [ " Villois. ad Long. 206." 
Schaef. Mss. Xen. K. 'A. 2, 3, 1. 2, 4, 8. 3, 2, 1. 
6', 4, 19. " /Eneas Poliorc. 22 ." Schleusn. Mss. Προ-
φύλαξ, ή, Eratosth. Cataster. c. 22. p . 117. Gale.] 
Προφυλακή, ή, Excubiae, (sonat tamen q. d .Praeexcu-
biae ; quidam autem, Procubiae, ut dicitur Procu-
bitor,) Vigiliae. I ta Bud. , qui ap. Plut . de Fort . 
Rom, Ύπό τών προφυλακών αναληφθείς, vertit, A vi-
gilibus admissus. Idem affert e Xen. Προφυλακάε 
ποιησάμενοι έκοιμήθησαν. Ex Eod. (Ίππαρχ . 7, 13.) 
Σκοποίς μέντοι καϊ προφνλακαίε ουδέποτε δει παύεσθαι 
έπιβουλεύοντα. Sicut autem προφύλακεε et φύλακεε 
de iisd., ita et προφυλακαϊ ac φυλακαϊ, saepe dicuutur . 
In VV. LL. προφυλακή est etiam Munitio ad arcen-
dum. || Praecautio, Cautio. Paulus jEgineta, Πολλοί 
δέ προφυλακής χάριν κατα νουμηνίαν λαμβάνουσι, Prae-
cautionis gratia, Ad praecavendum sibi a morbis, Ad 
evitandos niorbos. Apud Diosc. pro Amuleto ad 
canis rabidi morsum. [Tliuc. 4, 30. " Ad Chari t . 
587- ad Diod. S. 1, 405." Schaef. Mss. Lex. Xen. 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] Προπύλαια*, ίδοε, ή, ut προ-
φυλακϊε ναϋς, Navis quae ante exercitum excubat , 
(ut προφυλάσσον ναυτικόν ap . Thuc . ) aut ante alias, 
Navis praesidiaria. Sappius in plur. προφυλακίδες 
νήες, quod in VV. LL. exp. Speculatoriae naves, aut 

A ad praesidia Iocorunive custodiam mitt i solitae. A 
Schol . T h u c . 37. προφνλακίδες esse d icuntur al προ 
Τών άλλων ορμονσαι. [ T h u c , 1, 117. " Ad Diod. S . 
2, 472 . " Schaef. Mss. * Προφυλακτήρ, unde * Προφυ-
λακτήριοε, e quo * " Προφυλακτήρων, τό, Hes . v. 
Φροόρ.ον." Wakef . Mss. " Tze tz . Ch. 7, 148." El-
berling. Mss . Basil. 3, 147. * Προφύλακτος, unde] 
" Άπροψύλακτοε, quod exp . Incus todi tus . Sonat 
" tamen potius Non praecautus, Nul la cautione 
" praevisus." [ T h u c . 4, 55. " Constant , ap . Euseb. 
V. C. 2, 70 . " Boiss. Mss. * Άπροφυλάκτως, Dio Cass. 
87. " Athan . 2, 108." Kail. Mss.] " Άπροσφύλακτος, 
" Improvisus, VV. LL. Sed perperam, ut opinor, pro 
" άπρόφ." Προφυλακτικός, Ad praecautionem aptus , Cu-
j u s usus est ad praecavendum, Qui adhibetur ad prae-
cavendum. In V V . L L . προφυλακτικός Ιοβόλων, Qui a 
venenatis animalibus feriri non pati tur, e Diosc. Et 
προφυλακτικά βοηθήματα, Remedia quibus in prae-
cautione utimur, ex Eod. Προφυλακτικά καϊ βοηθημα-
τικά, inquit Bud., Partes duae medicinae ap . Diosc. 

Β Quia etiam προφυλάττεσθαι d icuntur medicamenta, 
quae ad praecavendos morbos dantur , vel ad venefi-
cia, Paulo. Idem προφυλακτικά τών δηλητηρίων ap . 
eund . Paulum et ap . Diosc. esse ait q . d. Praesidia-
ria, quae sc. contra veneficia sumuntur , α προβιβρώ-
σκεται τών φαρμάκων, άντιφάρμακα όντα, Quae prae-
edun tu r , aut etiam quae subeduntur . E t fem. Προ-
φυλακτική, s. προφυλακτική άγωγή, Ea pars medicinae 
quae causas morborum arcet praecavendo. Προ^ν-
λακτική, inquit Gorr . , pars est τήε υγιεινής: tuetur 
enim sanitatem. To ta consistit in causarum, quae 
morbum alioqui facturae erant, ablatione : h. e. to ta 
circa humores praecipue negotiatur. Siquidem maxi-
uiae praecipuaeque impendentis morbi causae humores 
sunt lenti, crassi, multi, valde calidi, frigidi, mor-
daces, putres, pestilentes, au t alia quadam vitiosa 
qualitate praediti. Quae ergo iis adhibetur provisio, 
lentos incidendo, crassos tenuando, multos vacuan-
do, calidos refrigerando, frigidos calfaciendo, mor-
daces contemperando, putres et pestilentes immu-

c , tando, ne morbum gignant, προφυλακτική appel la tur . 
E q u o apparet) τής υγιεινής partem esse. Cum enim 
ratio tuendae sanitatis versetur vel in tutela hominis 
optima valetudine fruentis, vel ejus qui j a m j a m in 
morbum cadere paratus est, προφυλακτική secundum 
hoc munus sibi ascivit. Jam enim in corpore subest 
latetque morbi causa, eumque mox excilatura est, 
nisi citissime tollat,ur, cum nulla adhuc sit ejusmodi 
causa in ejus corpore qui optima praeditus est vale-
tudine. Talis quidem proprie ή προφυλακτική est. 
Veruntamen etiam cura, quae sanis et congenitam 
sanitatem retinentibus, (sive ea perfecta absolutaque 
sit, sive ab optima parum declinet) adhibetur, τής 
προφυλακτικής nomine appellatur, quod sanitatem 
in suo statu conservando, futuros morbos declinet. 
Quin etiam si quis j a m aegrotare ccepit, morbusque 
in ipso, ut dicitur, fieri adhuc est, nec longe pro-
gressus, tametsi ejusmodi provisio ad therapeuticem 
proprie pert inet , pars tamen quodammodo τήε προ-
φυλακτικής dici potest. Cum enim morbus j a m 

D factus est, nullaque causa superest quae morbum 
faciat , tunc sola j a m facti morbi curatio rel inquitur: 
ubi vero quae subest in corpore causa, nondum mor-
bum peperit , e jus sublatio ad προφυλακτικήν a t t inet : 
cum vero j am aliquid egit, al iudque insuper factura 
est, inistum jam quodammodo hoc opus est e prae-
servatione e tcura t ione . Quod enim morbi jam factum 
est, ciiratione tolli d e b e t : quod vero faciendum 
restat , per prophylacticen arcendum est . At nullum 
huic Operi proprie inditum nomen est, quo conjun-
ctam cum praeservatione curationem designemus, 
sed pro vincentc opere, vel curationem, si morbus 
j am longe processit, vel praecautionem, si intra initia 
sua consistit, appellamus. Sic quidem Gal . inter-
pretari oportet extremo libro artis parvae, ubi scribit 
τών προφυλακτικών triplicem esse in genere differen-
t i am; primam quidem hominis qui integra fruitur 
sanitate, secundam ejus qui non integre valet, ter-
tiam vero ejus qui j am aegrotat. 

" Συμφυλάττω, Una custodio, conservo. Xen. 
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" (Άπ. 2, 8, 3.) τήν ούσίαν, Facul tates ." [* Χνμψύ-
λαξ, Custodiae socius, Xen. Κ. Π . 8, 1 , 3 . 8, 6, 6. 8, 
7, 3. Ίππαρχ. γ, 6. Dorv. ad Chari t . 674. Pla to de 
Rep . 463 . T h u c . 5, 80.] 

Φ Υ Λ Η , >?, Tr ibus . Athenis decern fuisse ψυλάε, 
cum ex aliis discimus, turn vero e Dem. et iEschine, 
vocantibus ψνλήν decimam urbis par tem. Ita enim 
Dem. (556.) 'Αλλ ' έπι μεν TO'IS els τον χορόν γεγενη-
μένοιε άδικήμασιν, ή φυλή το δέκατον μέροε νμών σννη-
δίκηται. ^Eschin. (54.) Ουθ' οί πρόεδροι, ονθ' ή προε-
δρεύονσα φυλή, τό δέκατον μέροε τήε πόλεωε. Factas 
autem fuisse decern e qua tuor , ap . Herod, quoque 
leginius, 5, (66.) p. 196. meae Ed . de Clisthene, 
Μετά δε, τετραψύλονε έόνταε Άθηναίονε, δεκαψύλονε 
έποίησε. Lege et J . Poll. , item Schol. Demos th . : 
Plato duodecim ψνλάε in sua civitate instituit , de 
LL. 8. Apud Aristot, Poli t . Φυλαι καί φρατρίαι. Apud 
Romanos φνλήν habuisse decern φρατρίαε, e Plut . 
Romulo (20.) annotatur . || Φνλή metaphorice ap . 
Xen. (CEc. 9> 7 · ) Ό π λ ω ν άλλη φυλή, άλλη ταλασιονρ-
γικών οργάνων, Alia classis : (6.) Ούτω δή ήδη διεκρί-
νομεν κατά ψνλάε τά έπιπλα, Dist inguebamus in 
certas classes, et dis tr ibuebamus. Non ignoro tamen 
Bud. velle φνλήν hie significare Genus . [| Φυλή, No-
men proprium loci Atticae, quo occupato Thrasybu-
lus triginta tyrannos profligavit. Aristoph. Π λ . 
(1146.) M?) μνησικακήστ/ε εί συ Φυλήν κατέλαβεε. 
iEscllin. (82·)'Ώσ7τερ τότε αύτονε ψεύγονταε άπό Φνλήε 
Ορασύβονλοε κατήγαγεν. Xen. Έ λ λ . 2, (4, 2.) Ορασν-
βονλοε όρμηθεis έκ Θηβών, ώε σνν έβδομήκοντα Φνλήν 
χωρίον καταλαμβάνει ισχνρόν. [ " Τ . Η . ad Plutum 
p. 168. Brunck. Aristoph. 3, 105. Musgr. Ion. 1577-
ad Dionys. Η . 1, 590. 2, 1224. ad Liv. 1, 157. 
Zeun. ad . Xen. Κ . Π. 21. 66". 751. 777- Mcer. 107. 
Timaei Lex. 63. 'Γήν φ. καταλαβείν, Act . T r a j . 1, 98. 
Κατανε ϊμαι έε φνλάε, ad Herod . 344 . " Schaef. Mss. 
Diceearchus ap . S teph . Β. v. Πάτρα : Φνλή δέ καί 
φυλέται πρότερον ώνομάσθησαν έκ rijs είε τάε πόλειε και 
τά καλούμενα έθνη συνόδου γενομένηε' έκαστον γάρ 
τών σννελθόντων φϋλον έλέγετο είναι.] 

Φνλοβασιλεύε, ό, q . d. Rex tribus s. t r ibuum. Hes. 
φυλοβασιλείε esse dicit Ε t r ibubus delectos qui sa-
crificia peragunt . I t idem J . Poll. , quem vide, testa-
tur eos μάλιστα τών ιερών έπιμελείσθαι solitos. [Phot , 
v. Ναυκραρια. " Wernsd. ad Plut . Quaest. 1. p. 24 . " 
Schaef. Mss. * Φνλοκρινήε, unde] Φυλοκρινέω, Judicis 
officio fungor in tribu, Sum judex tribus, ut quidem 
in terpr . nonnulli. In VV. LL. Φνλοκρινω, Jud ico 
per tr ibus, ex J . Poll. , qui tamen dicit duntaxat , 
άπό δέ φυλών, τό ψυλοκρινεϊν. Hes. autem habet ba-
ryt . VERB. Φυλοκρίνομαι, quod exp. έν rrj φυλή δια-
κρίνομαι. Vide aliam signif. verbi illius ψυλοκρινεϊν 
post Φϋλον. [Phrynichus Bekkeri 71. Euseb . Η . E . 
8, 4. Basil. 3, 73. 304. 365. Liban. 1 , 2 2 1 . ubi v. 
Reisk. " Valck. Phcen. p. 38. Mat th . ad Gloss, min. 
p . 23." Schaef. Mss. " Sequestro, Phot . c. Man. 1, 
23 ." Kail . Mss. * Φυλοκρίνησιε, Clem. Alex. 449, l 6 . 
* Φυλοκρινητικόε, 448, 9· Sed cf. Φιλοκρινέω et de-
rivv.] 

Φίιλαρχοε, ΕΤ Φυλάρχηε, Tr ibus praefectus, Qui 
tribui praeest, Pr inccps tribus, Tr ibunus . Herod. 
5, (68.) p . 197. meae E(l. Tas φνλάε μετωνόμασε, καί 
έποίησε πλενναε έζ ελασσόνων δέκα τε δή ^υλάρχοΜ 
άντ ί τεσσέρων ίποίησε. Aristot. Polit . 5. Καίεν 'Εττ ι -
δάμνω δέ μετέβαλεν ή πολιτεία Κατά μύρων άντί γάρ 
τών ψνλάρχων βουλήν έποίησαν. [Φυλαρχοχ, Gl . Tri-
bunus plebis. " Brunck. Aristoph. 3, 213. Munck. 
ad Anton . Lib. 39- Verh. Zeun. Ind. in Xen. Κ. Π . " 
Sclizef. Mss. Lex. Xeu.] ΦιΛαρχέω, Sum tribus 
praefectus, s. princeps, Praesum tribui, Sum tribunus. 
Aristot Poli t . 4. copulavit ψνλαρχείν et βονλαρχείν. 
Xen. autem Ίππ. (11, ίο.) ψνλαρχείν et ίππαρχεϊν. 
Γ" Const . Manass . Chron. p . 23. cf. ad Nicet . Eugen. 
I 1Q " Boiss. Mss. Xen. Ίππαρχ. 1, 23.] Φνλαρχία, 
Praefectura tribus, [Orac . vet. Galasi p. 60 « Const. 
Manass . Chron . p . 24. Meurs. 29- (sed forte recte 
Jiabet scriptura vulg.,) cf. p. 45. ψιλαρχονντι: ρ 
•122." Schaef. Mss. * " Ιυμψυλαρχ Compraefectus, 

A Anal. Gr . 1, 71 . " Schleusner. Mss.] 
Άλλόφνλοε, ό, ή, Qui ex alia est tribu. Cui opp . 

όμόψνλοε, Qui est ex eadem tribu. At vero άλλό-
ψνλοε quo significatur Alienigena, Externus , dixerim 
potius esse ex άλλο et φϋλον : a tque adeo in φϋλον, 
non autem hie de eo t racta te statui. J . Poll, ta-
men inter derivata a nomine φνλή hoc comp. recen-
set, sicut et alia quaedam, nullam diversae signif. 
mentionem faciens. 

Άποψύλιοε, ό, ή, Tr ibum non habens, Qui non est 
ex ulla tr ibu, Peregrinus, ζένοε ό μή έχων ψνλήν, se-
cundum Hes. I t idem J . Poll, ait veteres άποψύλιον 
vocasse τόν μή έχοντα ψνλήν. [Cf. Άποψώλιοε.] 

[* " Αύτόψνλοε, Isid. Pelus. 1, 7· *"Αψνλοε, Plut . 
iEmilio P . 1." Boiss. Mss. " Heyn. Hom. 5, 536." 
Schaef. Mss . * " Βαρβαρόψνλο$, Const. Manass. 
Chron. p . 117." Boiss. Mss.] 

Αεκάψνλοε, vide Τετράψνλοε. 
"Εκψνλοε, vide cum "Εμψνλοε. 
"Εμψνλοε, Qui est e jusd . tribus, Tribulis. Od. O. 

Β (273.) Ούτω τοι καί έγών έκ πατρίδοε άνδρα κατακτάε 
"Εμψνλον, i. e. ψνλέτην, όμόψνλον, Eust . At 'εμψνλοε 
πόλεμοε, Bellum intestinum, civile. Et εμψνλοε στά-
σιε, VV. LL. e Dem. Seditio civilis. Verum, si bene 
memini, illud έμψνλοε στάσιε, Demostheuis non est, 
sed e quodam Poeta ab ipso affertur. Consta t 
certe, in prosa multo esse usitatius TETRASYLL. 
Έμψύλιοε, cum illo subst. πόλεμοε. Redditur autem 
passim έμψύλιοε πόλεμοε a Poli t . ap. Herodian. Ci-
vile bellum. Cui έμψνλίψ πολέμω idem Historicus 
(1, 1, 5.) opp. τον ξέγον. Bud. έμψύλιον πόλεμον 
putavit posse reddi nou solum Civile, sed etiam In-
testinum, aut Domest icum: item Gentile. P lut . 
Cicerone, Ό δέ είε τήν πόλιν έπανήλθεν, ήδη τών πρα-
γμάτων ώσπερ νπό ψλεγμονήε άφισταμένων περί τόν 
έμψύλιον πόλεμον, Ε rerum novarum niolitione, tan-
quam vomica quadam jam collecta, unde bellum 
intestinum erupit , ut ille vertit. Sonat certe εμψν-
λοε s. έμψύλιοε πόλεμοε, q. d. Bellum inter tribuin, 
i. e. inter e jusd. tribus homines. Α ψϋλον autem 

C derivando, significabitur Bellum inter ejusd. gentis 
homines. Ne quis porro hanc secundam derivatio-
nem temere afferri a me existimet, sciat Suidae 
quoque auctori tate posse comprobari , quippe cui 
εμψνλοε πόλεμοε sit ό έκ τοϋ αύτοϋ έθνονε. At Hes. 
εμψνλον esse dicit τον έκ τήε αύτήε, ον πολέμων, άλλ' 
έμψύλιον. Ubi ηοη dubito quin reponendum sit τήε 
αύτήε ψνλήε, praesertim cum έμψύλιον, quod proxime 
ibi praecedit,-exponat, σνγγενικόν, ή τήε αντήε ψυλήε. 
Si quis tamen scribere malit τήε αντήs γή$, vel χώ-
pas, non niagnopere repugnarim, cum hunc, sicut et 
ceteros Lexicographos, diversas deductiones in suis 
expositionibus plerumque sequi videainus. Ceterum 
non έμψύλιοε πόλεμοε duntaxat , sed etiam έμψύλιοε 
νίκη, et εμφύλια τρόπαια, ap. Herodian. (3, 15, 6.) ha-
bemus. Apud Eund. έμψύλιον αίμα, copulantem (2, 
5, 10.) έμψνλίω καί βασιλικό) αίματι, quod e t a p . alios 
a tque adeo ap. Apoll. Rh. (4, 717·) legi tur : [sed 
contra metrum : recte igitur έμψύλω restituit Brunck. 
" Έμψύλιοε, Τ. Η . ad Plutum p. 112. ad Diod. S. 

D 1, 314. De bello civili, Verh. ad Anton. Lib. p . 
25. LB." Schaef. Mss. "Έμψύλιον φόνον δρ$ν, Quen-
dam e suis contribulibus occidere, Mich. Apost . 
Prov. 6, 46 ." Schleusn. Mss. Apoll. Rh . 4, 725. 
έμψύλιον όμψήν. Έμψύλιοε et '*Έκψύλιοε conf., Nonn. 
D. 2, 547. 'Έμψυλοε, O p p . ' A . 1, 249. 'Ανθιέων δέ 
μάλιστα νομαί πέτρησι βαθείαιε 'Έμψνλοι. * " Έμ-
φύλωε, Greg. N y s s . ' a p . Wolf. Anecd. Gr . 3, 17." 
Kail. Mss.] Illi porro έμψυλοε, unde factum est hoc 
έμψύλιοs, opponi videtur COMP.'Eκψυλοε, praesertim 
si εμψνλοε accipiamus tanquam a nomine φϋλον. 
Nam έκψνλοε Bud. reddit Externus. I t em, A mori-
bus gentis abhorrens : βαρβαρικόν καί έκψύλον έπι-
τήδενμα, A moribus gentis abborrens et inusitatum. 
Exp. etiam Peregrinus et inusitatus, sic accipi t ra-
dens ab Athen. (182.) et a Dionys. Areop. Affert 
praeterea e Plut . Bruto (36.) 'Opq. δεινήν καί άλλό-
κοτον όψιν έκψύλον σώματοε καί ψοβεροϋ. Quod Idem 
in Caesare (69.) narrans, scribit, "Οψιν είδε ψοβεράν 
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ανδρός έκφυλου το μέγεθος καί χαλεπού το εΓδοί. Apud 
Suid . ex iEliano habemus έκφυλο: πόλεμος, quod op-
posi tum itidem τω έμφύλφ s. έμφυλίφ, s ign i f i can t 
Bellum externum s. exterum, opposi tum domest ico, 
ut etiam externi s, exteri bostes opp . domesticis. 
Vide 'Αλλόφυλος. [ " Ac t . T r a j . 1, 225 . T o u p . 
Opusc . 2, 257·" Schaef. Mss. S t rabo 4. p . 302 . 
Hesych. "Έ,κφυλον τό μή συγγενές, αλλόφυλου. " Έ κ -
φυλον 'όνομα, Verbum peregrinum, quasi extra suam 
t r ibum oberrans, adeoque parum probatum, Lucian. 
Lex iph . 24. Phi lostr . V . S. 578. Eodem modo 
Longin . 15, 8. δίΐνάς καϊ έκφυλους παραβάσεις dixit, 
N o n ferendas et alienas digressiones, h. e. quibus 
quasi extra rhetoricae art is terminos evagamur." 
Ernest i Lex. T e c h n . G r . R h e t . : v. Lobeck . Phryn. 
269·] 

[* Έπιφΰλιος, Eur . Ion. 1577- χθών: v. Wakef. 
1599·] 

"'Ολόφυλος, ό ολόκληρος, Integer , Suid ." [Eust . 
Od . Z . 80. p . 1552, 23.] 

'Ομόφυλος, Qui e jusd . est tribus, Tribulis , (pro 
quo videndum an satis Latine dicatur Cont r ibu-
lis :) unde έμφυλον dictum est exponi όμόφυλον, 
sicut et φυλέτην ap . Hom. Quidam ap . Philon. τους 
ομοφύλους in terpr . Populares suos. Polit . autem a p . 
Herodian. 6, (2, 10.) Μ>?δε γάρ όμοίαν έσεσθαι μάχην 
αύτω πρός 'Ρωμαίους, ο'ίαν σχεΐν πρός τούς γειτνιώντας 
καϊ ομοφύλους βαρβάρους, vertit ομοφύλους βαρβάρους, 
Ejusdem corporis barbaros. Quo in 1. fortasse quis 
a φϋλον deducere malit. || Qui e jusd. est s e x u s : 
Aristot. de Mundo, "ίϊσπερ άμέλει τό άρρεν συνήγαγε 
(subaudi ή φύσις) πρός τό θήλυ, καϊ ούχ έκάτερον πρός 
τό όμόφυλον, Sic certe ipsa (natura) marem cum fe-
mina conjuuxit , non etiam cum suo horum utrum-
que sexu. Dicam autem de hac istius comp. si-
gnif. et in nomine Φϋλον. E t generalius, Qui e jusd. 
est generis, (quae iuterpr . et illi Aristotelis loco con-
venire p o t e s t ; nam quae sunt e jusd. sexus, e jusd . 
generis sunt,) ut ομόφυλοι όρνιθες, E jusd . generis 
aves, Bud. e Xen. (Κ. Π . 1, 6, 19.) Apud Plut . 
όμόφυλον redditur etiam Cognatum, et quidem non 
incommode. [Gl. Tribulis , Congrex, Gentilis. " Ad 
Diod. S. 2, 238. Toup . Emendd . 2, 29·" Schaef. 
Mss . " Heracl . Alleg. 41. p . 138. φύσις." Schleusn. 
Mss. Plut . Arato 45 . 'Ομοφύλους καϊ συγγενείς άν-
δρας. * " 'Ανομόφυλος, Const. Manass. Amat . 1, 6θ . " 
Boiss. Mss. * Όμοφυλία, S t rabo 1. p . 70. " Ad 
Timaei Lex. 192." Schaef. Mss.] 

" Πάμψυλος, Omnis generis gentes babens, Ex 
" omni gentium genere mixtus. Dicitur etiam πάμ-
" φυλον έθνος, Gens s. Populus ex omni alio populo-
" rum gentiumque genere mixtus," [2 Macc . 8, 9·] 
" Aristoph. £ O p v . 1063.) metaph. παμφύλων θηρών, 
" Omnis generis ferarUm." [ " Jacobs. Anth. 1, 50. 
Wakef . S . Cr . 4, 99 ." Schaef. Mss. Plato Polit. §. 
30. Joseph, de Macc. 4 . p . 502, 28. * " Παμφυ-
λία, Omne genus populorum, Symm. Gen. 14, 1. 
παμφυλίας, Omnipopulanae, ut transtulit Grot . Alias 
est Nom. propr. regionis Asiae minoris." Schleusn. 
Lex. V. Τ . * " Παμφύλιος, * Πάμφυλος, Nomm. 
p ropr r . , Schrader. Praef. ad Emendd. p. xx. Wernsd. 
ad Himer. p . 318. ad Herod . 547." Schaef. Mss. 
* ΤΙαμψυλιακός, Inscr. ap. Beaufort . Karamania p . 
162. Osann. Auct . Lexx. Gr . 5.] 

[* Πρόσφνλος, u n d e * Άπρόσφυλος, Heliod. ^Eth. 4 . 
p . 176. ad Hesych. v. 'Απρόσφορον. * "ΤΙροσφύλη-
σις, Sylloge Inscr . 166. At vox omni dubitatione 
haud vacat." Osann. Auct. Lexx. Gr . 142.] 

!Σύμφυλος, idem cum illo ομόφυλος, usum metapho-
ricum habente pro Cogna tus ; Qui est e jusd . gene-
ris. Auctor Axiochi, qui vulgo Platoni ascribitur, 
(5.) Ή ψυχή τόν ούράνιον ποθεί καϊ σύμφυλον αΙθέρα. 
Sic in VV. LL. Ά δή τούτοις έστϊ σύμφυλα, Quae his 
sunt cognata, [ex Aristot. de Mundo 4 . p . 78. Vulc.] 
Eadem annotant , σύμφυλα vocari Quae cognata sunt , 
e t unius classis, Quae in uno eodemque sunt ordine. 
E t a p . Diosc. 1. Praef. Σύμφυλος καϊ γνώριμος ύλη, 
interpr . e Ruellio quidem, Vernacula cognataque 
omnibus materia ; e Marc , autem, Communis nota-

que omnibus mater ia . A p u d Eund. in Praef. 1. 3 . 
Σύμφυλα καϊ φαρμακώδη σπέρματα, Semina domest ics , 
et quae in quot idiano vitae usu sunt , e Marce l lo : 
cum Ruellius ver ta t , Quae vernacula e t inter s t co-
gnata censentur . Apud Plut . ro σύμφυλον ponitur 
etiam pro Eo quod est naturae nostrae accommoda-
tum. [ " J a c o b s . Anth . 10, 331 . P lu t . Mor. 1, 538. 
(10, 120.)" Schaef. Mss.] || Huic contrariam signif. 
habet BICOMP. Άσύμφύλος, Nullam cognationem 
habens, Naturam abhorrentem habens ; etiam geue^· 
raliter Abhorrens, Alienus, ut Bud. a Plut . usurpari 
t radi t . Idem interpr . etiam Non quadrans, et affert 
e Luciano (2, 15.) To άσύμφυλον καϊ άνάρμοστον και 
δυσκόλλητον του πράγματος. Apud Plut. autem (10, 
142.) inveniuntur copulata άλλότρια et άσύμφυλα. 
I t em άσύμφυλοι τροφαϊ ap . E u n d . fortasse Non ac-
commodatae naturae nostrae, ut nimirum τό σύμφυλον 
ab eo poni dictum est pro Eo quod est naturae no-
strae accommodatum. [Male *'Ασνμφιλος, Plut . 8, 
832. " Heyn. Hom. 5, 679- * 'Ασυμφύλως, ibid." 
Schaef. Mss. Schn. Lex. v. Άσύφηλος.] 

Τετράφυλος, Quatuor habens tribus, In quatuor 
tr ibus d i s t r ibu tus : ut r . 'Αθηναίοι, ap . Herod. ITI-
DEM Αεκάφυλος, Decern tribus habens, Dis t r ibutuss . 
Divisus in decern tribus. Herod. (5, 66.) p. J96. 
meae Ed . , de Clisthene, Τετραφύλους έόντας 'Αθη-
ναίους, δεκαφύλους έποίησε. Uti tur hoc et Plut . Ca-
millo. [ " Ύετράφυλος, * Ύρίφυλος, Dionys. Η . 1, 
670." Wakef. Mss.Τρίφυλος, Herod. 4, l 6 l . * " Τ ρ ι -
φυλία, * Ύριφυλιακός, Schol. P ind. Π . 6, 35 ." Wakef . 
Mss. · " Τριφύλιος, ad Diod. S. 1, 635. 2, 633. Τρι-
φυλία, ad 2, 63 . " Schaef. Mss. * " Αωδεκάφυλον, τό, 
xii Tr ibus , Amphil . l 6 8 . " Kail. Mss . ] 

Φυλέτης, ό, Tribulis, Contribulis, Qui ex eadem 
est tribu. A Bud. redditur etiam Curialis, e Cic. 
Lucian. (2, 825.) Eis φυλέτας τούς έμούς παρέγραφα, 
καϊ άστόν άπέφγνα: (1, 762.) Καί έλθόντα εγγράφε ιν, 
καϊ φυλέτην ποιήσεσθαι, καϊ φρατρίας μεταδώσειν τής 
αύτοϋ. Ubi quemadmodum habes φυλέτην ποιήσε-
σθαι et φρατρίας μεταδώσειν, sic φυλέτην et φράτορα 
Aristot. tanquam ad eandem rem pertinentia, simul 
ponit , Poli t . 2, 2. inter jecta tamen partieuia ή, quae 
in VV. LL. perperam omissa est. Afferunt enim ex 
eo φράτορα φυλέτην, pro φράτορα ή φυλέτην. Apud 
Aristoph . cum gen., "Opv. (368.) Τής έμής γυναικός 
οντε ξυγγενέε καϊ φυλέτα, Schol. συμπατριώτας. Apud 
Hes . habetur φυλέτης expositum έκ τής φυλής, δ έστιν 
όμόφυχος. Ubi duplieem esse errorem manifestum 
e s t : quare ita repono, έκ τής αυτής φυλής' δ έστιν 
ομόφυλος. [Koen. Praef. in Greg . Cor. p . xvi. " Phryn . 
Eel. 212. Thom. M . 729- ad Timaei Lex. 66. Hero-
dian. Philet . 475. et n., Ruhnk. ad Xen. Mem. 222. 
(1, 2, 58.)" Schaef. Mss.] Dicitur ETIAM Συμφυλέ-
της pro e o d . ; sed minus usitatum esse puto : s icut 
Contribulis pro Tribulis non satis Latine dici existi* 
matur . Suidas συμφυλετών exp. ομοεθνών et συγγε-
νών : at vero ap . Hes. legitur συμφυλητών, sed libra-
rii, ut opinor, errore, pro συμφυλετών, habens prio-
rem illam exp. duntaxat . [Lobeck. Phryn . 172. 
" T h o m . M. 729- Herodian. Philet. 1. c . " Schaef. 
Mss. 1 Thess . 2, 14. Isocr. in Pana th . 790. * "Συμ-
φυλέτις, Isid. Pelus. 1, 7." Boiss. Mss.] HINC Φυ-
λετικό» ad j . ut φυλετική φίλια, Aristot. Polit. Amici-
tia contribulium, Amicitia quae est inter contribules. 
Potest etiam poni pro Amicitia qualis est inter con-
tribules. Sic φυλετικοί δίκαι, Plato de LL. (11. p . 
9 2 0 = 1 3 7 . ) Judicia quae inter tribules exercentur. 
I tem φυλετικά δικαστήρια, ap . Eund . Et φυλετικαϊ 
έκκλησίαι e Dionys. H . Tribunit ia comitia : ut λοχί-
ηδες έκκλησίαι, Centuriata comitia, VV. LL. [ " Dio-
nys . H . 3, 1448. 1453." Schaef. Mss. * Φυλεηκώϊ, 
Aristot . Casaub. in Athen. 5, 1.] Invenitur etiam 
FEMIN. Φνλέτις, et quidem junctum cum illo ipso 
subst. έκκλησία. Pu ta t autem φυλέτιν εκκλησία ν Bud. 
vocari ab Appiano (B. C . 3. p. 545.) Curiata co-
mitia, Ή δέ βουλή τήν φυλέτιν έκκλησίαν ένόμιίε συλ-
λογήσεσθαι. [" Dionys. Η . 3, 1448." Schaef. Mss.] 
Item VERB. Φυλετεύω, (pro quo perperam in VV. LL. 
scriptum est Φυλεΰω,) Tribules facio, In tribus de-



10239 ΦΥΛ [Τ. IV. pp. 245—246.] ΦΥΛ 10240 
scribo, Bud. ex Aristot. Polit. 3, (2.) Π ο λ λ ο ί yap έφυ- A 
λέτευσε ξένους, και bovXovs μετοίκους. [" Φυλετεύω, ad 
Herod. 404 . Φυλεόω, Casaub. ad Athen. 146."Schaef. 
Mss.] 

[* Φυλά5ω, In tr ibus part ior , P lu t . Lyc. 6. Φνλάί 
ψιιλάξαντα.] 

[* Φυλίον, dimin. a φυλή, Plato Comicus Athenaei 
p. 56.] 

fl Φϋλον, ro, pro praecedente illo φυλή, Tr ibus . 
Eust. φΰλλον ait quosdam putasse scribi duplici λλ, 
vel bta TO έν τω φυσάσθαι λαλαγεΊν, vel πρός διαστολήν 
τον φύλου, ο bηλoϊ τήν φνλήν. II. Β. (362.) Κρϊν' 
άνδρας κατα φύλα, κατά φρήτρας, Άγάμεμνον, sunt 
qui φύλα ita accipiant , sc. pro Tr ibubus . At ipse 
Eust. exp. κατά έθνη, Per nationes s. gen tes : ut Cre-
tenses seorsum, Athenienses item seorsum, i t idemque 
ceteros. Auctor brevium Schol . dicit κατά έθνη, δ 
έστιν 'ibiα πλήθη. II. P . (220.) Κέκλντε , μνρία 
φϋλα περικτιόνων έπικούρων, exp. έθνη et γένη. Apud 
Eund. legitur, i t idemque ap . Hesiod. ("Epy· 1, 90.) 
φυλ' άνθρώπων, ut sc. d ic i tur a b Horat . Gens hu- Β 
mana, pro quo tainen usitatius est Genus humanum. 
Sed et φύλα γνναικών ap . Eund . e x t a t : quod reddi 
posse videtur Gens muliebris, eo modo quo dicit 
Horat . Gens humana. Apud Lucr. autein Secla 
lalem usum habere videtur, qualem habet φύλα cum 
illis genitivis, ubi sc. dicit Secla ferarum. Sed vi-
dendum an itidem dici potueri t Secla hominum. 
Apud eund . Hom. φΰλον est Genus, in alia etiain 
siguif. O d . Ξ. (68.) lis ώφελλ' 'Ελένης άπό φϋλον 
όλέσθαι Πρόχνυ. Rursumque (182.) οπως άπό φϋλον 
όληται Νώννμον έξ 'Ιθάκης Άρκεισίον άντιθέοιο, ubi 
Eust . φϋλον esse dicit τήν κατά σειράν πρός βάθος 
biubo-^v. Ιιι illo autem priore 1. scribit e veterum 
auctoritate, φϋλον Helenae esse non τήν κατά πλάτος 
σνγγένειαν τήν ε'ις πάν τό γένος b^Kovaav, άλλά τήν 
κατά βάθος έν έκείντ; περίίσταμένην : sc. ejus pa t rem, 
ipsam e t ipsius prolem. Ib id , meminit et illius al-
terius loci, docens appellat ione φΰλον comprehendi 
Laertem, ejusque filium Ulyssem, et h u j u s ipsius 
filium Telemachum. || Sexus, Xen. Λ . (1, 4.) Σω- c 
μασκεϊν έταξεν oΰbέv ijirrov ro θήλυ τοΰ άρρενος φύλου. 
Sic autem e t Aristot . usus esse traditur. Commode 
certe ex hoc φΰλον, i. e. banc signif. habente, dedu-
cemus ομόφυλος, cum ponitur pro Eo qui est e jusd. 
sexus, de qua signif. dictum fui t sup ra in Φυλή. Ex 
eod. Xen . affertur, (Άπ. 2, 1, 7.) Τούτων έκατέρου 
τοΰ φύλον τήν τάξιν οίσθα, pro Utriusque generis ho-
rum ordinem nosti. [ " Huschk. Anal. 292. Τ . H. ad 
P lu tum p. 341. Musgr . Suppl. 653. Heyn. Hom. 4, 
265 . T o u p . Opusc . 2, 101. Ammon. 144. Valck. 
Anim. 208. Diatr . 19. 147. Fischer, ad Anacr . p . 
13. Hesiod. 0 . 202. Wolf . p . 142. Graev. Lec t t . 
Hes. 533. ad Lucian. 1, 251. Mitsch. H . in Cer. 
181. 196. 352. Xen . Κ . Π . 330. Zeun. ad 751. 777-
Soph. CEd. T . 19. Φϋλα, absolute, Populi , Dionys. 
P . 934. An φϋλα simpliciter Homines ? Wassenb. ad 
Hom. 134." Schaef. Mss. O d . 0 . 481 . φΰλον αοιδών. 
II. Β. 840. φύλα Πελασγών. Φΰλον et φίλον conf. , 
Creuzer. Init. Philos. ac Theo l . e Plat . 1, 3 . ] 

Αλλόφυλος, "Εκφυλος, "Εμφνλος, e tc . vide supra 1 
post φυλή: quamvis sint aliquae eorum signiff., quibus 
magis a φϋλον quam a φυλή derivatio convenit, ut 
ibi admonui . Sed AD Άλλόψνλος quod attinet, ejus 
praesertim f requens est signif., quam habet non tan-
quam a φνλή, sed tanquam a φϋλον derivatum, cum 
eo declaretur Alienigena, Externus , Peregrinus; Qui 
diversae est gentis, s. nat ionis . T h u c . 1, (102.) Καί 
ά\λοφύλουςάμα ήγησάμενοι, Rati alienigenasesse..Hie-
ron. in Es. 2. Pro Philisthiim, inquit , semper LXX. 
Alienigenas interpretati sunt , i. e. rois άλλοφύλους, 
nomen commune pro p rop r io : quae est hodie gens 
Palaestinorum, quasi Phil isthinorum. E t al iquanto 

' τέκνα πολλά αλλο-
multi alie-

nigenae nati sunt eis. Dicitur etiam άλλόφυλος πό-
λείος ut Lat . Exterum s. Externum bellum, cum 
Cic. de Sen. , ubi quod dici t , Non solum domest ic . , 
sed etiam externa bella, Gaza vertit, Ov μόνον τον, 
οικείους, άλλά καί τονς άλλοφυλους πολέμους, bed 

post ex iisd. i n t e r p r r . affert, Καί 
φυλα έγενήθη αύτοίς : quae reddit , Et filu 

mihi non placet illud οικείους oppositum τοίς άλλο-
φύλοις: nec dubito quin έμφνλίοt/s potius eis oppo-
nere debuerit . Legitur et ap . Plut . Cainillo (23.) 
ά. πόλεμος: cui subjungi t , καί βαρβαρικός. Sic au-
tem et έκφυλος πόλεμος habuisti supra. Metaphorice 
ap . eund. Plut. pro Eo quod est diversi generis, s. 
diversae naturae, opposi tum habens οίκείον: (8, 626.) 
Καθάπερ έν πάλει μιγάδων καί σνγκλύδων άνθρώπων 
πλήθος, οΰ ραδίως μίαν ούδέ όμοπαθοϋσαν 'ίσχουσαι 
καταστασιν, άλλ' έκαστη πρός τό οίκείον άντιτείνουσα, 
καί δυσέμβατος ούσα πρός το άλλόφνλον. Ut porro 
αλλόφυλος multo commodius a φΰλον quam a φνλή 
d e d u c i t u r : sic et όμόφνλος, ut de ceteris taceam, 
apte illinc derivari, modo in nomine φΰλον docui. 
Verum et de VERBO Φυλοκρινείν iteruni hie dicen-
dum e s t : id nimirum non a φυλή, ut censet 3. 
Poll. , sed a φϋλον deduci, si Eustathio credimus: 
qui id significare ait , quod Hom. dicit κρίνειν 
άvbρας κατά φύλα : a tque adeo ex his ipsis verbis 
posteros verbum illud composuisse. Suidas φυ-
λοκρινεί exp. bιaκρίvει, et καταδοκιμάζει περιέργως. 
Etvm ., bιaκρίvει, et καταδικάζει παρέργως : sed re-
ponendum censeo, καταδικάζει περιέργως, ex ipso 
Suida, nec non e Lex. meo vet. At Hesychii expo-
sitio supra commeinorata fuit. Verum ut ad άλλό-
φυλος redeam, ex eo factum est NOMEN Άλλοφνλι-
σμός, verbalis formam habens, quod ex 2 Macc. 4, 
(13.) affertur, et dicitur esse Ritus exoticus, extra-
neus, alienigenarum ; sed a Bud. exp. In alienos 
mores degeneratio, tum 1. c. tum 6, (24.) Illi porro 
αλλόφυλος significanti alienigenam, synonymuin est 
COMP. Έ-ερόφνλος, sed minus usitatum. [/Elian. H . 
A. 16, 27. " Αλλόφυλος, Schn. ad Xen. Κ . Π . p . 
3 . " Schaef. Mss. Act. Apost. 10, 28. Porph . de 
Abs t . p . 17. ζώον, Joseph. A. J . 8, 8, 4. 9, 6, 6. 
Diod. S. 1. p . 22, 7 . Hippocr . de Aere p . 289, 8. 
Schleusn. Lex. V. Τ . * " Άλλοφνλέω, Sum alieni-
gena, 4 Macc. 18 ,5 . ubi άλλοφυλήσαι notat Externos 
mores et ritus amplexari . Sed sine dubio leg. ibi 

* άλλοφυλίσαι. Vide Άλλοφνλισμός." Schleusn. Lex. 
V. Τ . * Άλλοφνλέω, unde * Άλλοφυλία, Epicurus 
Diogenis 106. " Eudocia p. 178." Schleusn. Mss. 
* Μονόφυλος, Unius generis, Opp . Κ. 1, 399· πολύ 
φέρτατα πάντων Φϋλα μένειν μονόφυλα. * Πολιίώι/λθ5, 
Tim on Athenaei p. 22. Orph . Η . 60, 2. 6 l , 3 . ] 

" Φυλαδόν, Per t r ibus : iu VV. LL. affertur ex II. B. 
" (668.) Τριχθά δέ ωκηθεν κατά φυλαδόν. Sed rectius 
" scribetur κατα^υλαδον conjunct im, u t E u s t . habe t : 
" qui idem esse dicit quod alibi κατά φύλα." " Κα-
" τaφυλabόv, Hes. κατά έθνη, Per gentes, ut sit κατά 
" φύλα. Aliis Per tribus, Tribut im, κατά φυλάς." 
[Vide Heyn. ad II. I. c. T . 4 . p . 357. Opp. Ά . 3, 
644. φάλαγγες Άvbρώv έρχομένων κaτaφυλabόv.] 

AT VERO Φύλοπις quidam a φΰλον, alii a φυλή de-
rivari putarunt . Est autem φύλοπις, Pugna, Prae-
lium. II. Λ . (213.) de Hectore, Πάλλων οξέα δοϋρα 
κατ ά στρατόν ψχετο πάντη, Ότρύνων μαχέσασθαι' 
έγειρε δέ φύλοπιν α'ινήν: Δ. (15.) φύλοπιν α'ινήν "Ορσο-
μεν : sed ei praefigit πόλεμον, ita canens , T H ρ' αύτις 
πόλεμόν τε κακόν καί φύλοπιν αΐνήν "Ορσομεν. Sic 

> certe et Hesiod. dixit"Epy. ( Ι , 16θ.) πόλεμος τε κακός 
καί φύλοπις α'ινή. Atque Ut hie πόλεμος et φύλοπις 
copulantur , sic alibi μάχη εΐφύλοπις, ut II. Ν . (789·) 
ένθα μάλιστα μάχη καί φύλοπις ήεν, quae έκ παραλ-
λήλου conjungi existimantur. Sed et πολέμοιο φύλο-
πιν ap . u t rumque Poetam legi sciendum est, et scri-
bere Eust. , cum dicitur φύλοπις sine hac adjectione, 
tunc poni iniperfecte ; at cum addi tur iste gen., tunc 
perfectam esse orationem. Id autem ita scribit 
quasi φϋλοπις significet άΰτήν, s. βοήν, i. e. Clamo-
rem. Nam alibi tradit φύλοπιν esse τήν τών φύλων 
όπα, i. e. βοήν. Atque ita πολέμοιο φύλοπις fuerit 
Bellicus nationum clamor, ή τών φύλων έν τφ πολέ-
μω βοή. Sed si verum est quod Idem scribit, sc. 
βοήν itidem significare μάχην, idque έκ τοΰ παρακο-
λουθοΰντος, (unde esse, βοήν άγαθός Μενέλαο$, p ro 
πολεμιστής,) nihilo magis φύλοπις quam βοή iniper-
fecte hac in signif. ponetur. E tym. autem scribit 
φύλοπις dici παρά τό ομού τά φϋλα είναι, quasi φύλο-
μις. In VV. LL . annotatur et iam, φύλοπις dici quasi 
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φυλών owes, propter infesta t r ibuum pugnant ium o r a : 
quae deduct io , uudecunque sumta sit, minus mihi 
a r r ide t . [ " Heyn. Horn. 4 , 5 5 7 - Harles. ad Theoc r . 
270 . " Schajf . Mss. Soph . El . 1073. II. Δ. 65 . ] 

[* Φ Υ Λ Ι Α , Lentiscus, " Ammon. 141. ad Mcer. 
382 . Fac . ad Paus. 1, 304. ibique K u h n . " Scha;f . 
Mss. Schn. Lex. h. v., I n d . Theophr . v. Φιλύκη, O d . 
Ε. 477- δοιούε'δ' άρ' ύπήλνθε θάμνους· Έξομόθεν πε-
φνώταε· ο μεν ψνλίηε, ό δ' έλαίηε: Sprengel . His t . Rei 
H e r b . p. 19.] 

Φ Υ Λ Λ Ο Ν , το, Folium, Frons frondis. Est autem 
dic tum φύλλον a <ρύω, secundum quosdam, quibus 
non assentior : sed multo minus illi e tymo, quod 
attuli in Φίλον. H o m . II. Z . (147.) Φύλλα τα μέν τ 
άνεμος χαμάδιε χέει ' άλλα δε θ' νλη Τηλεθόωσα 
φύει : O d . Η . (106.) οΐά τε φύλλα μακεδνήε αϊγείροιο. 
Dicuntur autem generaliter φύλλα ηοη solum arborum, 
sed quarumvis plantarum : unde miror haec Hesychii , 
Φύλλα, τά τών δένδρων. Apud Plut . Φύλλα έλαίαε. 
Athen. 14. περι φυτού τινοε, quod δίδη vocatur, Ού 
τά μεν φύλλα τά πρόβατα έσθίει, τόν be βλαστον αί 
νεε. Apud Eund . θρίδακοε φύλλα. Sic passim ap. 
Diosc. Rosa quoque φύλλα habet cum ap. alios, turn 
ap . Anacr . : cum alioqui ei peculiariter et κάλνκεε 
t r ibuantur . || Φύλλον interdum κατ εξοχήν, per ex-
cellentiam, vocatur Folium malabathri s. malobatbri , 
quod alioqui et cum adject ione, φύλλον μαλαβάθρον. 
[Polyaen. 4, 3, 32.] Apud Aet. autem 7- LEGITUR 
Φύλλ ι, ubi scribit, Φιίλλι τό τον μαλαβάθρον φύλλον. 
VV. LL. [ " Φυλλί, Casaub. ad Athen. 138." Scliaef. 
Mss.] || Φύλλον ap. Hippocr . Γι/ναικ. 2., est Silphii 
semen, teste Ga l . , ita d i c tumob lati tudinem. Sed ab 
eo addi dicit interdum Libycuin, interdum jEthiopi-
cuni. Alibi idem Ga l . όπου καρπόν Hippocrat i essedicit 
hoc ipsum silphii semen, et subjungi t , Quod et φύλλον 
vocatur ένικώε, nec non μαγύδαρίί a nonnullis. Sed pro 
hac voce Μαγύδαρυ, (quam et ipsam obiter observa,) 
quaedam exempl. HABENT Μάγδαρυ. || Φύλλον, ap . 
Theophr . H . PI. 9, 19. nomen est Herba; , cu jus ge- 1 

nera (ut et Diosc. 3, 140.) ait esse φύλλον άβρενογό-
νον καί θηλυγόνον. I ta VV. LL. , in quibus additur 
etiain, vocem hanc non iutellexisse Plin. ap. Theo-
phr . , sicut nec Gazam, qui herbam quandam male 
transtulerit. Agere autem de hac planta ipsum Plin., 
partim e Diosc. , partim e Theophr . , 1. 26. Et vo-
care etiam Phyllon, 27, 12. [Vide Schn. Ind. Theo-
phr . ] II Φύλλα SIVE Φύλλία, ut in Iisd. annotatur , 
Hippocr . vocat Olera condimentis usitata, rutam, 
menlham, apium, coriandrum : quae auctuarii loco a 
venditore adjici solebant. At Gal . , quem vide in 
Lex. Vocum Hippocr . , λαγάνων, i. e. Olerum, ap-
pellationem illis quoque non t r ibui t ; sed dicit, "A 
TO'IS ώνονμένοιε τά λάχανα προσεπιτιθέασιν. Vide 
Φύλλιον et infra. [ " Φύλλον, Jacobs. Anth. 7, 90. 9, 
266. 12, 357- Achill. Tat . p. 17. Casaub. ad Athen. 
138. Ammon. 144. Brunck. ad Eur. Bacch. 744. 
Culmus, Graev. Lect t . Hes. 610. De floribus, J a -
cobs. Anth . 7, 40S. 9, 266. Φ. libri, Basi Lettre 35. 
Hominis vita cum φ. comparata, ad Lucian. 1, 516. 1 

De more folia et flores alicui honoris causa injiciendi, 
Musgr . Hec. 574. Conf. c. ψνλον, Valck. Praef. ad 
Ammon. p. xxvi. Heyn. Hom. 5, 213 . : cum φλοιός, 
Kuster . Aristoph. 119." Schaef. Mss . " F o l i u m libri, 
Montef . Palaeogr. p. 27." Kali. Mss. Theocr . 11, 
26. νακίνθινα φ., 18, 39. λειμώνια. Numenius 
Athenaei p. 371 - φύλλων ίσσ άσπαρτα. " LXX. Sir. 
6, 4. Τά φύλλα σου καταφάγεσαι, Folia tua carpe et 
absume, h. e. tropo r emoto : si ea dissipes et cor-
rumpas, quae sunt necessaria ad spem inerementi et 
proventus boni, ut verbis Camcrarii u tar ." Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

Φι>λ}ίοβύλος, ό, ή, Folia abjiciens, Folia amittens 
s. Frondes, Cui folia decidunt . Quidam interpr. Fo-
liis deciduus. [Theophr . H. PI. 1, 9, 3.] Φυλλοβο-
λία, ή, Foliorum abject io , Foliorum amissio. Item 
VERB. Φυλλοβολέω, Folia abjicio, amitto, dimitto, 
τά φύλλα αποβάλλω, Folia mihi decidunt. Ε Plin. 
possumus interpretari Folia amitto, d imit to; utrum-

A que enim uno eoderaque in loco usurpat . Scribit 
enim, Qua;dam folia tardius a m i t t u n t ; nec interest 
maturius germinasse : u tpote cum quaedam primas 
germincnt , et inter novissirfias nudentur . Morus 
novissime gerniinat, et cum primis folia dimit t i t . 
Es t enim totus h. locus ex his Theophr . verbis 
sumlus, inter quae babes et nomen illud' ψυλλοβολία, 
non solum verbum φνλλοβολώ, (Η. PI. 1, 9, 6.) 
Ούκ άνάλογον δέ at φνλλοβολίαι rais βλαστήσεσιν, 
ώστε τά πρότερον βλαστήσαντα [(.-αί πρότερον] ψυλλο-
βολείν' άλλ' έ'νια πρωί βλαστάνει μέν, ούδέν δέπροτε-
ρεϊ τών άλλων, άλλά τίνων καί υστερεί' συκάμινοε δέ 
όφιβλαστεϊ μέν, ούδέν δέ, ώε ειπείν, ύστερεί τών άλλων. 
I t idemque in alio Theophr . loco ψυλλοβολεϊν vertit 
Folia d imi t t e re ; nam pro his illius verbis, Apvs εστίν 
ευσύνοπτος έκ τήε πόλεωε, τ) ού φυλλοβολεί, habet, E x 
ipsa urbe prospiciebatur quercus una, nunquam folia 
dimittens. Alibi autem dicit Folia cadere arboribus, 
quod Theophr . ψνλλοβολείν. Pro his enim illius 
verbis, Φυλλοβολεί bέ πάντα τυϋ μετοπώρου, καί μετά 

Ε το μετόπωρον' πλην τό μέν, θάττον, το bέ, βραδύτερον' 
ώστε καί τον χειμώνοε έπιλαμβάνειν: haec ab eo scri-
buntur , Folia cadunt plurimis arboribus au tumno ; 
quaedam tardius amit tunt , a tque in hyenies proro-
gant moras. Considera autem his in 11. quomodo 
idem verbum et per activum et per neutrum et per 
passivum quoque reddi possit. Nain illud Nudari 
in primo loco est itidem positum pro ψνλλοβολείν: 
est enim pro Nudari foliis. At VV. LL . nullam 
mentionem hujus signif. verbi ψυλλοβολείν facientia, 
interpr. Folia floresquc spargere, Foliis floribusque 
accumulare , in Προχύται. Sed cum dicilur ψυλλο-
βολείν τινά, rectius reddetur Foliis conspergere s. 
Frondibus. Sic certe ap. Herodian. (8, 7, 4.) PASS. 
Φυλλοβολείσθαι, sed activam signif. habens, vertit 
Polit . Apud eund. Historicum (7, 10, 15.) legitur et 
part icip. Φυλλοβολούμενος, sed passivam ut vocem, 
ita signif. habens, cui eand. interpr. tribuit, utens et 
ibi aclivo verbo, ob mutatam orationis s t ructuram. 
[* " Φυλλόδα0νον, Jo . Malal. 1, 355. 377." Elberling. 

; Mss. * Φυλλο(.·ο7το£, unde] Φι/λλοκοπέω, Folia amputo, 
abscindo. Pro eod. dicitur et άποψυλλίαω. [* Φι/λλο-
κρινι)s, unde * " Φυλλοκρινέω, Herodian. Epinier, 146." 
Boiss. Mss. Sed cf. Φυλοκρινέω. * Φι/λλολόγοί, unde] 
Φυλλολογέω, Folia lego, Pampino, de vile, ut de ficu 
κυθριάζω, VV. LL. ex J . Poll .[* "Φυλλομανήε,Brunck. 
Soph. 3 , 5 1 6 . Lobeck. Aj . p. 238." Schaef. Mss.] 
ΦιΛλομανέω, q . d . Foliis insanio, i. e. Insana quadam 
foliorum abundantia luxurio, Quidam interpr. Fo-
liis luxuriare, In folia eluxuriare, Foliis lascivire, 
e Gaza ap. Theophr . H. PI. 8, 7- Έ ν ταίε άγαθαίε 
χώραιε, πρόε τό μι) φυλλομανείν, έπινέμονσι καϊ έπι-
κείρονσι τόν σίτον. [ " Jacobs. Anth. 9, 8." Schaef. 
Mss. * φνλλόροο!, O p p . Κ. 1, l l 6 . Ε'ίαρι * ψυλλυ-
τόκιρ καϊ ψυλλορόω. ψθινοπώρω.] ΦιΛλορροέω, Foliis 
fluo, def luo ; magis Latine, Folia mihi defluunt. 
Alioqui reddi potest etiam Folia s. Frondes amitto, 
dimitto, sicut φυλλοβολώ. Gaza vertit Defrondesco. 
Plut. (8, 887·) Ούτε yap bάψvηv, οντε έλαίαν, ούτε 
μνρσίνην, οντε άλλο τι τών μή ψυλλορροείν λεγομένων, 
ϋρώμεν άεϊ ταύτα φύλλα bιaτηρoϋv: [571. 575. 7, 
446. " A r i s t o t . Η. Α. 261. Schn ." Schref. Mss. 
Aristoph. "Opv. 1481. Theophr . H. PI. 3, 1 4 , 5 . 
* Φνλλορροία, 3, 13, 4. C. PI. 2, 19, 2. * Kara -
ψυλλορβοέω, Pind. Ό . 12, 22. " Wakef. Eum. 869. 
S. Cr. 4, 151." Schaef. Mss. * Φι/λλοσιν^, Nican-
der Atlienrei 15. p . 494. Schw. ex emend. Porsoni. 
* Φυλλόσκεποε et Φιλόσκεποε conf., Theophr . C. PI. 
2, 7, 3. δένδρα.] Φνλλόστρωτοε, Foliis s t ra tus : όδοϊ, 
Foliis strata via, s. conslrata. Affertur autem ex 
Eur. [Rheso 9- " Pierson. Veris. 145." Scha:f . 
Mss. * Φύλλο στρώε, ώτοε, Theocr . Epigr. 3. ψυλλο-
στρώτι πέδω, v. Lobeck. Aj . p . 270. Phryn . 429. 
* Φνλλοτόμοε, G l . Frondator.] Φνλλοψόροε, Folia 
ferens, Foliatus, [Pind. Ό . 8, 101. άγων, i. q. 
στεψανίτηε.] At VERBUM Φυλλοψορώ illam quidem 
signif. sequendo, esset Folia fero, [Theophr . C. PI. 
3, 9, 2. Φυλλοψορείν έθέλουσι τά λάχανα :] sed in 
VV. LL. sequentibus Budaeum, datur ei signif. verbi 
COMP. Έκψνλλοψορέω, quod interpr. Senatu vel Or-
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dine a l iquem m o v e o et e j i c io , O b r e p t i t i u m e t r ibu A 
vel p o p u l o e j i c io . D i c t u m a foliis s. f r o n d i b u s q u i -
bus su f f r ag io rum loco u t e b a n t u r . iEsch in . (15 . ) 'Euv 
μεν )/ βουλή καταγνοϋσα τοντονί άδικε ίν, κα\ έκφνλλο-
ψορήσασα, δικαστηρίψ παραδω, bore τήν δωρεάν αντοίς : 
(ibid.) Mer« ταϋτα ώς έπανήλθεν ή βουλή είς τυ βουλευ-
τήριον, έξεφυλλοφόριησεν αυτόν, Ε sena tu m o v e n d u m 
e j i c i e n d u m q u e censui t et j u d i c a v i t , B u d . : qui e t iam 
subjungi t haec Po l luc i s , Φύλλο» γάρ έψηψίζοντο ol 
κατά δήμουί δικάζοντες, ο is επέγραφον είτις ώς παρέγ-
γραπτος έκρίνετο" και τό καταγνώναι έκαλειτο έκψυλ-
λοφορησαι: h . e., i nqu i t , U t ob rep t i t i um e t r ibu vel 
populo e j ice re . D ixe ra t a u t e m an tea , ψυλλοψορείν esse 
Ej icere et e x p e l l e r e : i t e m q u e , έκψυλλοφορείν, q u o d 
per f r o n d i u m s igna fiebat : h . e . Sena tu s . O r d i n e 
movere. V e r u m nul lam sirnplicis una c u m c o m p o -
sito men t ionem a p . J . Pol l . , (s icut nec a p . alios) re-
pe r io ; ac vereor ut s ignif . e a n d e m et ipsum h a b e r e 
comper ia tur . Affe r t q u i d e m c e r t e J . Po l l , et pass. 
PARTICIP. Έ,κπεψυλλοφορημένος, de eo qu i i ta est 
c o n d e m n a t u s . I n v e n i t u r q u e ' e t a l te rum PARTIC. Έ κ - Β 
φνλλοφορηθείς, p r o eod . [Vide H a r p o c r . et Bekk . 
Anecd . 2 4 8 . ] Qu in et iam NOMEN Έκφυλλοφορία 
addi his po t e s t ex E t y m . , (hoc enim reponi ap . eum 
debet p ro έκψνλλοψορίαι,) q u o s ign i f ica tur Ilia e j ec t io 
e t r ibu s . p o p u l o , e tc . H a b e t tamen έκψυλλοψορία 
non tam f o r m a m verbal i s , (est en im d i c e n d u m έκψυλ-
λοφόρησις,) q nam nominis e ψυλλοψόρος f ac t i . [ A b E r -
nestio sc r ip tu ra p e r un icum X p r o b a t u r , * έκφυλο-
φορέω, * εκφυλοφορία, quas i a φυλή, T r i b u s : S y r a c u -
sanis au teni e adem e jec t io d i c e b a t u r πεταλισμός, 
D i o d . S . 11, 87- "Έκφυλλοφορία, W o l f . Pro l . H o m . 
p . 6 0 . " S c h s f . Mss. * " Έκψνλλοψόρησις, Tzetz. C h . 
10, 41 . 13, 4 7 8 . 4 8 4 . " E lbe r l ing . Mss . *Φυλλοψνής, 
unde * Φιιλλοφυέω, G l . F r o n d e o . ] ΦιΛλοχόοί, ό, 
q. d . Fo l io rum fusor . I ta d ic i tu r Mens i s qui folia 
humi f u n d l t , Mens i s q u o fol ia d e c i d u n t . Vide P lu t . 
(8, 9 2 9 . 932 . ) ubi est e t iam in p lu r . ψνλλοχόοι μήνες : 
i tem VERB. Φυλλοχοέω, (931 . ) d i c u n t u r enim φνλλο-
χοείν a r b o r e s , qu ibus folia d e c i d u n t , q . d . Folia f u n -
d e r e humi : [Φυλλοχιίοί, A lc iph r . 3, 10. μήν. " B e r - C 
gler . 3 0 2 . J a c o b s . A n t b . 6, 3 96. Φ υλλοχοέω, 9, 63." 
Schaef . M s s . " A n t i p h . 37·" W a k e f . M s s . ] 

ΦυλλανΟ«, H e r b a in ter επιγειόψυλλα, a p . T h e o p h r . 
H . PI . 7 , 9· ub i t amen c o r r u p t e legitur άώυλλαν-
θές: [άφνλλανθες au tem edid i t S c h n . , c u j u s not t . et 
I n d . v ideas . ] Memin i t Pl in . 21, 16. E s t for tasse 
Scab iosa sessilis, h e r b a r i o r u m , s . Scabiosa minima : 
sic voca ta quia e j u s f o l i a t u s est floscul'us. VV. L L . 

ΆείΦνλλος, !>, ή, S e m p e r folia habens , Folia 110η 
ami t t ens , [ T l u o p h r . H. PI. 6, 6 , 2 . C . PI . 1, 10, 
7 . ] U N D E Άειφυλλία, ή, Fo l iorum p e r p e t u i t a s . 
Άκρόφυλλος, In s u m m i t a t e folia, h a b e n s , s. In c a -
cumi l ie , ev τω (ίκρφ φύλλα έχων, [ T h e o p h r . Η . PI. 
9 , 14, 2 . ] ' "Αψύλλος , Foliis carens , Nu l l a folia 
h a b e n s . Sed άψύλλου στόματος, E u r . ( O r . 377 . ) 
p r o Ικετηρίαν ουκ έχοντος: [" M u s g r . 383 . Wakef . 
E u m . 7 8 8 . 7 9 0 . " Schief . Mss . II. B. 4 2 5 . * Π « -
νάψυλλος, H o m . Η . in Ce r . 4 5 2 . ubi v. R u h n k . 
et M i t s c h . ] A f f e r t u r ETIAM Άψνλλωτος p ro άψυλ-
λος. Sona t a u t e m q . d . In fo l i a tus , i. e. N o n fo- D 
l ia lus . [ H e s y c h . Άφύλλωτον πέτραν άπορον, δέν-
δρον υϊον λεωπετρίαν' Ίοφ. Ίοβάτη.] 

[» Βαϋύφνλλος, F r o n d o s u s , a f fe r tur e Mosc l io . ] ' 
Βραχύψνλλος , Brev ia folia h a b e n s : δένδρον, E p i g r . 
[Anal , 3 , 22 1.] „ „ ,. „ _ , 

Δίφυλλος, B ina folia h a b e n s , Bifolius. S i c I p i -
φυλλος, T e r n a folia habens , T r i fo l ius . E t s u b s t . 
n e u t r GEV. Τρ ίψυλλον , τό, Ce r t a quasdam he rba , 
T r i f o i i u m d i c t a . D iosc . sic a q u i b u s d a m vocari 
t r a d i t τήν άγρίαν λωτόν, e t rov κύτισον. [ " Diosc . 
N o t h a 4 5 4 . 4 0 3 . 4 7 0 . 4 7 3 . " Boiss . Mss. Barker , 
a d E t y m . M. 9 5 4 . * " Ύριφνλλιον, I q . λωτός, 
B u t t m . Scho l . O d . Δ. 6 0 3 . " E lber l ing M s s * T p i -
φυλλ,ς, Diosc . Pa r . 2 , 58 . * Τ P ' ^ ^ X o v Tpio-
Ι λ λ o v , * Ύρισψνλλιον, S c h n . ad N icandr i O . 520 . 
V a l c k . a d T h e o c r . A d o n p . 220 . ITIDEM- I k , 
τάφυλλος, Q u i n a folia h a b e a s : ροδα, T h e o p h r [ H 
p / 6 · 6 4 .1 E t s u b s t . neu t r . GEN. ΪΙεντάψνλλον, 
τό Qu inque fo l i u in , H e r b a r a m u l o s habens f e s t u -
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e a r u m m o d o grac i les , p a l m a m non exceden tes , et 
in iis s e m e n : folia menthae similia, in singulis pe -
dicul is quina : nec p l u r a , nisi pe rquam ra ro , et per 
a m b i t u m c rena ta , s e m e m o d o : f lorem in can-
d i d o pa l l idum, vel auri asmulum. Rad ix s u b r u -
bra , ob longa , pau lo c rass ior q u a m veratr i nigri . 
A b ea noil longe abes t , q u a m officinae T o r m e n -
tillam vocant , nisi quod septem non t a n t u m qu in -
q u e habe t folia. Arch igenes ap . G a l . τών Κατά 
Γόπου.?, 5, 9· s c r ib i t πεντάψνλλον a q u i b u s d a m DICI 
Εΰττατωρων. Haec G o r r . [Π εν τάφυλλον , *Υ\εμπτά-
φυλλον, Alex . Tra i l . 8. p . 477 . Vide S c h n . L e x . 
S u p p l . v. Ile/LiTrram.] N i c a n d e r (Θ. 839 . ) eadem 
ra t ione VOCAT ΙΙενταπέτηλον. Es t enim πέτηλον 
ι. q . ψύλλο ν: sed eandem vocari ETIAM Π ε ν τ α π ε -
res a Diosc . 4, 4 . : ITEM Π εν τάπε τον a T h e o p h r . 
H . PI . 9 , 14 . q u i d a m t r a d u n t : [πενταπετοϋς a u t e m 
d e d i t S c h n . non πενταπέτου.] Illis po r ro ad jec t iv i s 
a d d e n d a sun t et ISTA, Δωδεκάψυλλος, ΕΤ Ε ίκοσάφυλ-
λος, ET Έκατοντά^υλλοί , D u o d e c i m folia h a b e n s , 
Viginti s. Cen tum folia habens , Duodena folia habens , 
vicena, c en t ena . Ε T h e o p h r . a f fer tur , δωδεκά^υλλα 
ρόδα, Rosae qu ibus d u o d e n a folia i n s u n t : εικοσάψυλ-
λα , Q u i b u s vicena folia i n s u n t : έκατοντάφυλλα, Q u i -
bus cen tena folia insun t , Centifoliac, H . PI. 6, 6, (4.) 
D e n i q u e his adj ic i d e b e t et COMP. Μνριόψυλλος, 
Mille folia habens . Possit autefii s ignificare et In f i -
nita folia h a b e n s . E t subs t . neu t r . GEN. Μνριόψυλ-
λον, τό, H e r b a quae Mil lefol ium Plinio. D ic i tu r et 
Superc i l ium Veneris. Caulis est tener , singula ris-
q u e , r ad ice una, foliis fceniculi, laevibus, plurimis, 
unde et nomen accep i t . Praeterea s u b r u b i c u n d u s , 
e t quas i a r t e expol i tus . G o r r . ['* " Χιλιόφυλλος, 
P o l y g o n u m , Diosc . N o t h a 4 6 2 . Achil lea , 4 6 4 . " 
Boiss. Mss . ] 

Έμπεύόψνλλος, Cui sua folia firmiter m a n e n t , Folia 
non ami t t ens . Palmae ep i th . esse t rad i tu r , u tpo te 
p e r p e t u o virentis f r o n d i b u s . [Empedoc le s P lu t a r ch i 
S y m p . Q . 2 , 2 . * Έ μ ψ ν λ λ ο ς , G e o p . 4 , 15, 4 . ] ΈΤΤΙ-
γειόψυλλος, H u m i sparsa folia habens , A b radice 
t an tum fol ia tus , ut a G a z a reddi tu r ap . T h e o p h r . H . 
PI . 8, 9 . SICUT Έπικαυλόψνλλος, ib id, r edd i tu r A 
caule t an tum fol iatus. [* Έπίψυλλος, S c h n e i d e r o 
susp . ] Έπιφυλλόκαρττος vide post Έτνιψυλλίς. Έ ρ ί -
ψυλλος, Va lde foliatus, Foliosus, Mul ta s. M a g n a 
folia habens , Hes . Q u e r c u s ερίφυλλος est ή πλατύ-
φυλλος, L a t a folia habens . I t em A r b o r d ic ta ψελλός, 
i. e. Sube r . [*ΈΪ1<ΡΙ/λλοί, vide Φυλλότερο*, Apol l . R h . 
4 , 1158. A then . 69. P ind . Ί . 6 , 89 . " E u r . H e l . 
1347- I p h . T . 1246 . " Seager . Mss . " H e y n . H o m . 
4 , 3 4 5 . " Schaef. Mss . ] 

[* Καλλίψυλλος, Anac r . 5. To pobov τό καλλίψυλλον 
Κροτάφοισιν άρμόσαντες. " Cons t . Manass . C h r o n . 
p . 1 . " Boiss. M s s . ] " Καλλ ίψυλλον , q . d . Pu lc r i fo -
" l ium. Ita voca t H i p p o c r a t e s quod alii appe l l an t 
" καλλίτριχον et άδίαντον, teste Ga l . : H i p p o c r . in-
" quam E p i d . 7 . Πόμα ro άπυ τοϋ καλλιφύλλου ζννή-
" νεγκε. Affer tur ΕΤ Καλλίψυτον pro Adiantuni s. 
" Ca l l i t r i chum." [* Kara^uXXos, S t ra t t i s Athenaei 69 . 
" Va lck . D ia t r . 231 . T h o m . M . 1 9 1 . " Schaef. M s s . ] 
" Κοιλόψυλλος, Qu i cavis foliis est , Concava habens 
" fo l ia , " [ T h e o p h r . H . PL 1, 10, 8 . ] 

Αειόψνλλος, Laevia folia lrabens, non a spe ra . A c -
πτύφνλλος, Tenuia folia h a b e n s : δάφνη, L a u r u s tenui 
fol io , e G a z a a p . Ar is to t . P rob l . 1, 58 . [ T h e o p h r . 
H . PL 3, 9, 5 . ] 

" Μακ-ρόψιΛλοί, L o n g a habens fol ia ," [ " S c h o l . 
O d . N . 102 . " Wakef . Mss . ] Μονόφυλλος, Rara folia 
habens , [ T h e o p h r . H . PL 7, 6, 3 . ] " Μεγαλόψυλλος, 
" M a g n a habens fol ia ," [C . PL 2, 10, 3 . ] Μελάμψυλ-
λος, N ig ra folia habens , ep i t h . κισσού, Hederae, a p . 
Dionys . P . [573 . P i n d . Π . 1, 52 . J a m b l . V. P . 18. 
" J a c o b s , ad ' M e l e a g r . p . 6 . " Schaef. Mss . ] E t 
subs t . neu t r . GEN. Μελάμψυλλον, τό, Acan th i s p e -
cies, q u a m et παιδέρωτα vocan t . Vide Ga l . item A e t . 
v. "Ακανθος, nec non Pl in . 22 , 22. [ " D i o s c . N o t h a 
4 5 2 . " Boiss. Mss . * Μελανόψυλλοε, Chaeremon A t h e -
naei 13. p . 2 8 2 . ] Μονόφυλλος, U n i c u m folium h a -
bens, [ T h e o p h r . H . PL 1, 13, 2 . ] 

Όλιγόψνλλος, P a u c a folia h a b e n s . Cui o p p . no-
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λύφυλλος, quod vide. Πλατύφυλλο*, Lata folia ha-
bens : ut πλ . δάφνη e t τιθνμαλλος, Diosc . I tem 
Latifolia, species Quercus , VV. LL . e Pl in . e t 
Theophr . H . PI. 3, 9 · Sed c . 10. exp. jEsculus a 
G a z a , ut ibid, annota tur . E t subst . neut r . GEN. 
Τίλατΰφυλλον, Lat ifol ium, ex eod. T h e o p h r . H . PI. 6, 
6. Πολύφνλλος, Mul t a folia habens , Foliis abun-
dans, Cui densa sunt folia. Theophr . ( H . PI. 1, 10, 8.) 
Κοινι) be bιaφopά πάντων ομοίως δένδρων, καί τών άλ-
λων, οτι τά μεν, πολύφνλλα' τά δέ, όλιγόφυλλα' ώς δ' 
έπί το πάν, τά [μέν] πλατύφυλλα, μάλλον όλιγόφυλλα, 
[τά δ' όξύφνλλα :] Plin. J a m densa ac r a r a : semper-
que lata, rariora. Nisi potius pro Ac rara, legi de-
b e t Aut rara . [* " ΤΙολΰφυλλον, Epimedium, Diosc. 
N o t h a 463 ." Boiss. Mss.] 

Σαρκόφνλλος, Carnosa folia habens, ut Plin. Car-
liosa cupresso folia ; Carnifolius, Gazae ap. T h e o p h r . 
[H. PI. 1, 10, 4. 4, 6, 7. * Σεισίφνλλος, Eust. O d . I . 
22. p . l 6 l 3 , 41 . Lobeck. Phryn . Add. ad p . 713. ] 
Σπανόφνλλος, Rara folia habens, sicut μονόφυλλος, 
supra . At Σπαθόφνλλος vide post Σπάθη, Τ . 3. col. 
906. 

Τανύφυλλος, Habens folia in lati tudinem extensa 
au t Longitudinem, Lata folia habens s. Longa. At 
τανύψυλλον έλαίην Hom. dixit t anquam ejus foliorum 
lati tudine non respondentelongitudini , [ O d . N . 102. 
T h e o c r . 25, 221. " J a c o b s . Anth. 7, 156. Ruhnk . 
E p . Cr . 248 . " Schaef. Mss.] " Τανίφυλλος, in VV. 
" LL. perperam pro τανύφ." 

H u e reservavi vocem cum praep. COMP. Έπιφνλ-
λίς, ίδος, ή, Racemulus qui magno racemo super ja-
cet . Aut etiam, Racemus per se parvus, ita dictus 
quod tegatur τοίς φΰλλοις, i. e. Foliis. Vide Aristoph. 
Schol . , et Callistrati expositionem ap. Eund. Quae 
fere omnia habet et Suidas. Hesychio est βοτρύ^ον 
μικρόν, τό έπί τέλει βλαστάνον. De hoc vocab. ita in 
VV. LL. sciribitur, 'ΕπιφυλλΙς, Pampinus racemarius, 
qui exiles racemos profer t , et in cacumine supra 
fo l ia : unde et nomen. Colum. 3, 18. Nec dubium 
quin gemmae cacumiui proximae, quae sunt infoecun-
dae, iu eo relinquantur, e quibus pampini pullulant, 
vel steriles, vel certe minus fe races : quos rustici 
vocant Racemarios . E t έπιφvλλtbες pro Hujusmodi 
racemis exilibus quales profer t labrusca, qui e race-
mario pampino producuntur , vel tales fiunt, si vites 
carbuucular i cont iger i t : ob idque θυμάλωπες dicun-
tur , et έπίτραγοι ab J . Poll. Diosc. (4, 144.) de smi-
lacis asperae f ruc tu loquens, Καρπόν δέ φέρει βοτρυώ-
bη, ώς έπιφνλλώα, πεπανθέντα δ' έρυθρόν, ύπobάκvovτa 
ήρέμα, Fert autem racemosum fructum, epiphyllidis 
similitudine, (quia exilem, et in cacumine,) rubrum, 
cum maturi tatem ceperit , gustumque leniter mor-
dentem. Aristoph. translate usus est, cum malos 
Poetas et inter eos Euripidem irridens, dixit B. (92.) 
Έπιφυλλίbες ταντ έστί καί στωμνλματα, Χελιδόνων 
μουσεία, ubi innuit esse λάλους et πιθανολόγους, et 
ώς ούδέν περί λόγους είσί. [Dionys. Rhet . 18. Ύραγη-
ματα τών λόγων καί ώσπερ επιφυλλίδας καί στωμνλ-
ματα.'] Parvi enim sunt pretii έπιφνλλ&ες in vinde-
mia, ideoque solent a vindemiatoribus praeteriri. 
Atque adeo hos exiles racemos, sicut et aliorum re-
liquias, ad racemationem relinqui pauperibus, divina 
lege sancitum, Levit . 19, (10.) et Deut . 2 4 , ( 2 1 . ) 
Hinc έπιφυλλίς dicitur etiam Racematio. LXX. In-
te rpr r . , ap . Abdiam Prophetam, (5.) Καίε ί τρυγητοί 
είσήλθον πρός σε, ούκ άν ύπελίποντο έπιφνλλώα ; Iidem 
hanc έπιφυλλβα vocant etiam τρυγητών κατάλειμμα 
ap . Esaiam. Suidas έπιψυλλώα exp. * ραγολογίαν. 
[ " Jacobs . Anth . 9 , 109- Dionys. H . 5, 393. Toup. 
Opusc . 2, 201 ." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . 
Salmas . Homonym. 75.] Inde et VERBUM Έπιφυλ-
λίέειν, Racemationem facere, Racemari . Sed et 
metaphorice usi sunt verbo 'Επιφύλλί ίε ιν illi In terprr . 
T h r e n . Je r . 1, (22.) Έ'/πιψύλλισον αύτοϊς, ον τρόπον 
έποίησαν επιφυλλίδα περί πάντων τών αμαρτημάτων 
μον, ubi pro Accurate singula exquirere, ponitur. At 
3, (30.) Ό οφθαλμός μον έπιφνλλιεί έπί τήν ψυχήν μον 
παρά πάσας θυγατέρας πόλεως, Oculus meus solicitam 
et anxiam habebit animain meam propter urbis filias. 
Hacteuus ilia. Usurpatur certe a Damasceno έπιτ 

Α ώνλλίς p ro Racemo relicto post vindemiam, B u d . : qui 
etiam scribit έπιφνλλί$ειν a b Hieronymo verti Vinde-
miare ap. Je rem. Sed altera interpr . verbi έπιφνλλίζειν 
cum ilia nominis έπιψνλλίς signif. melius convenit . 
[Schleusn. Lex. V . T . Nicetas Annal . 7 , 4 . έπιφ. καί κα-
λαμάσθαι, pro quo 1 1 , 3 . * έκφνλλίζω, et 17, 3. άποφ.] 
A t VEROJ*Aποφνλλίζω es t Folia amputo , de t raho 
Folia s. Frondes ; etiam Exfolio, ut quidam ex Api-

, tio interpr . Ut i tu r T h e o p h r . H . PI. 7, U · Πρόϊ δέ 
τήν α'ύξησιν αυτής άποφνλλίζονσι. I ta enim locus ille 
legendus censetur. [GI .Defo l io . " Kus te r . Aris toph. 
119." Schaef. Mss. Diosc. 1, 59- Schol. Aristoph. 
Ά . 157. Είρ. 1147.] Άποφύλλισις, Foliorum am-
putat io , Frondal io , e C o l u m . : licet nonaf fe ra tu r ex 
eo itidem Frondo pro άποφνλλίζω. Potest autem et 
Exfoliatio, ex illo Apitii verbo Exfolio, vocari. Ha-
betur etiam Άπο^υλλάδεί in VV. LL. expositum Fi -
brae, (intellige autem in ea signif., qua dixit ViTg. 
amaris intuba fibris,) a sing. NOMIN. Άποφυλλάς.. 
Cujus licet hie fiat mentio, non tamen a verbo illo 

Β esse pu tandum est . [Simplex etiam * Φυλλ/5ω prae-
bent· Geop . 5, 2, 12. Χαίρει be μάλιστα — τφ συνε-
χώς φνλλίζεσθαι, Frequenti pampinatione. * Φύλλισίϊ, 
Gl. Frondatio.] " 'Εμφνλλίζειν, lnserere, i. fere q. 
" ένοφθαλμίζειν et έγκεντρίζειν : sunt enim haec spe-
" cies τον έμφντεύειν." [Gl. Ipimitto, Geop. 10, 37, 
1. 10, 65, 2 . " Greg. Cor. ad Hermog. Meth. 890. 
T . 8. Ora t . Re i sk . " Boiss. Mss. *'Εμφνλλισμόr, 
Geop . 10, 75. 76. In Glossis male * Έμφύλλησις, 
Emplastrat io, pro * Έμφύλλισις.] 

His compp. subjungendum est BICOMP. Έπιφνλ-
λόκαρπος, ό, ή, quod sonat q. d . Super folia f ruc tum 
habens. Dicitur autem έπιφυλλόκαρπος esse planta , 
ut annotant VV. LL. , cum f ruc tum fert folii dorso, 
i. e., έκ τής ράχεως τοϋ φύλλου: cujusmodi est ruscus, 
et laurus Idaea s. Alexandrina : quin et humilis lau-
rus, i. e. chamaedaphne Diosc. diversa a chamae-
daphne et vincapervinca Plinii. Ac qua; έπιφυλλύ-
καρπα sunt, ea μεταξύ περιειληφότα τόν καρπόν d icun-
tur, quia fructus e circumplectente folio, velut con-

c ceptaculo, emicat, Καί κατά τήν πρόσφυσιν τψ φύλλψ 
έπιπεφνκώς έστι, Folio innatus et adhaerens: qui 
quidem in rusco et lauro Alexandrina, est έν μέσψ, 
i. e. in medio. Theophr . H . PI. 1, 16. Καί ενια 
καρποφόρα, μεταξύ περιειληφότα τόν καρπόν, ώσπερ ή 
Ά.λεξavbρείa ίιάφνη, έπιφυλλόκαρπος: quae Gaza sic 
vertit, Fruct i feraque nonnulla fructum foliis inter-
ceptum gerentia, ut laurus Alexandrina, quae fru-
ctum super foliis gignit. At Marc. ap . Diosc. έπι -
φυλλόκαρπον reddidit, In foliis fructum gerentem : et 
reliqua Theophrast i verba hoc modo, Folia quaedam 
fructum ferentia, et inter se fructum amplexa. Idem 
Theophr . e jusd. operis 3, 17. Ύής μέν ovv Άλεξαν-
bρείaς καλόνμένης bάφvης έν τούτψ τό ' ίδιον, οτι έ π ι -
φνλλόκαρπόν έστιν, ωσπερ καϊ ή κεντρομνρρίΡη' αμφό-
τεροι γάρ τον καρπόν έχουσιν έκ τής ράχεως τοϋ φύλ-
λον : quae et ipsa ita Gaza vertit, Alexandrinae co-
gnominatae proprietas, quod fructum super folia 
gignit, quemadmodum myrlus sylvestris: quippe 
fructum ambae super dorsum folii ferunt . Diosc. 

D autem de eadem Alexandrina lauru loquens, scribit 
habere καρπόν έν μέσοις {τοίς φύλλοις): ita enim ille 
4, 147. Δάφνη Άλεξανδρεία φύλλα ο μοι α εχει όξυμυρ-
σίνη, μείζονα δέ καί μαλακώτερα καϊ λευκότερα, καρπόν 
δέ έν μέσοις, Ruell . Semine inler folia Tubro. Sequi-
tur autem iu hac interpr. Plin., cujus haec sunt verba, 
15, 30. Est et laurus Alexandrina, folio acutiore 
quam myrti, molliore et candidiore, semine inter 
folia. Sed improbatur a quibusdam haec interpr , , 
qui dicunt debuisse reddi Semine in mediis foliis, s. 
Fructu in mediis, u t intelligamus in singulis foliis, e 
medio folii dorso f ructum enasci. Nam et superiori 
capite Diosc. dixisse similiter, έν μέσψ τψ πετάλψ 
καρπόν έχειν, ubi idem Ruell. vertit, Baccas a medio 
folio dependentes . Denique eund. Diosc. 4 , 149k 
scripsisse de chamaedaphne, habere fructum τοις 
φ ύ λ λ ο ι ς έπιπεφνκότα, cum significare vellet esse έ π ι -
φνλλόκαρπον. 

[* Παρα^νλλίί , Gl . Virgultum, Philes de Planlis 
130.] 
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ΦυλλόΓβροϊ t anquam compar . gradus, significans 
Foliosior, in VV. L L . affertur e T h e o p h r . ; sed men-
dosum esse pu to , et p ro eo reponi debere evfvX-
λότεροι. 

Φυλλικός, q . d . Foliar is : βλάστησα, Foliaris ger-
tuinatio, Foliorum germinatio, [ T h e o p h r . H . PI. 
3 , 5 , 5.] At Foliaceus potest etiam sonare, Foliis 
$i in i l i s . 

Φιίλλινοί, ό, ή, i t idem sonat , q . d . Foliaris. Unde 
φύλλινοςάγων, ( q u i e t στεφανίτης,) q . d . Foliare certa-
men, 'Foliaceum cer tamen, i. e. cu jus p r e m i u m est 
corona e foliis. An autem haec dici Foliacea corona 
possit, alii viderint. Ceterum J . Poll . (3, 153.) dicit 
<ττεφανίταs oywvcts vocstos eti^m ijwWtvctsi (jui plur, 
accus., si mendo caret , [et non leg. φυλλίταί,] erit 
a sing, NOMIN. Φνλλ ίν^ , ό. Verum u t mendo ca-
rere ilium accus. existimemus, facit Hes. , qui et ipse 
habet φυλλίναι αγώνες. [Schol. P ind . Ό . 8, 101. 
p. 203. Boeckh. " A d T h o m . M. 810. * Φυλλίτης, 
ibid. Fischer , ad Palaeph. 150." Schref. Mss.] 

Φυλλώδης, [contr . e * Φύλλοεώής, 6, ή,] Foliosus, 
poliis abundans ; simpliciter, Folia habens, Fol ia tus : 
φυλλώδεις δυνάμεις, Vires foliis insitae, VV. LL . 
E" Inc . ap . Su id . ν. Λακίσματα, To φ. τοϋ Λιβάνου, 
Arbores Libikii." Schleusn. Mss. " T o u p . Opusc . 1, 
250." Sclisef. Mss.] 

φυλλιάω, Folia emit to, Frondesco, Fronde nova 
vireo, ut loquitur Virg., Arat . (333.) ούκ-έπ κείνον 
μμ' ήελίψ ανιόντα Φνταλιαί ψεύδονται άναλδέα φνλλιό-
ωσαι, Schol . άναυξή θάλλουσαι. Is annotat etiam 
esse hie hellenisnium pro ούκέτι εκείνου άνιύντος άμα 
ήλίω ψεύδονται αί άρουραι, κ. τ. λ. Sed , (ut obiter 
de hoc quoque admoneam,) non video quid obstet 
quominus accus. ilium vim suam obtinere sinamus, 
jungentes cum ψεύδονται, quod alioqui sine casu in-
commode posi tum fuer i t . Eleganter contra αί φυ-
ταλιαί siriuro, (de illo enim loqui tur , )sua spefrus t rar i 
dicentur, si quidem siDt άναλδέα φυλλιόωσαι. Hinc 
fit ut Scholiastae hac in re minime subscribani. Ce-
terum h. 1. ita vertit Cic., Hie ubi se pari ter cum 
sole in lumina cceli Extuli t , haud patitur foliorum 
tegmine f rus t ra Suspensos animos arbusta ornata 
tenere . Quod vero ad illius participii φυλλιόωσαι 
terminationem att inet , existimanduin est positum 
pro φυλλιώσαι ut βοόωσι pro βοώσι, et βούων pro 
βοών, u t rumque ap. Hom. Sed his addendum est, 
Hes . φύλλων exponere τοπάέειν. [ " Brunck. Apoll, 
R h . p . 21. ad Diod. S. 1, 180." Schaef. Mss.] 

Φυλλάς, άδοϊ, ή, Strues s. Cumulus foliorum. Cal-
lixenus ap. Athen. (204.) de Philopatoris navi qua-
draginta ordinum, inter alia haec scribit, To δε εγκω-
πον άπαν μέχρι τής τρύπεως κισσίνην φυλλάδα και θύρ-
σους εΓχε πέριξ, Bayf. Tola vero ab ea parte, qua remi 
collocati erant, usque ad carinarn ipsam, in am bit u 
(hyrsos habebat , cum perpetuis hederae foliis. Affe-
runt itidem V V . L L . ex Herod . ( 8 , 2 4 . ) Φυλλάδα 
επιβαλών, pro Consternens foliis. Strab. autem 1. 
12. φυλλάδα usurpasse pro Strue foliorum ex a rbo-
ribus deciduorutn , in Iisd. annota tur . Ubi alioqui 
φυλλάδες pro κλάδοι et iam, ex Apoll . Rh . (1, 1183.)et 
Nicandro 'A. [92. 374. 411. Θ. 834.] Hesychio φυλ-
λάδες sunt οί ξηροί κλάδοι και φύλλα έχοντες. At φυλλάς 
Eidem, ξηρά δάφνη έχουσα φύλλα. Α Τ V E R O Φυλλιά$ 
ei est εκ λαχάνων ύπύτριμμά τι σκευαζύμενον, quod 
vocabatur θρία. His addi t , φυλλία δέ, γένος ιθαγε-
νών. Qui locus merito suspectus esse possit . [ "Φυλ-
λά$, Markl . Supp l . 32. 259· Mnasalc . 10. Jacobs. 
Anth. 11, 68. R u h n k . Ep . Cr . 202. T o u p . Opusc . 
2, 275. Valck. Diatr . 144. Φ. βάλλουσα, Casaub. ad 
Athen . 59- Plur . , Longus p . 51. 67. Vill. * Φυλ-
λίας, Thom. Μ. 810. (άγών.) Φυλλ/as ^άχος, Sylb. 
ad Paus . 177. 188. Φυλλίάί, Casaub. ad Athen. 138." 
Schaef. Mss. * Φυλλίί, i. q . φυλλάς, Geop . 2, 2, 2 . 

7 , 1 8 , 1 · ] , . 
[ * Φ υ λ λ ά ί ω , G l . F r o n d e s c o . ] 
Γ* Φυλλόω, Hippocr . de N a t . P u e n c. 8. * Φύλ-

λ ω μ α , D i o d . S . 3 . p . 1 0 9 , 1 9 . * Φ υ λ λ ω τ ο ί , u n d e ' A -
φύλλωτος supra.] . 

Φυλλάριον, τό, Foliolum, Minutum folium, ap . 
Diosc. 

PARS XXX. 
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Α. Φυλλιον autem quamvis itidem diminutivi formam 
habeat , a b Hes. tamen exp. πέταλον, quod est Fo -
lium, non Foliolum. Sed adj ici t , 5? τά έκ τής γής 
άνθη, Flores quos terra produci t . Pertinet autem 
haec exp. , ut opinor, ad plur. num. φύλλια. I t idem 
enim e Gal . Lex. Hippocr . annotatur , φύλλια esse 
Odoramenta hortensia, s. Herbas virides hortorum 
odoriferas : cujusmodi sunt , coriandrum, mentha , 
ruta , apium. Ipse Gal . ήδύσματα κηπαία vocat, ά 
rots ώνονμένοις λάχανα προσεπιτιθέασιν. Apud Hes . 
est SCRIPTUM Φιίλλεια, qui esse dicit itidem τών 
λαχανων ά προστιθέασι τοις ώνουμένοις, sed addi t 
έωλα καί φαύλα. Nec enim dubito pro α'ίολα, quod 
ap . eum legitur, reponere έωλα, praesertim cum 
α'ίολα illud signif., quae loco isti convenire possit, 
nulla m habeat : at έωλα optime conveniat cum 
adjectivo φαϋλα, quod ei adjungi tur , nec non cum 
iis quae a Schol. Aris toph. 'A. (468.) scribuntur, 
'Es ro σπυρίδιον ισχνά μοι φυλλεία δός, sc. ισχνά 
dici tanquam εντελή καί μεμαραμμένα : talia enim a 
mendicis edi. Dixeratque antea φυλλεία esse r a 
* άπολεπίσματα τών λαχάνων. Cum quibus certe 
non satis conveniunt quae a Gal . scribi dixi, sc. 
ilia esse κηπαία ήδύσματα : sed magis veram esse 
Hesychii et hujus Schol. expositionem, quam et 
Suidas habet , mihi inagis fit verisimile. Ceterum et 
hoc sciendum est, addi a Schol. φυλλεία vocari 
etiam τά τής θριδακίνης φύλλα, Lactucae folia. At 
Suidam, qui alioqui eandem illam expositionem voci 
φυλλεία dat ap . Aristoph., uti dixi, pro hac signif." 
non jam φυλλεία, sed φυλλία scribere. Hanc certe 
scripturam confirmare et Pollucis auctoritate possu-
mus : quem simul habere quae faciant pro ilia po-
steriore exp., potius quam pro ilia Galeni, observan-
dum est. Postquam enim dixit πάντα τά λείψανα 
τής τροφής τά έπί το'ύδαφος άττετριμμένα, subjungit , 
οίον φυλλία : sed haec verba addit , τά δέ της θριδακί-
νης φύλλα οντω καλείται. Vide et alia quaedam He-
sychii post Φυλλάί, de voce Φυλλία. [ " ΦυλλεΖον, 
Kuster. Aristoph. t l . 121. Φύλλιον, Casaub. ad 
Athen. 138." Schaef. Mss. Aristoph. Π λ . 544. φνλ-
λεϊ ' ισχνών ραφανίδων. Aristides 1. p . 283. ώψ καί 
φυλλίοις. Plato Athenaei 3. p . 217· Schw. Φνλλίον ή 
ραφανίδιον. Diogenes jEliani V. Η. 13, 26. Τά φύλ-
λων άκρα ή'σθιε, Codd. φυλλίων.] 

[* Φνλλίτης, unde] Φνλλίτις, ώος, ή, Herba , cu jus 
folia Diosc. foliis lapathi similia esse scribit , lon-
giora et viridiora. Plura de eadetn vide ap. ilium, 
3 , 121. Quidam earn esse putant quae vulgo Lingua 
cervina nominatur. 

ΦΥΡΩ, F. υρώ, P r . νρκα, Misceo, Commisceo, In-
quino, Fcedo. Hesiod."Εργ. (1, 6 l . ) Γ α ΐ α ν ύδει φύ-
ρειν, Terram aquae miscere. P l u t . d e Def. Or . Π ά ι τ α 
φύρειν άμα καί ταράττειν άναγκάΒ,Ουσιν ημάς. Apud 
Hom. Od. Σ. (21.) Inquino, Per fundo , Μή σε, γέρων 
περ έών, χείλος καί στήθεα φύρσω Αίματος, ubi Eus t . 
scribit φύρσω αίματος dictum esse pro φύρσω δι αί-
ματος. Esse autem φύρσαι, μολϋναι et συγχέαι. II. 
Ω . ( ΐ 62 . ) Δάκρυσιν είματ έφυρον, Lacryinis veslimenta 
perfundebant , rigabant. At vero παρηιδας αίματι 
φύρσαι ap. Apoll. Rh. 2, (59.) alia constr. quam ap. 
Horn., itidem pro Inquinare. Potest tamen exponi 
et Perfundere; sed altera interpr. magis placet. Pass. 
Φΰρομαι activi signiff. sequens, itidem pro Commi-
sceor, Perfundor , Inquinor. Ε Plut . Romulo (28.) 
Πεφυρμένη σώματι ψυχή, Perinixtus corpori animus. 
In Epigr. δακρύυισι πεφνρμενος, Lacrymis perfusus·. 
At πεφνρμένον pro Inquinatum, habemus Od. 1.(397.) 
αύτάρ ό μοχλόν Έξέρνσ όφθαλμοίο πεφνρμένον αίματι 
πολλψ, ubi tamen Eust. non solum exp. μεμιασμέvov, 
sed addit etiani μεμιγμένον. Observa aulem hie 
da t . , sicut ap . Apoll. R h . : non gen., ut in illo O d . 
loco. Sic certe et P lu t . Antonio, Πεφυρμένος γάρ 
αίματι. Interdum autem φύρω, sicut et φυρώ, Ma-
cero, Subigo, itidemque φΰρομαι, Maceror, .Subigor : 
unde ap . Thuc . (3, 49·) Πε</>υρμένα άλφιτα οίνω καί 
έλαίγ, redditur Farina macerata vino et oleo. Eust . 
in ilium O d . Σ. locum, in quo legitur φύρσω αίματος, 
esse ait φύρσαι per sync, factum e ψυράσαι: ideoque 
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φύρσω αίματος posse videri d ic tum ut άλφιτα φύρσαι 
vbqros.- Ceterum hue pert inet et ψύρειν ap . Xen . 
( Έ λ λ . 7, 2, 22.) sine ad jec t ione posi tum, quod red-
ditur Pinsere. Frequent ius tamen est hac in signif. 
circumflexum VERB. ΦΙ>P?V, [Hesychio ζνμοΰν, τα-
ράσσειν τα άλευρα.] Ac certe videri potest ap . Eus t . 
reponendum esse φυράσαι pro φύρσαι, in illis quae 
modo protuli verbis, άλφιτα φύρσαι vbaros. Sed et 
hoc sciendum est, ipsummet alibi aguoscere φύρσω 
pro fu t . iEolico. Quod si ita est, non fueri t necesse 
φύρσαι e φνράσαι deducere per sync. , cum illinc for-
mari possit. Ceterum cum ibid, scribat esse forsi-
tan verbum Φιίρω e VERBO Φορύω f ac tum, (de eo 
autem antea tacuerim,) hie certe, t anquam παρενθε-
τικώς, d icendum de ipso quoque censeo." In hoc 
igitur Homeri hemistiohium, Od. Σ. (335.) ψορύζas 
α'ίματι πολλφ, annotat φορύξαε esse i. q , φνρσαε, e t 
fortasse hu jus πρωτότνπον esse illud. Dici enim 
Φορώ, Φορύω, a quo derivatum VERB. Φορύσσω. Illud 
autem, Φορύω passum syncopen, et transpositioneni 
l i terarum, factu m esse -Φύρω. Porro φορύσσειν i. 
valere q . μεταφορείν, et μόρων έκ μορίου μεθέλκειν : 
undg FIERI Έλκοϊ , utpote quod sit σννεχείαελύσις. 
Convenit certe significatione hoc verbum cum Φύρω: 
nam a b Hes. Φορνζαι exp. σνγχέαι, et φυράσαι, (sicut 
et a Gal. ap . Hippocr . ) i t idemque par t ic . Φορύζαν-
τες, σνγχέαντες, et μολύναντεε. Denique et Φορύνει, 
φυρ§., μολύνει, συγχεί. ". Φολύνω, I n q u i n o : Hes. 
" φολύνει, μολύνει, καταπίμπλησιν :" [leg. autem φο-
,ρύνει.] Est autem ab hoc THEMATE Φορύνω, praet. 
imperf. φορύνετο, Od . X. init. I lros re κρέα τ όπτά 
xpορύνετο. Atque hoc φορύνετο non dubito quin illud 
ipsum sit quod Hes. exp. έμολύνετο. Ceterum de 
-hoc Φορύνω, s. Φορύσσω, ita quidam scripserunt, Φο-
ρύνω, s. Φορύσσω, e Φορύω, i. q..0iιράω, Pinso, Sub-
igo. I tem Misceo ac turbo, Farinam subigentis 
more confundo. Item Inquino, Foedo, Polluo. Eust . 
autem φορύσσειν esse ait ro μεταφορείν, ideo fortasse 
quia pistores, cum pinsunt, farinamque subigunt , 
brachia vicissim trahuut a tque int rudunt . ["Φορύνω, 
J a c o b s . Anlh. 8 , 2 4 . Valck. ad II. 22. p. 59." Schaef. 
Mss. "Φορύσσω, Polluo, Nicander O. 302. Perf. 
pass, πεφορυγμένοε, Opp . Κ. ] , 380. Quint. Sm. 2, 
484 . " Wakef. Mss. Hippocr. de Vet. Med. 2. O p p . 
K. 5, 269· Κύμα b' άπαν λύθροιο φορύσσεται έκχυμέ-
νοω, al. μολύνεται. Quint . Sm. 2, 356. λύθρψ έφορύ-
νετο γυϊα, 3, 604. δάκρυσσι φορύνετο τεύχη. * Φ ορυκτός, 
Lycophr . 8δ3. " Wakef. Ion. 199·" Schaef. Mss . ] 
Άφόρυκτοε, ό, ή, Impollutus, lncontaminatus, Non 
inquinatus. Epigr. p. 3. meae E d . Tis θέτο μαρμαί-
ροντα βοάγρια; τίε b' άφόρυκτα Αούρατα, καϊ ταύτας 
άρραγέαε κόρυθαε; [ " Jacobs. Anth. 8, 37 ." Schaef. 
Mss . ] Item COMP. Αίμοφόρυκτος, Sanguine inqui-
natus s. po.llutus. Vide post Αϊμα Τ . 1, col. 157-
" Άναφορύσίτω, Subigo in modum farinae, Commi-
" sceo; eorum enim alterum ex altero sequitur. 
" Hippocr . Γνναικ. 2. (p. 6θ6.) Μέλι™ ποσόν Αίγύ-
" πτιον ελαιον είρίψ μαλθακφ άναφορύξat," [Lana ex-
eipere : 630. Eis άχνην (όθονίον) άναφορύξαι:] " Et 
" 1, 1. Βαλεΐρ Se ταντα καί άναφηρύξαι όζει καί έλαίω, 
" ποιείν Se οίον κυκεώνα πηχύν. Ubi liotd vicinae 
" signif. verba, άναφορύσσειν et κυκεώνα ποιείν." Nec 
non NOMEN Φορυτόε, ό, Quisquiliae e variis rebus 
commixtis. Ab Athen. (36T.) pro Quisquiliis aridis 
poni testatur Bud. , ita scribente, Καί ιχθύων τινα 
άποθορόντα συν άνθρακιφ. έκπεσείν είε φορντόν, καί 
άφθήναι ύπ' αύτον λόχμην έν jj έτυχε σϋς άγριος ών. 
Subjungit vero et locum Aristot. Η . Α. 9· de Cin-
liamomo ave, Νεοττεύε* δέ έφ1 ύψηλοϋ δένδρου, καί έν 
τοίε θαλλοίε τών δένδρων" άλλά τούε έγχωρίουε μόλι-
βbov πρόε τοϊε όίστοίς προσαρτώντας, τοξεύοντας κατα-
βάλλειν, καϊ οϋτω σννάγειν έκ τον φορυτοϋ τό κιννάμω-
μον. I tem ex Aristoph. h. I., in quo de vespis lo-
quitur , καϊ κηρία πλάττονσιν έκ φορυτοϋ καί yfjs. Plin. 
de eadem avi loquens, cinnamomi surculos appel lat . 
A quibusdam φορντόε exp. Congestitia et confusa 
materia, Congeries, Colluvio. Item Funis e conge-
s t s stramentis et vitilibus, a tque ex ejus generis con-
fusa materia, ad plexus,. i . e. πλέγματα. Tali autem 
miscellanea tortiles restes parari a figulis, quibus col-

A ligata vasa sua por t en t , ne rumpan tu r . P r o cu jus 
signif. test imonio affer tur h . Aris toph. I. Ά . (927.) 
Δόϊ μοι φορντόν, Ίν\ αύτον ένδήσαε φέρω, "ίϊσπερ κέρα-
μον, ίνα μή καταγή φορονμενοε, ubi vide SchoL, ap. 
quem pro φρύγανον, σχοινίον, illi φρυγάνων σχοινιών 
r e p o n u n t ; sed Suidas tamen illam, non hanc scri-
p turam habet, Metaphor ice certe dixit Cbrys. To» 
πολύν φορντόν άμαρτιών καθίρραι, ubi non male, ut 
opinor , . φορντόν d ixerfmus significare άκαθαρσίαν, 
praesertim cum Schol . Aris toph. illic inter alia φο-
ρντόν esse velit φρυγανώδη άκαθαρσίαν. Eust . φορντόν 
exp. simpliciter πλήθος: de qua exp. illi non assen-
tior. Hesychio potius subscribo, cui φορντόε sunt 
φρύγανα, e t αχνρα: item ό άπό γήε αίρόμενος νπό 
ανέμου χόρτοε. [ " Schn. Anab. ρ . 45. Ruhnk . Ε ρ . 
Cr. 176. Wessel. Diss. Herod. 203. Plut . Mor. 1, 
506." Schaef. Mssi Bekk. Anecd . 71. Arat . D. 391. 
σνεε φορντφ περιμαργαίνονσαι. Alciphr. 3 , 7 · Τοσού-
τος βρωμάτων φ·~\ 

Φύρομαι activa signif. pro κνκώ, Bud. e Pla t . 
Β [" Φύρω, ad Phalar . 255. Phryii . Eel. 182. Markl . 

Suppl . 201 . Jacobs . Anth. 6, 77· 7» 6 l . 10, 109. 
171. 1 1 , 5 8 . 294 . 302. Anim. 53. Exerc. 2, 188. 
Musgr . Here . F. 945. Wakef . Eum. 262. Τ . H . ad 
Plutum p. 422. Plato Gorg . p . 63. 64. Eur . Hec . 
496. 948. Act . T r a j . 1, 256. T o u p . Opusc . 1, 138. 
268. Emendd. 1, 210. ad Lucian. I, 195. ad Herod. 
137. Wyt tenb . ad Plut . 1, 367. ad Diod. S. 1, 95 . 
Oudend . ad Suet. 437· Conf. c. φέρω, ad Diod. S. 
2, 1 4 3 . : cum φνράω, Schleusn. ad Levit. ν1θ6. Φύ-
ρεσθαι πρόε τινα, Plato Hipp. 149· Πεφυρμένος, 
Ruhnk. Ep. Cr. 74 . Pierson. ad Mcer. 18." Schaef. 
Mss. Lobeck. Phryn . 205. Schleusn. Lex. V. T . 
Φύρω et φέρω conf., Creuzer. ad Plotin. de Pulcr . 
246. 280. 436. " Φυρσάμενοε, Nicander Θ. 508. 
Πεφύρσομαι, Pind. (Ν. 1, 104.)" Wakef. Mss. Φύρσον, 
Nicander Ο. 6 9 3 . : Philostr . 815. Πέφυρται ή κόμη. 
Plato Phaedone 49· Ούκ άν φύροιο, ut Lat. Contur -
bari : cf. Μ. Anton. 6, 16. Arrian. Epict . 2, 12. 4 5 . : 
Plato 1. c. 45. "Αλλον τινά τρόπον τήε μεθόόον αυτός 

C φυρω. Ο ρ ρ . Ά . 3, 440. φνρομένοισιν (νεσσι) άεϊ περϊ 
γαστέρος όρμήν. iEscll. Pr . 450. "Εφνρον εική πάντα. 
Μ . Anton. 8, 51. Έ ν ταίς όμιλίαιε φύρειν. I. q. φο-
ρύσσω, Simonides Fr. 11, 3. πάντ άν' οίκον βορβόρφ 
πεφνρμένα. Meleager 109· άκμαίον ανθοε έφυρε κόνις. 
Apoll. Rh . 3, 673. δάκρυσιν οσσε πεφυρμένα. Strato 
Ερ . 6,8. πεφνρμένος όμματα κλαυθμω.] 

Πεφνρμένως, Mixtim, Permixtim. Vide Φύpbηv. 
[Nullo <discrimine, Μ. Anton. 2, 11.] 

Φυρμός, ό, Inquinatio, Inquinamenluni. Ab Hes. 
exp. μολυσμός : et ρύπος,μίασμα. [ " Diod. S. 2, 281. 
(608.)" Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . ] Sed-et 
NOMEN Φύρμα, τό, Idem exp. ρύπον, ac κόπρον. 
Unde VV. LL. interpr. non tantum Inquiuamentum, 
sed et Fimus, Sordes, Strigmentum. Apud Nicandr . 
( 'A. 485.) certe Schol. φύρματα exp. κάπρια et σκύ-
βαλα, i. e., ut in Iisd. annotatur, Recrementa, Re-
tr imenta,a similitudine roC φυράματος. [ " Ruhnk. Ep . 
Cr. 136." Schaef. Mss. Nicander O. 723.] 

[* " Φόρσι$, Mixtio, Hippolytus in Canisci Lectt . 
D Antiq. P . 1. p. 16." Kail. Mss. " Const. Manass. 

Chron. p. 128. Meurs ." Schaef. Mss. Scbol. in Dion. 
Gramm. 838. *Φύρσιμος, Nicander Ά . 324.] 

[*Φυρτο$, Hes.Φυρτοίσιν' είκαίοις, συμπεφυραμένοις' 
οί δέ άλφιraoίvφbebευμeva^ συμπεφνρμένοις. *""Αφνρ-
ros ,Onesand. Strateg. *'Αφύρτως, Nic. Damasc. Exc. 
4 2 3 ( = 2 2 7 · Cor.)" Kail. Mss. · ' . 'Orel l . Suppl. in 
Nic. p . 10." Schaef. Mss.] " ΤΙάμφνρτος, Mixtus ex 
" omnibus," [ O p p . ' A . J, 779· Longin. 9, 7. * Παν-
τόφυρτος, ^ s c h . Eum. 557·] 

Φύρbηv, Mixtim, Permixtim, sicut et πεφυρμένως : 
nam et exp. illud per hoc. Item Confuse, Inordi-
nate. Nam Hes. exp. non solum άναμίξ, sed etiam 
συγκεχνμένως, et άτάκτως. Eust. postquam dixit 
ψύρσαι esse μολνναίet συγχέαι, Unde, inquit, aliqua 

' d'icuillur' συγκείσθάι φύρδην. Apud Pint. Othone (12.) 
Φ. καί κατά μέρη πολλά συμπλέκεσθαι-τοις έναΐ'π'-
οις, quidam interpr. Confusim et per multas par-
tes. [ " Huschk . Anal. 232. Jacobs. Antli. 8, 307-
Ruhnk . Ep . Cr. 69. Alciphr. 92." Schaef. Mss. 
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" Ο ρ ρ . Ά . 1, 483 . *Παμφνρδηρ, 2, 548. (al. 
φύγδην.)" Wakef . Mss.] 

(* " Φνράξ, Philo J . 327 ." Wakef. Mss . Per aphae-
resiu *Ύράξ, Hes . et Suidae μίγδην, άναμίξ.] 

Άναφνρω, Corhmisceo, Permisceo, Confundo. 
I t idemque pass. 'Ανασύρομαι, Commisceor, etc. Sed 
ex Alex. .Aphr. VV. L L . afFerunt Αναπεφυρμένος ev 
τφ κατάφνσιν αϊματι, pro Implicitus. [Eur. Bacch. 
740. " Ad Herod . 205 . " Schaef. Mss.] BICOMP. 
Σνναναφνρω, cu jus pass. Συναναφύρομαι magis est in 
usu,. et eo quidem peculiari . Dici tur enim aliquis 
cum scortis σνναναφύρεσθαι, ea signif. qua Lat. di-
cunt Cum scortis volutari . Quod cum dico, lion 
ignoro illud Volutari, si verbum verbo reddendum 
sit, respondere pot ius τφ καλ^είσθαι, S. κυλινδεΊ-
σθαι : sed ό συγκιϊλιν^νμενος εταίρα, is etiam συνα-
νμφνρεται, e t vicissim. Quin etiam μίγνυσθαι γνναικϊ 
dicant Graeci, i t idemque legatur ap . Virg. Mixta deo 
mul ie r : hoc tamen verbo cousulto abstineo. Lu-
cian. (3, 409·) Παισϊν ή γυναιξί σνναναφυρέντες. Facit 
autem hie locus pro mea quadam emendatione loci 
Athenaei [13. p. 567.] vel potius loci Scriptoris cu-
jusdam [sc. Hyperidis] ap . Athen. , ubi pro συνανα-
φώρη reposui συναναφύρφ. Ita enim ibi legitur, (si 
quidem hoc pro illo reponatur , ) Σι) he, ώ σοφιατά, ev 
To'is καπηλείοις συναναφύρτ] οΰ μετά εταίρων, άλλά 
μετά εταίρων, μαστροπενούσας περί σαυτόν ούκ ολίγας 
έχων. [ " S tephan i emendationem firmarunt scripli 
libri e t recepit Cas . ,nu l lam mentioneni faciens soce-
ri, qui praeiverat." Schw. Mss. " Greg. Thess. Hom. 
p . 63. M a t t h . " Boiss. Mss. Schleusn. Lex. V. T . 

* " Άποφύρω, cf. Abresch. in Act . Soc. T r a j . 1, 256. 
Brunck . Aris toph. 3, 126. (Eip. 287·)" Schaef. Mss. 
* Είσφύρω, Max . T y r . 2. p . 65. Άναμίξ πάντα είσφύ-
ρεται ev τω λόγφ. * 'Εκφύρω, Schleusn. Lex. V. Τ . 
'Εξεφύρθης, Hes. et Suidae έμιάνθης.] Έκφύρματα 
" χεύγ, Schol. Nicandr . 'Α. exp . κάπρια καί σκύβαλα 
" έκβάλη. Sed puto divisim scr. εκ ψΰρματα, ut εκ 
" pert ineat ad χεύτ), a quo per tmesin est sejunctum. 
" Locus est v. 485 : "Οφρα ποτόν νέποδόί τε κακοΰ εκ 
" φύρματα χεύ-g : loquens de lepore marino poto ." 
[* " Έμφύρω, V a l c k . Phcen. p . 411. 751. Brunck. 
Ar is toph. l , 217·" Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. T . 
" Lycophr . 1380. Clem. Alex. 36. M . Anton. 9, 3. 
Athan . 1, 6 . 8. Euseb. V. C. 437." Kail. Mss. 
" Έμψύρεσθαι, de eo, qui sceleribus inquinatur, 
T h e o p h . ad Autol. 1, 20 ." Schleusner. Mss. * " 'E-
πεμφύρω, Immisceo, Clem. Alex. 146. ras χείρας τοίς 
ήδΰσμασιν. * Καταφΰρω, Inquino, Andr . Cr. 32 ." 
Kai l . Mss. * Συγκαταφνρω, unde * Συγκατάφυρτος, 
Athen. 643. * " Παρασύρω, Wakef . S. Cr. 2, 79." 
Schaef. Mss. * Περιφνρω, Gl . Per turbo. ] Σ υμφύρω, 
Commisceo, Confundo. E t pass. Σνμφύρομαι, Com-
misceor. P lu t . Camillo, Συμπεφυρμένην ταίς ο'ικήσεσι 
πάλιν. Diosc. 2, 26. Κόμμι συμπεφνρμένον α'ίματι, 
Ruell. Gummi cum sanguine subactum. [ " The-
ocr . 22, 111. T o u p . Opusc . 1 , 4 5 4 . (* Συμφυρέω, 
ibid.) Valck. H i p p . p . 283. Wakef. S. Cr. 1, 
87. Wyt t enb . ad Plut . 1 , 367 . Jacobs . Anth . 8, 130. 
ad Diod. S. 2, 143." Schaef. Mss. Joseph . B. J . 2, 8, 
10. * Συμφνρμός, Commixtio, LXX. Ezech. 7, 23. 

* " Σύμφνρσις, Concretio, D ionys . 'Areop . p. IS." 
Kail. Mss.] Σύμφυρτος, ό, ή, Commixlus, Confusus, 
[Eur . Hipp. 1234.] Cui contr . est BICOMP. Άσύμ-
φυρτος, Non commixlus, confusus. Bud. e Dionys. 
Areop . affert pro Digesto et impromiscuo. [* " Ά -
συμφΰρτως, Pachym. ad Eund. 122." Kail. Mss.] 
I tem ADV. Σνμφΰρδην, Commixtim, Permixtim, Con-
fuse, Promiscue . Nicander Θ . ( 1 1 0 . ) τά be μνρία 
•πάντα ταράσσειν Συμφΰρδην, i. e. συμμεμιγμένως. 

" Εΰφυρωτατος, ap . Alex. Aphr . legi dicitur, et a 
" Poli t iano reddi Penitus inutilis." [* Πολύ^υροϊ, 
Epiphan . 1 ,419· ] 

Φυράω, de quo j a m aliquid dixi, 1. q. φύρω, 
praesertim tamen earn verbi φΰρω signif. habet , 
qua ponitur pro Macero, Sub igo : sic tamen ut in 
iisd. .11. interdum et verbo Miscere reddi possit. 
Nec minus f requens est vox passiva Φυράομαι, 
signif. illam sequens : ut φύρασον οίνω ap. Di-
osc. reddi tur Macera vino, et Subige vino : item 

Commisce vino. Apud Eund. Φκραθεΐί ελαίψ, Ma-
ceratus oleo, et Subactus oleo. Reddi tur vero et 
Dilutus oleo, item Perfusus oleo. Sed addit inter-
dum praep. έν. ut , Φυραθείς έν τω υξει: Cui simile 
est quod affertur ex c. 29. Exodi, Πεφυραμένος έν 
έλαίω, pro Conspersus oleo. Interdum addi t praep. 
συν, u t cum dicit , Πεφυραμένος συν άλφίτω, ubi red-
d i tu ra Ruellio, Cum polenta subactus. Huic priep. 
junxi t itidem Gal . ad Gl. scribens, ψυρόμενον μετ 
o'ivov. Bud. quoque φυρώ interpr. Macero, Subigo, 
afferens e Plut. (6, 593.) Φυράσαι πηλόν. Quo perti-
net φΰραμα de Massa figuli, ut mox videbis. Meta-
phorice autem usurpatur a b Aristoph. N. (975·) 
μαλακήν φυρασάμενος τήν φωνήν πρός τόν έραστήν, ubi 
quidam interpr. Molliens et frangens vocein erga 
amatorem. [ " Phryn. Eel. 206. Thom. M. 903. Ja -
cobs. Anim. 115. Anth . 8, 53. 10, 384. Τ. H . ad 
Plutum p. 422. Brunck. Aristoph. 2, 105. Toup . 
Emendd . 1, 306. Wyt tenb. ad Plut. 1, 367· ad Diod. 
S. 1, 95. Oudend . ad Suet. 437. De prosodia, 
Clark, ad II. A . 67. Φυρησαν, Macedon. Ep . 33 ." 
Scliaef. Mss. Φυράω, φυράσω, φυρί/σω, Lobeck. Phryn. 
205.] Hinc VERBALE Φΰραμα, τό, Massa farinae 
subactae et humore maceratas ad panificium, Materia 
pin.sita et subacta, e Plin. Paulus 1 ad Cor. 5, (6.) 
Οΰκ ο'&ατε οτι μικρά ζύμη 'όλον τό φύραμα ζυμοί ," έκ-
καθάρατε υϋν τήν παλαιάν ζύμην, ίνα ήτε νέον φύραμα, 
καθώς έστε άζνμοι., Ubi vetus Interpres cum όλον τό 
φύραμα reddidisset Totam massam, νέον φύραμα ηοη 
itidem Nova massa, reddidit , sed Nova conspersio : 
cum potius utrobique voce Massa uti debuisset. Sic 
usus est Paulus, ad Rom. 11, (16.) Et Se ή άπαρχή 
αγία, καί τό φύραμα. (Ad quae verba respiciens 
Greg . Naz. els Καισόριον dixit, 'Εξ άγιας απαρχής 
άγιον φύραμα. Et Damascenus de Christo, Άπαρ-
χήν γάρ ανέλαβε τοΰ ήμετέρον φυράματος.) At vero 9> 
(21.) de Massa figuli usurpavit, (quo pertinet illud 
φυράσαι πηλόν, quod e Plut . attuli ,) scribens, ' Ή ούκ 
έχει έξουσίαν ό κεραμεΰς τοϋ πηλοϋ έκ τοϋ αΰτοϋ φυράμα-
τος ποιήσαι ο μέν είς τιμήν σκεϋος, ο hέ εις άτιμίαν ; Sed 

: et de aliis rebus dici, quae subigendo miscentur, ap-
paret e Geop . 15, (2, 8.) Κεχρίσθω bέ έξωθενφυράμασι 
κονίας καί βολβίτου. [ " T h o m . Μ. 903. Ruhnk . 
E p . Cr. 136. Mcer. 384. et η." Schaef. Mss . Schn. 
Eel . Phys. 83. Athen. 402. Valck. Schol. in Ν. T . 
2, 181. Schleusn. Lex. V. Τ . * Φύρημα, Lobeck. 
Phryn . 205.] Φύρασις, ή, Maceratio, Subactio ad 
conficiendas massas, [LXX. Hos. 10, 4 . Ionice 

* Φύρησις, Aret . 102. * Φιψητής, Gl . Decoctor : *Φυ-
ράτης· Interversor: Cic. ad At t . 7, 1· * Φυρατέον, 
Diosc. 5, 103. * Φυρατός, s. *Φυρ>;Γ05, Lobeck. 1. c . 
* Άφύρητος, Hippocr. p . 13, 19. * Νεοφύρατος, Schol. 
Theocr . 4, 34. * Φυpάbηv, J . Poll. 665 . ] 

Άναφνράω, pro simpl. φυράω, de quo dictum modo 
fuit, Diosc. 2, 131. Έκλέξα5 τούς εντρύφους καί λευ-
κούς, ραίνε ν bar ι άναφυρών. [Plato Tim. 395. Theo-
phr . de Odor . 445. Athen. 3. p. 4S8. " Διαψυράω, 
" Subigo, Pinso," ['* Hes. v. Διαμάττειν." Boiss. Mss. 
* Ένιφυράω, Opp . 'A . 3, 498. * Καταφυράω, Alex. 
Trai l . 8. p . 436. * Προ^υράω, Aristoph."Opv. 462. 
Θ. 75. Hippocr . 356, 26. 48. * Ώροψύραμα, A | hen . ( 
140. Τ ά προφυράματα των μαζών. " H e s . v. BapaKes.' 
Boiss. Mss. * Προφυοητός, Hippocr. 3 6 8 , 1 1 . 373, 52. 
374, 26. * "Συμφυριίω, Commisceo, Method. 415. 
Plut. 2, 94 .6 , 354. Diosc. 1 ,65 . " Kali. Mss. " J a c o b s . 
Anth . 11, 234." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 205.] 

ΦΥΣΑΩ, Ν EL Φυσσάω, (quae tamen scriptura minus 
recepta est,) Sufflo, lnflo, Flatu distemlo. [ " Ioiaice 
* Φυσέω, sive, ut olim ap. Herod. 4, 2. edebatur , 
* Φυσσέω." Schw. Mss.] Lucill. Epigr. Τόν λεπτόν 
φυσώντα τό πϋρ ΓΙρόκλον ι)ρεν ό καπνός, Sllfflaiitem 
ignem, [II. Υ . 218.] Ex Aristoph. (Β. 1098.) affer-
tur itidem φνσών τήν λaμπάba. Ex Eod. Ν . (404.) 
"Orav eis αίτάβ άνεμος μετεωρισθείς κατακλεισθρ,'Έν-
^θεν αύτάς ώσπερ κΰστιν φυσσερ, (ubi observa du-
plex σσ, sicut et in praet. imp'crf. pass, έφυσσάτο, 
ap. Eund. ,) Tanquam vesicam inflat, flatu distendit. 
E t ψνσγν αύλόν, ut Lat. lnflare tibiam. Plut . Alcib. 
(2.) Αυλούς bέ φυσώντοs άνθρωπου στόματι, καί τοΰς 
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οννήθειε άν πάνυ μόλα διαγνώναί το, πρόσωπο?. Sed 
e t subaudito illo nomine invenitur, cum de tibicine 
dici tur , ut in hoc dist icho, quod refer t Athen, (337. ) 
'Ανδρί μέν αύλητήρι θεοί νόον ούκ ένέφυσαν, Άλλ* 
άμα τω φνσψν χώ voos έκπέταται. (Ubi etiam videri 
potest Auc to r distichi voluisse ludere in ένέφυσαν 
et in φυσξ,ν.) I t a Cic. subaudiendum reliquit accus . 
Tibiam, sic scribens, E t simul inflavit tibicen, a perito 
carmen agnosci tur . U t autem dicitur φυσ^ν αύλόν vel 
αύλονε, sic φυσφν κόχλουε dixit Eur . ( Iph . T . 303.) Con-
chas inflare, u t et Ovid . Metam. 1. conchaque so-
nant i Inspirare j u b e t . Pass. Φυσώμαι itidem Sufflor, 
Inflor . Aristoph. N-. (409 . )de ventre, qui γαστήρ.vo-
ca tu r , ad ignem inflato, ή έ ' αρ' έφυσσάτο, [ή δ' άνε-
φνσάτ B r . ] : Π λ . (699·) yaarijp γάρ έπεφύσητό μοι, 
Venter inflatus erat mihi, T u m e b a t flatibus. In te r -
d u m Φυσώ est Efflo, u t S o p h . (Aj . 918.) Φυσώντ' άνω 
πρόε ρίναεαϊμα, Efflantem cruorem per nares, s. nar i -
bus . Sic autem e t a p . P lu t . de Primo Frigido, "Οταν 
δέ σνστρέψαντεε τά χείλη φυσήσω με ν, Cum labris con-
t r a c t s efflamus. |] Φυσώ τάε γνάθονε, Inflo buccas, 
Buccas flatu distendo. Lat . quoque Buccas inflare 
d icunt . Sed Hora t . de irato dixit, Serm. 1, Sa t . 2. 
Quid causae est, merito quin illis Juppi te r ambas 
Iratus buccas inf le t l At vero ap. Demosth . τάε γνά-
θονε φνσί/ίν est pot ius insolescentis, s. superbientis, 
(442.) Καν ό γεγραμματευκώε Α ί σχ ί νηε , ε'ίποι τιε, 
έχθρόε ενθέωε, καί κακώε φησιν άκηκοέναι, καί διά τήε 
αγορα£ πορεύεται, θοιμάτιον καθείς μέχρι των σφυρών, 
'ίσα βαίνων Πυθοκλεϊ, τάε γνάθονε φυσών, Deinissa ad 
talos usque veste, pari cum Pythocle incessu utens, 
buccas inflans. Sed Auctor libri qui sub Deme-
trii Phalerei nomine editus est, ita scriptum habet 
Jl. 1., Auctorem e jus tacens, Πορεύεται διά τήε άγοράε, 
τάε γνάθονε φυσών, τάε όφρΰε έπφρκώε, "ίσα βαίνων Πυ-
θοκλεί: ubi his verbis, τάε όφρΰε έπ^ρκώε, sive De-
mos th . sint , et inseri loco illi debeant, sive sint sup-
posit i t ia, eadem res exprimitur quae et proxime prae-
cedentibus, τάε γνάθονε φνσων. At vero ilia, (ut de 
hoc quoque obiter lectorem moneam,) eod. per t i -
nentia, 'ίσα βαίνων Πυθοκλεϊ, proverbialia fuisse ex-
istimo : quippe qui et ap . alios ea me legere memi-
ner im, et nominatim ap. Athen. (213.) ubi scribit, 
Και παρελθών ό περιπατητικόε είε τήν όρχήστραν, ίσα 
βαίνων Πυθοκλεϊ, ευχαρίστησε τε τοίε Άθηναίοίε κ. τ. Χ. 
Crediderim autem ex hoc loquendi genere, ψνσ$ν 
τάε γνάθονε, (unde est COMP. Φυσίγναθοε, de quo 
supra T . 2, col. 55.,) sumtam esse earn verbi φνσ$ν 
signif., qua de superbiente et insolescente usurpatur 
i t idem. Lucian. ( 1 , 4 7 3 . ) Ύ π ε μ ί μ ν η σ κ ο ν ή λ ί κ ο ν έφύσα 
τότε ήνίκα πολλοί έπί τών πυλώνων παρειστήκεσαν. 
Plu t . Po l . Praec. Μικρόν ίσχύειν, καί μέγα φνσφν. 
Philo V. Μ. 1. Φνσώσι καί πνέοναι μεγάλα, καταλα-
ζονενόμενοι τών άφανεστερων. His autem in II. 
φυσώ dixerim reddendum esse Spiro, et μέγα φνσ$ν, 
Magnum spirare, ut ap . Proper t . Qui nunc magnum 
spiramus amantes : quod alioqui d icunt Graeci et 
μέγα φρονείν. Possumus alioqui μέγα φνσψν red-
dere etiam Magnos spiritus gerere. [Valck. Scliol. 
in Ν . Τ . 1, 447·] Sic in illo Luciani loco, Ήλ&ον 
έφύσα, Quantos spiritus gerebat . || Φυσάω, inter-
dum non de eo dicitur qui insolescit, sed de eo qui 
facit ut alius insolescat, et illi spiritus affert , ut lo-
quitur Cic. T u n c autem possumus retinere verbum 
Inflo, metaphoricum illi itidem usum tr ibuentes. 
P lu t . de Educ . Puer . s. Liberis, Δει δέ αντονς μηδέ 
τοϊ$ έγκωμίοιε έπαίρειν καί φνσ^,ν. Atque ut hie in-
finitivo φνσ^,ν praefixum esse videmus έπαίρειν, sic 
participio ψνσήσαε praefixum habemus μετεωρίσαε 
ap . Philon, Μετεωρισαβ καί φνσήσas ήμάε τφ λόγω. 
Sic pass . Φυσάσθαι: unde φνσωμένονε legimus ap. 
P lu t . (6, 253.) Ύ π ό τήε τύχηε φνσωμένονε καί σαΧενο-
μένονs>« Sic certe Lat . Inflare «liquem dicunt , iti-
demque Inf lar i : ut, Animos rumor inflasset, ap . Cic. 
I t em, Spe a tque animis inflata, ap. Eund . E t ap . 
Liv. Inflasse vana s p e , a t q u e iuflatos esse. [ " T h o m . 
M . 303'. 903. ad Chavit. 463. 761 . Eur . I p h . A . 
125. et Musgr. , Brunck. Aristoph. 1, 75. Soph. 3 , 
525. A j . 918. Jacobs . Anth . 9, 346. 10, 52. Lo-
b e c k . A j . p . 417. T o u p . A d d . in T h e o c r . 396 . 
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A Abresch . Lec t t . Aristaen. 217· Berglef . ad Alciphr . 
170. ad Herod . 418 . ad Pha la r . 206 . ad Lucian. 1, 
481 . ad Diod. S . 1 , 2 6 7 - Φ· Ψ*>χήν, Wakef . S . Cr . 
4, 39. : τίμπανον, J a c o b s . A n t h . 8, 126. Φνσαε, itj 
Herodoto , ad p . 418 . Koen. ad G r e g . Cor. 272. ad 
Chari t . 11. cc. Φ υ σ ά σ θ α ι επί τινι, Wyt tenb. 'Se-
lec t . 333 . φ υ σ σ ά ω , Villois. a d Long. 130. Brunck. 
Aris toph. 2, 85. hie." Schaef. Mse. Aris toph. 
"Opv. 859· Π α ΰ σ α ι σύ φνσών. Eur . I p h . A. 387. ri 
δεινά φνσφε, αιματηρό ν όμμ' έχων; Φυσφν δίκτυο*, 
Bekk. Auecd . 69. Vide Valek. SchoL in Ν . T . 2, 
163-6. ] 

Φνσήφρων, [s. Φυσίφρων,] ovos, ό, ή, Inflatus mente, 
Cui mens tumet superbia, s . animus. Hes . φνσ 
φρονεε, πεφνσημένοι ras φρένα*, μάταιοι. Sed quid 
•si dicam us φνσήφρονα vocari τόν φνσώντα τήν φρένα, 
s. τάε ψρέναε, eo niodo quo φνσή,ν τάε γνάθονε 
dic i tur? Φυσίγναθοε, vide supra . [ " Ad Charit. 7 7 0 . " 
Schaef. Mss. Batrach. 17. " Anonymus Augusta-
nUs c . 47 . Ha μα ιλέων έστιν ό λεγόμενοι φνσιγνα-

Β θοε' 'έστι δέ ισομεγέθης τφ κροκοδείλω (τφ χερσαίω), 
κνρτόε καί εί: οξύ λεπτόε." Schn. Lex. ] 

Φυσασμοι, ό, vide in Φυσιασμόί. 
Φύσημα, τό, Inflatio, Inflatus, Flatus. Sicut 

φνσφν de tibiis dici, docui supra, sic φύσημα de 
iisd. usurpari testatur J . Poll. Τό δέ πνεύμα, καί 
φύσημα, καί αίλημα. Et generaliter φύσημα, d e 
Vento spir i tuque qui inflatn fihias ceteraqHe in-
s t rumenta έμπνενστικά permeat , sonitusque elicit, 
VV. L L . Quibus addi tur , φύσημα in bullante hu-
more dici τήν πνευματώδη καί ογκώδη έπανάστα-
σιν, Bullam. Sic ebullientis sanguinis eruptionem, 
sanguinis φύσημα vocasse Eur . ( Iph. A . 1114.) 
Inde factum esse ut φνσήματα d k a n t u r in margar l -
taruin conchis, bullarum nrodo inanes coneeptne. 
Plin. 9, 35. Si vero e t tonuerit , pavidas ac repente 
compressas, quae vocant φυσήματα efficere, specie 
modo inani inflata, sine co rpore : hos esse concha-
rum abortus. [Cf. Orig. in Matth.· 211. Huet . ] 
Quin etiam Resiham pineam peculiariter φύσημα vo-

c cari testatur Gal . de Comp. Med . κατά Γέν^, I. 7 . 
Ή πιτυίνη ρητίνη' καλοϋσι δ* αυτήν ίδίωε φύσημα. Quod 
et Aet. secutus est 1 ,1 . | | Φύσημα, metapherice, 
sicut et de φνσώ dictum est, de insolescentihus et 
superbient ibus, ut Lat . dicunt Spiritus, interdum 
vero et Flatus. Usus est hoc verbali φύσημα una 
cum ipso verbo Plato 2 Alcib. (§, 9.) 'Ανδρών πολιτι-
κών, πολιτικόν φύσημα φνσώντων. Apud Athen. De-
meam quendam tihicinae filium festive dicit Hype-
rides habere φύσημα μείζον τήε μητρόε: nam de tibiis 
dicitur φύσημα, sicut et φνσψν. Ejus verba sunt, 
(591.) Έπεστόμισε γάρ αντόν Ύπερείδηε, ειπών, Ον 
σιωπήσρ, μείζον τήε μητρόε έχων τό φύσημα', elatiores 
esse illi spiritus iunuens quam pro genere, utpote 
igfiobili : ότι τε άγεννήε ήν, έξ αύΧητρίδοε φύε, καί δή 
καί μεγάλα έφύσα. In quibus Eustatbii verbis, 11am 
et ab eo illud dictum refertur, observa obiter μεγάλα 
φνσψν, sicut et supra in Φυσ^ί, de eo cu jus animus 
inflatus est, et turget . Possumus autem ibi φύσημα 
reddere non solum Spiritus, sed et Flatus, e Virg., 

3 (quod etiam aptiorem ad tibias allusionem habebit ,) 
ita enim ille ^ n . 11. Det libertatem fandi, flatusque 
remittal . [Cf. Leopard. Emendd. 248.] De equo 
autem dictum φύσημα ap . Xen. ( Ί π π . 11, 12.) sicut 
φρύαγμα, ad ferociae appellationem magis pertinet. 
Ceterum et nomini ώΰσα metaphoricum usum tribui 
ab Eust , sciendum est. Ita enim ille in 11. Σ. (p. 1205, 
20.) Ίστέον δέ ώε ή χαλκευτική φύσα τραπείσα μετα-
φορικώε τήν άλαζονείαν αυτή όμωνυμείσθαι πεποίηκε, 
διά τήν άνεμώλιον κενορρημοσύνην τών αλαζόνων, <ύν 
οί λόγοι τοίε φυσήμασι, διά τό άνουν, έοίκασι. [" Α-
bresch. Add. ad Aristaen, 140. Lectt . Aristaen. 217. 
ad Herod. 418. ad Phalar . 206." Schaef. Mss. " Ar-
rogantia, ^ l i a n . H. A. 399 ." Wakef. Mss. " Ventus, 

* Φυσ»;-Inc . ap . Suid. v. Πρηστήρ." Schleusn. Mss. 
μάτιον, G l . Bullula.] 

Φύσησιε, ή, Sufflatio, au t etiam simpliciter Flatio, 
si ipsam flandi actionem ita vocare liceat. Theophr . 
de carbonibus loquens, H. PI. 5, 10. Eis τήν φύσησιν 
άμείνονε, ώε ήσσον καταμαραινόμενοι, Ad sufilationein 



10255 ΦΥΣ (Τ. ιν , pp. 257—258.] ΦΥΣ 10256 
commodiores sunt , Commodius sufflantur, [Gl . In -
flatio.] 

Φνσψήρ, ήροε, ό, Flabellum, ριπίς, Schol. Aristoph. 
Iter» Foliis, ut quidam interpr . Sed ap. Diosc. 5, 
(85.) exponi Foliis narem fistulamque, testantur VV. 
L L . I tem reddi Sufflatorium, a p . LXX. Hiereni. 
6, [29· Job- 3 2 , 1 9 . Gl . Fistula. " Hoc sensu Herod . 
4, 2. memorat ψνσητήρας όστείνονς, Fistulas osseasad 
iufflandum idoneas, αυλοί σι προσεμφερεστάτόνς, Tibiis 
siroillimas: e t a p . J . Poll. 10 ,147 . in fabri aerariiinstru-
m e n t s ^υσητήρrefert ur ." Schw. Mss.] In Iisd. V V. LL. 
annotatur, φύσητήρα esse Piscem quendam cetaceum, 
jEliano, et Strab. 3 . qui dum inspirat, apparet pro-
cul inspectantibus columnae in modum nebulosa quae-
ditm facies. Pl in . 9, 4. Maximum animal in Indico 
mari Pfistis e t Balaeira e s t : in Gallico Oceano Phy -
seter, ingentis colnmuse modo se attollens, altiorqne 
navium velis diluviem quandam eructans . Vide et 
Hesyeli., ap . quem legitur Φυσσητήρ, cum gemino σ. 
Apud Athen . (316.) sic vocatur et Meatus polypodis, 
quo ova sua par i t . [ " Vide notata ad Athen. 1. c., 
ubi etiani apponi tur Aristotelis test imonium." Scbw. 
Mss. " T o u p . Opusc . 2, 187." Scliaef. Mss. " O p p . 
' A . 4 , 4 6 3 . Nonn . D . 1, 442. iElian. H . A. 247 . " 
Wakef. Mss, * Φνσητήριος, unde] Φυσητήριον, το, 
Instrumentum ap tum ad inflandum, quod inflatur, ut 
quidem φυσητήριον d ici tur esse αυλός, Tibia . Ac 
certe ap . Hes. φυσαλίδες, (ita enim scribo, non φνσαλ-
λίδε$,) expositum est φνσητήρια, et ανλοί. [ G l . S p i r a -
mentum. Dorice Φυσατήριον, Aristoph. A . 1242. 
* " Φνσήτωρ, Nonn . D. 30, 70 . " Wakef. Mss.] 

[* Φυσητέος, H ippocr . 837- * Φυσητής, Gl . Infla-
tor, Manetho 1 ,79 · νέλοιο. " T o u p . Opusc . 2, 187." 
Schaef. Mss. *Φυσαταί, G l . Sufflatores.] Φνσητικός, 
Ad inflandum aptus , Inflandi vim habens, ex Aristot. 
[Φυβ·σ>?πκ05, Diosc. 2, 75. * " Φνσητικώς, Schol. N i -
candri Θ. 371 . " Wakef . Mss. * " Φυσητός, Inscr. 
Chandleri P . 2 . n o . 4 , 2 . B o e c k h . Staatsbaush. 2 , 3 0 8 . 
Herodotus Oribasii p. 79· Mattbaei, Είς νελόν φνση-
τήν εμβάλλοντες." Schn . Lex. * Άφΰσητος, Hippocr . 
814 . * " Ε ν φ ΰ σ η τ ο ς , Suid, ν. Αιεσκαριφησάμεθα»" 
Schleusn. M s s . : Schol . II. Σ . 471·] 

Φύσα, VEL Φνσσα, " S. Φύση," Foliis. II. Σ. (470.) 
Φϋσαι δ' εν χοάνοισιν έείκοσι πασαι έφνσσων. Dixerat 
autem antea de Vulcano, βή b' ένϊ φύσας· Τάς δ' ές 
πνρ έτρεφε, κέλενσέ τε έργάζεσθαι. In eod. libro 
al iquanto ante, Φύσας μέν ρ' άπάνενθε τίθει πνρός, 
οπλα τε πάντα Λόρνακ' es άργυρέην σνλλέξατο, τοίς 
έπονείτυ. In q. 1. annotat Eust . , vetera exemplaria 
φύσας habere scr ip tum, unico σ, et consentaneani 
rat ioni hanc scr ipturam esse, quippe cum vox haec 
derivata sit ex ADV. Φϋ, quod unicum est διγράμμα-
τοί', Duabus literis c o n s t a n s : ex illo adv. , inquam, 
quod sit όνοματοπεποιημένον. Idem alibi scribit ψυ-
Oiόωντας esse όνοματοπεποιημένον, s icut φϋσαι, et φυ-
σψν: eodenique modo quo et ista, producere pri-
mam syllabam. Quo e loco colligat quispiam fortasse 
Eus t . censuisse φυσά prius esse quam verbum φνσζν. 
V^rum cum φνσ^,ν natura dederi t hominibus ante in-
ventum illud instrumenluni, quod ψϋσα vocatur, non 
video quomodo hoc nomen prius illo verbo esse pos-
sit. -Fateor alioqui φϋσα liullam verbalis formam 
h a b e r e ; sed inveniuntur ab aliis itidem verbis, et 
quidem pluriniis, deduc ta nomina, quae nec ipsa 
ullam verbalis speciem prae se ferunt . Quod autem 
ad scripturam att inet , milii quoque unico σ scribi 
magis placet, praesertim cum meum vetustissimum 
Homeri poematum exemplar , illis παλαιοίς αντιγρά-
φου, quorum ab Eus t . fit mentio, hac in scriptura 
asse'ntiatur. Invenitur alioqui ut verbum φνσσρν in 
nonnullis Auctorum 11., et quaedam ejus verbalia, ita 
et φύσσα, ut ap . Aristot. et Diosc. Legitur e n i m a p . 
hunc ο 26. φυσσας, i t idemque φύσσαν, cum σσ. Ubi 
observandum prreterea quomodo Plin. hanc vocem 
interpre te tur . Nam is 32, 3. de re eade.u loquens, 
de qua et Diosc. ibi, sc. de castor.s testibus, pro 
φύσοας habet Vesicas. Scio quidem et Folliculos ibi 
legi · sed postquam dixit, Praeterea ne vesicas qui-
dem esse, cum sint geminae: quod nulh animalium, 
(sicut scribit Diosc. 'Aδννατον γάρ bvo φνσσας εζεν 

A γμένας έν ένί υμένι eiptiv,) eubjuhgit , In hie follicelis 
inveniri l iquorem, et asservfiri sale : de ipsis testibus 
loquens. Quibus subjungi t , I taque inter probatio-
n s falsi, esse folliculos gemmos ex Uno nexu d«-
pendentes, cum dicat Diosc. Tovs σννε&,ενγμένονς 
όρχεις έκ μιας αρχής. Ceterum quod attlflet ad φϋσu 
pro Vesica, sciendum est Schol. Aris toph. κύστιν ftp. 
eum exponere κοιλίαν, item φϋ&αν: et addere, φϋσαν 
appellari άφ' ον πάσχειν πέφνκε, ί. e. ab eo quod illi 
solet accidere. || Flatus. Aristot. de leane, ΤΙρόιεται 
be και φύσσαν δριμείαν σφόδρα, de ventris flatu : iibi 
observa duplici σ scribi itidem. Sic ex Alex. Aphr . 
Probl . Φνσαν ίκκρίνειν, Flatutn ventris emittere. 
Usus est et Xen. Κ . Π . 1, (2, 16.) p. 5. me® Ed. 
Αίσχρόν μέν γάρ έτι καί νϋν εσΐί Πέρσαις καί To uito-
πτυειν καί το άπομύττεσθαι, καί τό φύ&ης μεστούς φαί-
νεσθαι. Affertur et ψϋσαν εργάζεσθαι pro Inflare. 
Hesychio φϋσα est πνεύμα, et αήρ, et άσκός. || Φϋιτα 
metaphorice de Insolentia dictum, sicut et φύσημα, 
vide ex Eust . supra , in ilia ipsa voce Φύσημα. Φϋσα 

Β inter Pisces Niliacos, (s. Niloticos, ut quidam) uume-
ratur ap, Athen. (312.) Ab Hes. quoque tradi tur 
Φϋσα Piscis esse qui in Nilo naseitur. Ibid, et ψά-
ρέτραν significari hac voce scribit. f| Φϋσαι, Fovete 
quaedam in Arimis, ignem evomentes, Eust . [Bullae 
in aqua nascentes, πομφύλνγες, Lucian. 1, 678. " A d 
Charit . 761. Jacobs. Anth . 6, 2O7. 9, 159. Kuster . 
Aristoph. 66. Palladas 18. Ruhnk . Ep. Cr. 33. T o u p . 
ad Longin. 278. Act . T r a j . 1, 237- Ilgen. ad H y m n . 
(2, 114.) p . 393. ad Hom. 5, 39." Schief. Mss. 
" Fast us, Synes. 106." Wakef. Mss. Valck. Schol. 
in Ν . T . 2, 164. Foliis, Herod . 1, 68. Piscis, St rabo 
17. p. 823. iEIian. H . A. 12, 13. hodie *Φλασκό^α-
ρον dictus.] 

Φνσόβαθρον, τό, ab ea nominis φϋσα signif. qua 
dicitur de folle. Scribit enim Suidas, Φνσύβαθρον, 
τό τοϋ χαλκέως: sed nihil addens. Existimatur au-
tem esse βάθρον cui superponuntur αί φϋσαι: au t cui 
insidentes ipsi χαλκείς follibus auras accipiunt red-
duntque, ut loquitur Virg. Ac fortasse magis haec 

C interpr. Suidae verbis convenit. [* Φνσηλάται, Gl . 
Folles fabriles.] 

'Ακροφνσιον, το, Follium pars summa s. extrema, 
quae fornacis ori imniittitur. ThuC. 4, (ΙΟΟ.)Κεραίαν 
μεγάλην bίχa πρίσαντες έκοίλαναν άπασαν, καί ξννήρ-
μοσαν πάλιν ακριβώς ώσπερ αυλόν καί έπ' άκρα ν λέ-
βητα τε ήρτησαν άλνσεσι, καί άκροφύσιον άπό τής κε-
ραίας σώηροϋν ές αντό νεϋυν καθείτο. Ibid, vide 
Schol., cu jus verba leguntur et ap . Hes. Eus t . autem 
scribit, Τά μέρη των φυσών τά τοίς χοάνοις ένιέμενα, 
vocari Άκροφύσια, ITEM 'Ακροστόμια, quibus, inquit, 
φυσωσιν οί χαλκε/ς : [Άκροστόμιον, Summits oris 
niargo, Dionys. I I . de C. VV. 164. Άκροφύσιον, Dio 
Cass. 931.] 

" Πρσ^ϋσια, in metallis dicuntur τά σκέπης χάριν 
" των έν ταΊς φνσαις αυλών τιθέμενα, Praemunimina 
" quibus follium fistulae teguntur, Hes." 

""Αφνσος, SIVE "Αφυσσος, Expers φυσών s. φυσ-
" σών, ί. e. Flatuum : item ό φύσας μή εργαζόμενος, 
" Nullos generans flatus, Non inf lans: ut άφυσος 

D " δίαιτα ap. Gal. τών Κατά Τόπους 1, 6. Victus qui 
" nullos generat flatus: cui opp . ή φυσώbης. Itidem 
" e Diosc. 2. άφυσωτερος affertur pro Minus inflans, 
" pro quo alibi scriptum reperitur άφυσσότερος. Ga l . 
" rursum τό παντελώς άφνσον dicit pro Natura fla-
" tuum prorsus expers: opponens ei τό πνευματώδες: 
" Com ηι. 3. in 3 Epidem. Tlvεyμaτωbέστεpov είναι 
" δηλοί το εναιώρημα' κατά γαρ τό παντελώς άφυσον, 
" είς τό κάτω τών αγγείων φέρεται τά έναιωρήματα. 
" Verum άψυόα dicuntur ηοη solum Flatus expertia 
" et Flatus non generantia, sed etiam Quae flatus ge-
" neratos discutiunt propelluntque, s., ut Cels. lo-
" quitur, Inflationes levantia: ut άλιμα non Ea so-
" lum quae famem non ingenerant, sed etiani quae 
" tollunt, itide mque άbιψa, άκοπα et άφλέγμαντα. 
" Ea signif. σπέρματα άφνσα afferunt cx Aet . 10 
" 21 . " 

Iride est ETIAM Φυσώbης, ό, ή, [contr . e * Φυσοει-
δής, Schol. Nicandri Ά . 293.] Flatuosus, Flatu 
abundans s. plenus. Φυσώδη Bud. reddit Inflationes 
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inoventia, e Ce l so : exponens etiam, τά έμποιοϋντα 
πνεύματα. Apud Gal . ajd Gl . 2 . πνεύμα φυσώδεε dif-
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fer re doce t a b eo quod aWepiobes et λεπτόν appella-
t u r . Affertur au tem ex illo ipso Scriptore Qvawbes 
copulatum cum άπεπτον. E t quemadmodum ap . 
eum legitur πνεϋμα άπεπτον καϊ φυσώδεε, quod in-
terpr. Spiritus c rudus et inflationem pariens, sic ap . 
P l u t . legimus haec duo adject iva con junc ta , Symp. 
8, 10. Άλλά καϊ τα σιτία τα πρόσφατα καί τήν όπώραν 
άπασαν ορώμεν έντεταμένην καϊ ο'ώώσαν, (fortasse 
perperam pro οίδοΟσαν,) άχρι αν άποπνενση τό φυσώδεε 
καϊ απεπτον. Invenitur et νόσημα φυσώ^εε, quod e 
G a z a redditur Morbus inflatione cont rac tus . Φν-
σώbεs νόσημα, inquit Gorr . , Flatuosus morbus, qtfi 
e t Hypochondr iacus d i c i t u r : species est melan-
c h o l i s . Idem alibi, Melancholia qua; ex hypochon-
driis humore eo (melancholico) scatentibus ori tur , 
hypochondriaca et flatuosa appellatur, quod ex iis, 
sed maxime sinistro, humor a tque vapor cerebrum 
petant , quodque flatus plurimi in ventriculo, intesti-
nis, abdoniine, totoque etiam corpore moveantur. 
Ceterum quamvis φυσώδηε a φΰσα derivem, non ignoro 
tamen posse quibusdam a verbo φυσώ potius deri-
vanduin videri. [ " T h o m . M. 904 . " Schaef. Mss. 
" Φυσώbεs, de eo dicitur a Longino 28, 1. qui in 
magna re versatur, sed modum excedi t . Morus 
ibi docet modum loquendi desumtum e Sophocleo 
dicto, Φυσοϋν φορβαίαε άτερ, Sine capistro, h. e. 
Crasse et inscite inflare tibiam : vide Longin. 3, 2. 
et Cic. ad At t . 2, 16." Ernesti Lex. Techn. Gr . 
Rhe t . * Φvσσώbηs, Diosc. 2, 127. * Φυσαλέοε, Nonn. 
D . 43. p. 1134.] 

ITEM Φυσαλίϊ, ibos, ή, Bulla in aqua nascens, πομ-
φόλυζ. Lucian . (1, 5 ΐ6 . )"Ηδί7 ποτέ πομφόλυγas ev 
vbaTi έθεάσω, υπό κροννφ τινι καταρράττοντι άνιστα-
μέναε; τάε φυσαλ'ώαε [^υσαλλίδαί] λέγω, άφ' ι3ν συνα-
γείρεται ό άφρόε. Hes. et S u i d s φυσaλίbεs sunt αυ-
λοί: sed ille exp. etiam φυσητήρια. || Vesicaria, quae 
et άλικάκαβοε, Frutex est Dioscoridi, ap. quem 
Marcellus annotat sibi videri ita vocatam potius έκ 
τών φυσών, i . e . a vesicis, et folliculis, quos habet 
orbiculatos, vesicis non dissimiles, quam quod pro-
sit vesicae, licet Plin. id testetur. [ " Φυσαλίί, *Φυ-
σαλλϊε, * Φ υ σ σ α λ ί ϊ , ad Lucian. 1, 6 7 8 . Brunck. 
Aristoph. 1, 75. (Λ. 1245.) Kuster . 240 ." S c h s f . 
Mss.] 

AT VERO Φΰσαλοε, ό, est Bufo. Lucian. (3, 40.) 
7Ηκον ούν ώσπερ έλκόμενοι πρόε τήν έπ^ήν όφειε πολ-
λοί, καϊ άσπ'ώεε καί εχώναι καί κεράσται, καϊ άκοντίαι, 
φρϋνοί τε καϊ φύσαλοι: [236. φύσαλλοι.] Traditur 
φΰσαλοε esse Illud venenatum ranarum genus, quod 
se mirum in modum inflat, turgescitque ita ut s s p e 
crepet . Quidam interpretati sunt Rubetam, cum 
tamen a bufone distingui debeat . Φύσαλοι, Cete, 
inquit Eust . Vide Φυσητήρ. [/Elian. H . A. 3 , 1 8 . 17, 
12. O p p . Ά . 1, 368.] Apud Suid. legitur non Φΰ-
σαλοε, SED Φΰσαμοε, quod esse dicit ε'ώοε κήτουε θα-
λασσίου. Quodque magis miror, eandem scripturam 
vetus quoque exemplar habet. 

[* Φυσάριον, τό, dimin. a φύσα, Antyllus Oribasii 
p . 323 . Mat th . ] 

QUIN ETIAM Φύσκηα φύσα derivatum est, si Eu-
stathio credimus. Convenit certe huic derivationi 
significatio. Es t enim ψύσκη, ut habent VV. LL., 
Crassum intestinum, e quo farina et carnibus injectis 
l u c a n i c s fiunt: e Schol. Aris toph. Ίππ. (364.) Et 
ex Athen. 14. Αώόασι καϊ γαστρόε καϊ φύσκηε τόμον. 
Vide Suid. et E t y m . : Hes. scribit duntaxat , Φύσκη, 
κοιλία, και τό παχύ εντερον. [ " Kuster . Aristoph. 66. 
Fr . 241 . 281. ad Diod. S. 2 , 5 9 7 . ad Lucian. 2, 
324 . Act . T r a j . 1. p. 256. ad Thom. M . 36." S c h s f . 
Mss.] In Iisd. EST Φύσκα, Vesicula manibus obor-
ta, ut inter remigandum, remorum attritu : ex eod. 
Schol . in quendam locum Vesparum. Habent et 
DIMIN. φυσκίον, Vesicula, Folliculus, Utriculus. 
Apud Diosc. (2, 128.) Faba jEgyptia ubi defloruit, 
Φέρε ι φυσκία παραπλήσια θυλακίσκοιε, Fer t folliculos 
loculis similes, Ruell. At Marc. Vesparum favis 
similes profert utr iculos: nam quidam legunt σφηκία. 
Iu Iisd. ADDITUR Φύσκων, ωνοε, ό, Ventricosus, 

A Obesus , ex Josepbo. Suidas scribit P i t t acum, quod 
obesus esset, a b Alcaeo γάστρωνα et φύσκωνα voca-
tum fuisse: [Diog. L. 1, 81.] Haec autem d u o co-
pulata , magis suspectam mihi reddunt ap . Hes. VO-
CEM Φυσιών, quam exp. γάστρων et παχύε: ne p ro 
ea reponendum sit i l lud. Φύσκων: praesertim cum 
j a m prscessisset φυσιόων, quod exp . ψνσιών, e t 
άσθμαίνων, et πνευστιών. Q u o tamen modo videa» 
tur et φυσιών signif. illam admittere, docebo in Φυ-
σιόω. [" Φύσκων, ad Diod. S. 2 , 097." S c h s f . Mss. 
Φυσκών, Lobeck . Phryn . 436. * Φύσκος, Gl . Bofulus. 
" Nom. propr . , ad Diod . S. 1, 707 ." S c h s f . Mss.] 
ITEM Φύστη, VEL Φυστή, ex Herodiano, Maza e 
farina et vino, u t SchoL Aristoph. Σφ. (608.) Καί ro 
γυναιόν μ' ύποθωπεΰσαν φυστήν μάζαν προσενέγκjj. 
Etym. scribit esse τήν έν rais σκάφαιε τριβομένην καί 
ήρέμα άvabeυoμέvηv μάζαν. Apud Athen. (114.) le-
gimus φύστην esse mazam τήν μή άγαν τετριμμένην, 
(perperam enim omissa negatione scribitur in VV. 
L L . ή άγαν τετριμμένη :) Hes. autem non dicit dun-

B taxat τήν μή άγαν τετριμμένην, sed τήν άτριπτον. At 
perperam ap . Suid. conjunct im est SCRIPTUM Φν-
στημάζα. Quod autem at t inet ad verba q u s sub-
jungi t versui Aristophanico, videntur couficere peff-
tametrum, qui ita legendus sit, Φύστη ένϊ γρώνη μασ-
σομένη παλάμαις. Sciendum est porro ap. Etym. 
legi ETIAM Φύστα, quod dicit significare τά άναπε-
φυρμένα μέλιτι άλευρα. [" Φύστη, Φυστή, T h o m . Μ. 
903. Jacobs . Anth. 7, 113. Heringa Obs . 270. Toup . 
Opusc . 1, 554. 2, 9· * Φυστή, Emendd . 2, 363. ad 
Moer. 384. Add. ad p. 385." S c h s f . Mss. Stob. 
Serm. 5. p. 147. Sch. Γpa'tbiov φύστην φαγόντα, oliin 
φυρτήν. * Φύστιε, iEsch. Pers. 929· Schol. ή πε-
φυρμένη και έπϊ γήε πεσοϋσα : Blomf. leg. conjicit 
φυστή.] 

DENIQUE Φώσων quoque Eust . άπό τήε φύσηε de-
rivat, quoniam φυσώμενοε πλησιστίω άνέμφ, ενεργεί. 
Est enim φώσων, Velum, Carbasus. Hes. esse dicit 
άρμενον l ineum. Apud quem est SCRIPTUM Φώσσων 
cum σσ. I t idemque J . Poll. 7, (71.) de lineis vesti-

C bus loquens, Έ σ π be, inquit, καί ό φωσων Αιγύπτιος, 
έκ παχέοέ λίνου. Quibus addit , ήπου bέ καϊ ήμιφα-
σώνιον. Ubi observa obiter hanc etiam VOCEM Ή -
μιφασώνιον. Sed pro Velo affert Etym., (scribens et 
ipse duplici σ) ex isto Lycophr . versu, (26.) "Αφλα-
στα καϊ φώσσωναε ώργυωμένουε. Repono enim άφλα-
στα pro άλφιτα. Habet ITEM Φωσσώνιον, quod vult 
esse etiam προσώπου έκμαγεϊον. Uude VV. LL. in-
terpr. Linteum quo facies detergitur, Sudariolum. 
Sed Φωσώνιον dicitur et Solarium, s. Horarium, 
παρά τό φώε, ut in Iisd. annotatur, afferentibus e 
Censorino, P . Corn. Nasica censor ex aqua fecit ho-
rarium, quod et ipsum a consuetudine uoscendi 
horas a sole, solarium cceptum vocari. Sic autem 
Etym. et Suidas testantur ψωσώνιον appel latum et 
quod Romani vocarent ώράριον. Perperam enim in 
vulg. Edd . S u i d s scriptum est ώράριοε pro ώράριον. 
[ " Φ ώ σ ω ν , a d M o e r . 3 5 0 . Φ ώ σ ω ν , Φώσσων , Φωσώνιον , 
ad Lucian. 2, 320. Ήμιφωσώνιον, Aristoph. F r . 2 8 1 . " 
S c h s f . Mss. Vid. Jablonski VV. .Eg. p . ccxcv.J 

D Dicitur ETIAM Φάσσων, ut quidem VV. LL. tra-
dunt . Ita enim in illis scribitur. Dicitur etiam φώσ-
σων ac φάσσων. E t φάσσων as exp. Grammatiei , Car-
basina liutea, et τά λαίφη, τά άρμενα, παρά τό φώ τό 
λαμπρύνω, quoniam alba et sp lendida: vel παρά ro 
φυσσάσθαι ύπ' άνέμων, φύσσωνεε et φώσσωνεε. Sunt 
autem h s c e Varino sumta, q u s ilium e Schol. quo-
piam habere puto, sed cui quantum hie fidei tri-
buendum sit dubito. Legimus quidem certe ήμιψα-
σώνιον cum α itidem, in illo 'quem protuli Pollucis 
l o c o ; sed suspecta et ibi h s c scriptura esse pos-
sit . 

" Φύσιγξ, γοε, ή, Vesicula s. Pustula in manibus 
" aut pedibus, J . Poll. In alliis dici turφΰσιγξ, velut 
" Vesicula turgida. Vide Gal. Lex. Hippocr. item 
" SchoL Aristoph. ( Ά . 527·) nec non Suid. et Hes." 
[ " Valck. Adoniaz. p . 276. Casaub. ad Athen. 143. 
Mcer. 397. et n ." S c h s f . Mss. Diocles Athensi 2. 
p. 68 . T h e o p h r . H . PI. 7, 4, 12. not.] " Hinc est 
" verb. Φυσιγγοΰμαι, proprie Inturgesco in vesies 
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" modum. General ius etiam pro Inturgesco, In tu-
" mesco, u t dici tur de iratis. Hinc πεφυσιγγωμέ-
" vos, Ar is toph. Ά . (526.) dSvvais πεφνσιγγωμένοι. 
" Sed hie alludi ad Megarensium σκόροδα innuit 
" Schol . : quem vide." [Phot . Πεφυσιγγωμένοι' οίον 
έΟκοροδισμένοι· φύσιγγες γαρ αί τών σκορόδων έντεριώ-
ναι. " J acobs . Anth. 6, 149. ad Mcer. 397." Schaef. 
Mss. Vide Schn. Lex.] 

Άναφυσάω, Sursum flo, emit to flatum, Sufflo, I n -
flo. Aliquando άναφυσξ,ν d ici tur qui inflat tibias. 
Vide Άναφύσησις paulo post . || Metaphor ice , Inflo, 
i . e . Inflatum s. Elatum reddo, Superbire facio, Su-
perbum reddo, Aliquem effero, eique spiritus affero. 
Cic. pro Sylla, Res enim gestae, credo, meae me 
nimis extulerunt , ac mihi nescio quos spiritus at-
tulerunt, quod , ut opinor, aptissime reddideriinus 
Graece, Καί γαρ έμαϊ πράξεις άνεφνσησαν έμέ. Pos-
sumus vero et simplici έφύσησαν uti ; talem enim 
et illi usum esse, antea docui. Unde άναφυ-
σάσθαι ap . Xen. pro Superbire , ut mox dicelur. 
I\-Άναφυσάομαι, Sufflor, Inflor. || Metaph . Inflor, 
Superbio, Me effero, Spiritus s. Animos sumo. Xen. 
Κ. Π . 7» (2, 7·) Ύ π ό τοιούτων δέ λόγων άναφυσώμε-
vos: Έ λ λ . 7, (1, 13.) Οί μέν δή Άρκάδες ταϋτ άκού-
οντες άνεφυσώντό τε, καί νπερεφίλουν τον Λνκομήδην. 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 85. ad Diod. S. 1, ΐ 'δο. ad 
Phalar . 260 . " Schaef. Mss. Athen. 351. *"'Ava-
φυσσάω, Philes p. 258." Schleusn. Mss . Schol. Ly-
cophr . 72 . ] Άναφΰσημα, το, Inflatio, ap . Lucian. 
I tem, Evaporatio, Spi raculum. Aristot . de Mundo, 
Άναφΰσημα γήε, πνεύμα λέγεται άναφερύμενον κατά 
την έκ βυθοϋ τινοε ή ρήγματος άνάδοσιν. I . e. άναφύ-
σημα, quasi Efflatus terras, dicitur Spiritus sursum 
sublatus, e rumpens e loco altius depresso, aut e 
terrae hia tu . Vel, ut alii, e terra in hiatum dehi-
scente. Άναφΰσησις, ή, Inflatio. || Spiraculum, άνα-
φΰσημα. Aristot. de Mundo, Πολλαί δέ άναπνοά$ 
έχουσι καί άναφυσήσεις, ώε Λιπάρα καί Α'ίτνη, Multas 
spiramenta habent emissariaque vaporis, Bud. Idem 
in Lex. suo scribit, Άναφίσησις, quasi Emissarium 
vaporis, Spiraculum terrae, e quo ignis vel ventus 
eruropit. Profer t vero eund. Aristotelis locum. ' A -
ναφύσησιε dicitur etiam de tibicine ; nam Paus, ap . 
Eus t . annotat , Γρόνθων est quaedam άναψίσησις, 
quam primo loco discunt tibicines. Ubi videtur 
esse Certa tibiarum inflatio, i. e. Certus quidam 
modus inflandi tibias. Eus t . autem antequam locum 
Pausaniae afferat, ait άνεβάλλετο et άνενείκατο et 
άνεφνπησε pro eod. posse s u m i ; esse enim etiam 
άναφνσησιν, Musicorum vocab. [Hes. v. Γρύν&ων. 

* Άναφυσητικόε, Eust . II. Ε. p. 1139, 60. " Lobeck . 
A j . p. 224 . " Schffif. Mss. * Έπαναφυσάω, Aris toph. 
Θ. 1175. * Προσαναώυσάω, Allien. 665.] 

[* Αντιφυσάω, Pisid. 392. * " Άντιφύσημα, Greg. 
Nyss. Ant i r rh . 28 . p. 193." Kail. Mss.] 

Άποφυσάω, Efflo, ut άποφυσψν τήν φυχήν, Efflare 
s. Exhalare animam. Legitur et άποφυσήσας τό ψυ-
χίδιον. Aris toph. Σφ. (330.) Κάη-ειτ άνελών μ' άπο-
φυσήσας, Eis όξάλμην ε μ βαλε θερμή ν. || Άποψνσγν, 
Flatu expellere, ut ventus expellit nubes. Aristot. 
Meteor . 2. Καί άποφυσώντεε ούτοι οί άνεμοι τά συνι-
στάμενα νέφη, ποιοϋσιν αίθρίαν. Affertur etiam, άπο· 
φυσών κάτω, pro Flatu deorsurn redigens. || Άποψν-
σήσασα Hes. exp. έγκρύφασα, si modo mendosa hie 
non sunt exempl. [ " Huschk. Anal. 23. Τ. H . ad 
Plutum p . 232. T o u p . Opusc . 2, 92 . " Schaef. Mss. 
* Άποφύσησιε, Schol . Pind. Π. 4, 412. * Άποφυση-
τέον, Diosc. 5, l l 6 . * " Έναποφνσάω, Const . Ma-
nass'. Chron . p . 96." Boiss. Mss.] 

Διαφνσάω, Perflo, Flatu discindo, VV. LL. affe-
rentia e Gal . Υποχόνδρια διεφυσάτο, Praecordia flalu 
d isc indebantur . Sed videtur διαφυσάσθαι hie esse 
i. q . έμφυσασθαι. Apud Plut . (9, 742.) pro Efflari, 
Άλλά καί κάτω τοίε σπογγοθήραις διαφυσώμενον έκτοΰ 
στόματοε, έν τρ θαλάτττ; φέγγος ένδίδωσι, Sed urinan-
t ibus etiam in profundo spongiatorihus efllalum ore 
in mari lumen preebet, Turn . [ " Τ . H . ad Plutum 
p . 431 . " Schaef. Mss.] Αιαφύσησις, ή, Perflatm, [A-
ristot. Probl . 1 3 , 4 . ] 

•Εκφυσάω, Efflo. Redditur et Exufflo, Apud Diosc. 

A pro Exci to ignem halitu, B u d . : ex Eo afferens, 
Καίεται έπ' ανθράκων έκφυσσωμένη : ita enim scribit 
gemino σ. Exp . etiam Follibus ventilo. Extat vero et 
metaphoricus ejus usus ap . Aristopb. Εΐρ. (609·) 
Πρίν παθείν τι δεινόν, αύτός έξέφλεξε τήν πόλιν, Έμ· 
βαλών σπινθήρα μικρόν Μεγαρικοΰ ψηφίσματος. Έξε-
φΰσησε γάρ τοσούτον πόλεμον, ώστε τψ καπνψ ΐΐάνταε 
"Ελληνας δακρϋσαι, τούε τ 'εκεί, τούε τ' ένθάδε: ubi 
reddi potest, Excitavit tantum bellum, ut sc. excita-
tur ignis flando. Schol. exp. έξεκίνησε, et έτάραξε. 
[ " Ad Diod. S. 1, 160. ad Phalar . 206 ." Schaef. 
Mss. Theocr . 24, 47. ύπνον βαρύν έκφνσώντας. jEsch. 
Ag. 7 1 9 = 7 4 5 . ένθα ποταμός έκφνσίρ μένος.] Έκφύ-
σημα, τό, Efflatio, Exufflatio. In VV. L L . Venti 
sibil us. I tem Inflatio, morbus, ex J . Poll . (4, 190.) 
Potes t esse et Id quod efflatur, u t dicitur έμφν-
σημα Id quod insufflatur. [ " T o u p . Opusc . 2 , 296 . 
et I n d . " Schaef. Mss. Schol. Apoll. Rh . 3, 41. Έκ-
φυσήματα, Hes. πέτραι νπερέχονσαι τήε yijs.] Έκφν-
σησις, ή, Efflatio, Exufflatio : est, ut ait Ga l . 2 de 

Β Motu Musculorum, άθρόα τον πνεύματοε έξω φορά, 
Expiratio confertim facta. E jus opitices sunt mus-
culi omnes intus inter costas siti, ad ju t i et iis qui 
ad thoracem perveniunt e scapulis et dorso, a tque 
aliis etiam magnis qui in epigastrio habentur . E f -
flationis enim gratia eos esse factos Gal . 4 de Usu 
Par t ium, docuit . Propria est vocis materia, neque 
vox citra earn fieri potest . Differt a simplici expi-
rat ione, turn violentia, turn musculis a quibus effi-
citur. Nam et paulatim expiratio fit, et a solo septo 
transverso. Gal . de LL . Aff. 4. duplicem statuit τήν 
έκφύσησιν: unam άψοφον, alteram ψοφώδη, de voce 
verba faciens. Haec Gorr . , qui etiam in voce Έκ-
πνοή, postquam dixit, έκπνοήν, i. e. Expirat ionem? 
esse motum respirationis, quo spiritus foras f e r tu r ; 
constare enim respirationem geminis part ibus, s. 
motibus sibi contrariis, uno, quo spiritus intro subit , 
et είσπνοήν appel lar i : altero, quo spiritus e pulmoni-
bus redit, quem contrario etiam nomine έκπνοήν 
d i c i : eamque solius septi transversi, (quod φρένας 

C appellant) opus esse, quemadmodum et inspiratio-
nem, ut scribit Gal . de Motu Musculorum 1. 2. ne-
que ab ullo thoracis musculo perfici, etc. Paucis 
interjectis , addit , I taque quod ipse scribit turn I. 4 , 
de LL. Aff., expirationem fieri ab universis musculis 
thoracem contrahentibus, turn in libello de Causis 
Respirationis, internes qui circum costas sunt raus-
culos expirationem perficere, non est de simplici 
expiratione intelligendum, sed de violentiore, qualis 
per febres fit et apoplexias, et post magnam exerci-
tationem. T u n c enim magna violentaque expiratio 
est, έκφύσησις proprie dicta, a musculis turn inter-
costalibus, turn iis qui e scapulis et dorso ad thora-
cem feruntur , facta. [ " T o u p . Opusc . 2 , 2 7 1 . " 
Schaef. Mss.] 

'Εμφυσάω, Insufflo, Inflo, Inspiro, Flando immitlo 
s. injicio. Redditur etiam, Flatu accendo. Apud 
Jo . 20, (22.) ένεφίισησε, vetus Interpres vertit In-
sufflavit. Alii vel, Flavit in eos, vel Afflavit. Quo-
niam autem ibi scriptum est, Καί τοϋτο ειπών, ένεφύ-

1) σησε' καϊ λέγει αύτοίε, Λάβετε πνενμα άγιον, idcirco 
έμφυσώμενον πνεϋμα dixit Greg. Naz. , atque adeo 
ipsum Spiritum sanctum εμφύσημα nominavit. Sed 
et personae tribuit illud ipsum partic. ; nam affertur 
ex eo έμφυσώμενοι pro Afflati Spiritu sancto. Ari-
stot. autem dixit de polypo, Τήν δέ κεφαλήν, έως άν 
8ή, σκληράν έχει, καθάπερ έμπεψνσημένην : pro qui-
bus habet Plin. Praedurum caput esse polypis suf-
flatione viventibus. [ " Translate, έμψυσώμενος, In-
flatus, sc. vanilate, arrogantia, Clearchus Athenaei 
p . 255." Schw. Mss. " Wakef. S. Cr. 4 ,28 . Lucian. 
3, 40." Schaef. Mss. Diosc. 5, 99· Καίεται έμφυση-
θέν.] 'Εμφύσημα, Insufflatio, etiam Id quod insuf-
fiatui-, flando aut insufflsndo immittitur aut inj ici tur: 
uncle εμφύσημα dixi a Greg. Naz. appellari Spiri tum 
sanctum. Est εμφύσημα et Medicinale vocab., quod 
ap. Diosc. redditur Inflatio, 3, l6'3. in quo de 
althaea agit. Earn inter alia sanare έμψυσίμκ.τα testa-
tur. Ubi tamen Marc, non Inflationes ν H i t , cum 
Ruellio, atque aliis, sed oculoruru tununil .us similes 
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excrescentia! . Idem Marc , base in ilium locum an-
i]Qtpt,-est autem ap. eum, c. 155. Verterunt, inquit , 
?eteri Scriptoris hujus In terpr r . εμφυσήματα, (malum 
cui althaeam hie mederi testatur) simpliciter Infla-
tiones : idem, ut videtur, opinati έμπνευμάτωσιν e t 
εμφύσημα in Greecorum medicina esse : cum tamen 
έμπνενμάτωσις j ud ic io nostro, toto, u t sic loquamur, 
genere ab emphysemate , al tero illo maio, d i f fe ra t : 
sitque έμττνενμάτωσις Flatus in interiore aliqua parte 
collectio : εμφύσημα autem, non Collectio flatus, sed 
Incrementnm tuwori simile, quod non aliter fiat 
quam cum oris spiritu impletur a l iquid: idque nomen 
eti^m indicat. N o n fit nisi in oculo εμφύσημα hoc. 
Diffinieruntque veteres Graecorum Medici , Εμφύ-
σημα, όγκον οιδηματώδη τοϋ βλεφάρου : quod est, 
Excresceniiam ciliorum tumori similem. Gal . tamen 
in Isagoge sua aliter doeuit fieri εμφύσημα, cum re-
pen te tumefactus octilus majorem contraxerit pallo-
rem et inflammationem. Fier jque in senibus plerum-
que, etaestate. Et haec Gr?gcorum Medicis εμφυσή-
ματα sunt non Inflationes simpliciter, sed Oculorum ι 
tumores, qua rat ione illi docent , facti . Ideoque nos 
oculorum tuinoribus similes excrescentias diximus. 
Haec i l le : quibus hoc unum addo, εμφυσήματα et 
έμπνευματώσειε magnam inter se aflhiitatem posse 
habere, inde mihi fieri yerisimile, quod φυσώδες et 
πνευματικόν aliquot in 11. copulata reperiam. Sed de 
hujus vocis εμφύσημα ap . Medicos usu, latius Gorr . 
scribit, cu jus haec sunt verba, Εμφύσημα, Inflatio : 
est spiritus flatuosi collectio in inanibus corporum 
spatiis. E jus principium, inquit Gal, , male conco-
c tus cibus est , a calore videlicet debili, e t a quo fla-
tus excitati resolvi nequeunt . Hi quidem collect! 
alias sub cute, alias sub membranis quae ossibus cir-
cumdantur , aut musculos viscerumve aliquod inclu-
dun t , εμφύσημα geuerant . Colligitur vero 110η parum 
aliquando etiam iu ventriculo et intestinis, i temque 
in medio spatio horum et peritonaei. Gal . duabus 
differentiis omnem inflationem complexus e s t ; aut 
enim in majoribus cavitatibus continetur, au t in mini-
mis spatiis, quae non licet sensibus usurpare, sed c 
sola ratione comprehendi possunt. Cujus generis 
tumores, ut scribit , al iquando extitere, quibus dis-
sectis nullum pus inventum est, sed spiritus tantum, 
qui per totam carnem minimis portionibus dissemi-
n a t a esset. Ceterum, differt inflatio ab cedemate, 
quod et pressa digitis non retinet vestigium, et so-
uitum veluti tympanum reddit , i temque quod in ca-
vitate sensibili subinde continetur, a tque hac.non-
nunquam maxima. Haec affectio non solum εμφύ-
σημα, sed etiam έμπνευμάτωσις et πνευμάτωσις dicitur. 
Haec enim nomina Medicos confudisse apparet , ne-
que rationem habuisse in majoribusne an minimis 
spatiis spiritus conclusus esset, ut illud, εμφύσημα, 
hoc vero, έμπνευμάτωσιν appellarent . Quae enim in 
ventriculo et intestinis et medio eorum et peritonaei 
spatio nascitur, earn Ga l . 14 Meth. Med. εμφύσημα 
v o c a t : eandemque έμπνευμάτωσιν appellat postremo 
1. de Sympt . Causis. Cum autem εμφύσημα, omnium 
partium communis affectio sit, in oculo tamen pro-
prie dicitur cum ille absque manifesta causa intume- l> 
scens, deColoratior, pituitosior et multum prurigino-
sus fit cum fluxione, u t Aetius e Demosth. recitat. 
Contingit autem, ut idem ait , plerumque senioribus, 
prur i tu ab angulo qui ad nasum est incipiente, ve-
lu t si quis a musca aut culice sit commorsus : est-
que haec affectio per aestatem frequens. Haec i l le : 
in quibus obiter observanda tibi est etiam NOMINUM 
ΤΙνευμάτωσις ET Έμπνευμάτωσις signif. " Εμφύσησα, 
" Inflatio, Inspiratio, vel q . d . lnsufflatio." [ " Flatus 
ventris, Athen. 32 . "Schw. Mss. *"'Εμφυσητέον,Οεορ. 
16, 6 . " Kail . Mss. *'Εμψυσητής, Gl . Inflator. *'Av-
τεμφυσάω, unde * Άντεμψύσησα, Theod. Prodr . 282.] 

Έπιφυσάω, Inflo. In VV. LL. reddi tur etiam Iutu-
mesco, afferturque ex Aristoph. Π λ . (699·) n γαστήρ 
γάρ έπεφύσητό μοι, pro Venter intumescebat flatibus. 
Sed hie gravis ac crassus est comniissus error, cum 
έπεφύσητό sit praet. p lusquamperf . verbi Φυσώμαι, 
non verbi 'Επιφυσώμαι: "ab hoc enim dici deheret 
έπινεφύσητο, aut certe magis regulariter, sed non sine 

\ cacophonia, έπεπεψύσητο. Quod si etiam daremus 
έπεφύσητό inde esse, non posset activa vox έπιφύσ^ν 
passivae significationem accipere et poni pro In tume· 
sco. Omi t to et alium errorem, sc. quod έπεφύσητό 
significare non potest In tumesceba t , (pro eo euim di-
ceretur έπεφυσάτο,) sed tan tum I n t u m u e r a t : nisi prae-
teriti imperfect i signif. cum signif. praeteriti plus-
quamper f . confundere l ibeat. [ " Τ . H . ad Plutum 
p . 2 3 2 . " Schaef. Mss.] 

" Καταψυσάω, Flatu ef fundo in, Flando per fundo , 
" Perspuo. Aristot. H . A. 9 . Καταψνσώσιν ο'ίνψ γ\ν-
" κει το σμήνος οί μελιτουργοί όταν τοΰτο αίσθωνται." 
[Resp uo, Explodo, Epiphan. 1, 235.] 

[* " Παραφυσάω, F lando transversum ago, Clem. 
Alex. 88." Kali. Mss.] " Παρφυσίδες, He*, βάτραχοι, 
" ut qui sint ψυσίγναθοι." 

[* Περιφυσάω, Schol. Aris toph. Λ . 323, exponens 
vocab. * Περιφύσητος, quod ap . ipsum Aristoph. le-
gi tur .] 

[* Ώροσφυσάω, Gl . Afflo, Polyb. 11, 5, 4 . ΚαοΌ-
[ ποιούμενος (ό πόλεμος) καϊ προσφυσώμενος, ώσπερ ύπ' 

άνεμων, ύπό τής τών πλησιαζόντων άγνοιας,] 
Συμψυσάω, Una sufflo, inflo. Item metaphorice 

pro Conspiro, si Budaeo credimus. Postquam enim 
συμπνε'ιν dixit esse Conspirare, pro Coqjurare, et 
unanimiter quidpiam aggredi : addi t id vocari etiam 
συμφυσξν, ab j u g o boum significatione tracta. A f · 
fer tque e Plat , de L L . 4. (p . 170.) T<) δ'αυ παντοδα-
πόν ές ταυτό συνερρυηκός γένος, ύπακοΰσαι μέν τίνων 
νομών κακών τάχ' άν έθελήσειε μάλΧον' τό δέ συμπνεν-
σαι, καϊ καθάπερ ιππέων ζεύγος, καθ' ένα εις ταντό, ra 
λεγόμενον, συμψυσήσα<, χρόνου πολλοϋ, καϊ παγχάλε-
πον· " Συμφυσώμενα, Scliol. Aris toph. (Ίππ. 468.) 
" exp. κατασκευαζόμενα, VV. LL." [Plut . Sertorio 
1 7 . d e veuto caecia, Έξ υγρών πεδίων και νιψοβύλων 
συμψυσώμενος όρων, Collectus efllat.] 

[* " Ύποφυσάω, Subinflo, Philo J . I , 339. Etym. 
Μ. 818 ." Wakef. Mss,] 

Hactenus quae a Φυσάω sunt derivata. Sciendum 
est autem dici etiam Φυσάω, et Φυσιόω: sed illud 
quidem PRIUS Φυσόω rarius est, ac fortasse meta-
phoricum duntaxat usum habet , pro Inflo, i. e. Su-
perburu reddo. Nam pass. Φνσοϋμαι itidem inveni-
tur pro Inflor, Intumesco, Efferor, Superbus reddor . 
[ " Lobeck. Aj . p . 383. * 'Εκφνσόω, ad Lucian. 1, 
232. Jacobs . Anth. 10, 189·" Schaef. Mss.] Unde 
etiam COM p. Ύπερφυσόομαι, quo utitur Basil. Horn. 
10. M>) νπερψυσοϋ έπαινούμενος, μή δόξαζε σεαυτύν. 
Est autem ύπερφυσοΰμαι, Supra modum inflor et effe-
ror, vel Immodice. Nisi quis malit, Inflor supra 
quam dici poss i t : ne quis hoc ita dici existimet, 
quasi nobis inflari liceat, sed intra modum. In VV. 
LL. EST 'ΥπερψνσάωΛ quod redditur Supra modum 
inflatus sum. Sed duplex error eo in verbo commit-
t i tu r ; uniis, quod voci activae datur passivae. signif., 
quem errorem Eadem et in 'Επιφυσάω committere, 
paulo ante admonui ; alter, quod secunda conjugatio 
circumfl. pro tertia ponitur. [ " 'Υπερψνοάω, Lucian. 
I , 516." Schaef. Mss. * " Φυσσόομαι, Inflor, Suid. v . 

'Ασκός έν πάχνη." Schleusn. Mss.] 
At vero illud POSTERIUS Φι/σιόω, frequentius qui-

dem est, sed peculiarem usum, ap. Poetas praeser-
tim, habet , eum sc. quem damns nostrati verbo 
Souffler, (quod alioqui primam propr iamque verbi 
φυσψν signif. obtinet ,) cum dicitur de anhelante ; 
a tque adeo redditur hoc ipso verbo neutro Anhelo : 
u t a p . Hom. "ίππους φυσιόωντας, Equos anbelan tes: 
11. Δ. (227·) Kat τούς μέν θεράπων άπάνευ& έχε φυ-
σιόωντας Εύρυμέδων. Sic Π . (506.) Μυρμιδόνες δ' 
αύτοΰ σχέθον 'ίππους φυσιόωντας, Ίεμένους ψοβέεσθαι, 
ubi Eust . exp. πνευστιώντας: et addit , hoc verbum, 
si assumeret μέγα, aut μεγάλα, non longe abfu tu-
rum a μεγάλα στενάχοντας. In illo autem altero 
loco, postquam dixit φυσιόωντας i. valere q . πνευ-
στιώντας, affert e t aliam exp., sc. φρυαττομένους. 
Quin etiam tert iam, e veteribus, ασθμαίνοντας, e t 
πνεΰμα ήρεθισμένους. Sed non video cur hanc ter-
tiam exp. ασθμαίνοντας, ab ilia prima quae πνευ-
στιώντας habet , separare debueri t . Ac fortasse ne 
sine ratione separari videretur, addidit ilia verba, 
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καί πνϊνμα ήρεθισμένονς. Apud Soph, certe Ant . 
(1254.) p . 264. meae Ed . ψνσιών itidem pro Anhe-
lans. A t vero ap . O p p . ψνσιόωσα έχις redditur T u -
fnens, Turgens , Inflata : [cfc K. 2, 245. ] Quidam 
interpr. et Sibilantenr, sicut sc. έκψύσημα dictum est 
reddi etiam Sibilum venti. Sed invenitur ψνσιώ et 
pro Tumere , s. Turgere , quod de superbientibus 
dicitur. Naumach ius (63.) ita ut i tur ap. S t o b . : 
item Greg. N a z . Carm. Ot θανάτω ζώοντες έτώσια 
φνσιόωμεv. Ubi έτώσια ψυσιόωμεν putem apte simul 
et ad verbum reddi posse e Virg. (y£n. 11, 854.) 
Vana tumemus. Antequam autem ab iis verbi ψνσιώ 
signiff. d iscedam, in quibus neutraliter ponitur, di-
cend (un est de ψνσιών, quod Hes. exp. γάστρων, et 
παχύς. Si enim ibi pro φνσιων reponi non debe t 
φύσκων, (cu jus mea? c o n j e c t u r e supra in Φύσκων nien-
tionem feci,) fuerit ψυσιοϋν ita dictum de homine 
obesoe t ventricoso ut dicimus ilium Souffler ; veluti 
cum ita loquimur, Comme ce gros ventru souffle ! 
ubi observa etiani vocem Ventru, quae omnino illi 
γάστρων respondet . Atque ita ψνσιοϋν neutraliter 
positum duos habebit Gallici Souffler usus. I11 so-
luta autem oratione Φνσιώ, melophoricum verbi Inflo 
usum h a b e t ; ponitur enim pro Inflo, quod signif. 
Superbum reddo, Facio ut quis se efferat, Spiritus 
affero, ut Cic. loquitur. Estque ita usus Paulus 
1 ad Corinth. 8, (1.) Ή γνώσις ψνσιοί, ή bέ αγάπη 
οικοδομεί. Est alioqui frequentior vox PASSIVA 
Φυσιοϋμαι, posita itidem pro Inflor, metaphoricam 
signif. habente, i. e. significante Superbio : quo 
verbo, et ejus participio πεψνσιωμενος, Paulus usus 
est cum alibi, turn Epist. ad Cor. 4. ter. Hes. ψν-
σιούμεθα exp. έπαιρόμεθα, et τνψούμεθa. [ " Abresch. 
iEscb. 2, 95. Lobeck . Aj . p . 383. T z e t z . Exeg. in 

11. p. 6 l , 11. Bergler. ad Alciphr. 410." Schsef. 
Mss. " O p p . Κ. 1, 262." Wakef. Mss. " Φυσιοϊ-
οθαι νπό δαιμόνων, A daemonibus agitari, T h e o p h . 
ad Aulol. 2, 10. ubi est i. q. έμπνείσθαι." Schleusn. 
Mss. Valck. Schol. in Ν . T . 2, 174.] Φνσίωσις, 
ή, Inflatio, T u m o r animi, Tumens animus, Superbia, 
Arrogantia. Greg . Naz . Αιά τήν έκ τοϋ χρόνου φυ- < 
σίωσιν. Usus est plurali ψνσιώσεις Paulus 2 ad Cor. 
12, (20.) quem rarum alioqui esse puto. Hesychio 
ψνσίωσις est έπαρσις et νψηλοψροσύνη. [Aretaeus p. 
1 14.] Habet Φνσιόω et COMP. Άναφυσιύω, (sicut 
e φυσάω fit άναψνσάω,) quod itidem exp. Anhelo. 
Hesiod. ( 'A. 211.) boioi b' άναψνσιόωντες Άργνρεοι 
δελψ'ινες. Affertur et ex Apoll. Rh. 2, (431.) a m -
τον έκ καμάτοιο 7Ασθμ' άναφυσιόων, pro Anhelitum 
ducens . " lonicum vero est hoc άναψνσιόω pro άνα-
" φνσιάω s. άναψυσιώ, ut ορόω pro οράω s. ορώ." [* " Έκ-
φυσιόω, Euseb. Η . Ε. 180." Kali. Mss.] Est et aliud 
COMP. Έμφυσιοΰμαι, significans, sicut et simplex 
φνσιοΰμαι, Inflor, T u m e o , Superbio'. Unde praet. 
temp, PARTIC. Έμπεψνσιωμένος, Inflatus, Factus 
superbus . [ " Act . Έμψνσιόω, Inflo, in bonam par-
tem accipit Clem. Alex. 763( = 897.)" Kail. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Συμψυσιόω, Epiphan . 1, 
889·] 

Superest ut de NOMINE Φυσιασμός dicam, quod 
deductioneni habet tanqnam Α Φνσιάω, non tanquam 1 
a Φυσιόω. Es t autem ψνσιασμοε, Ipsa flandi s. ef-
flandi actio, α. d . Flatio, Efflatio. Redditur alioqui 
nomine Flatus. Aristot. Probl . 11, 41. Ή οτι δ 
φυσιασμοϊ, ψόφος Tis έστιν. Sed in alio e jusd. ope-
ris loco, (34, 7.) LEGITUR Φνσασμόs, quetn άπο τον 
άασμον differre scribit. ["Φυσιάω, Heyn. Hom. 4, 
600. Abresch. /Esch. 2, 5. Valck. Phcen. p . 39-
ad Lucian. 1, 515." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn . 
82. iEscli. Eum. 248. * Φνσίαμα, 53. * Έκψνσιάω, 
Ag. 1398 = 1360.] 

" ΠΟΙΦΥΣΣΩ, f. ΐ,ω, Spiro, Flatum emitto, Ni-
" cander Θ. 180. de aspide, ψαψαρός b' άναπίμπλα-
" rat αύχήν" Ακριτα ποιψύσσοντος, i. e. ψυσώντος. Sic 
" Euphorion, ζέφυρου μέγα ποιψύξαντος, pro πνεύ-
" σαντος. Poni tur etiam έπϊ τοϋ έκφοβείν, veluti ap . 
" Sophron tm Mimis," [Athen. 324.] "παώικά ποιψύ-
« ξει%. Haec Schol. N i c a n d r i : cui assentitur et Hes., 
" ut qui 7τοιφνσσε,ν esse t radat non solum το πνείν, 
" sed etiam ro ψύβείν s. έκφοβείν, Terrere, Exterre-
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A " facere. Verum proprie esse volunt Terrere flatu 

" vehementer emisso, ut idem rursum Nicandri Scho-
" bastes ADV. Τίοιφνγδην exp. * ψνσητικώς καϊ μεθ' 
" ορμής έκψοβών, ill h. I. Θ. (371·) έν bέ κελεύθοις 
" I λώσσ/j πoιφύγbηv νέμεται bι^φήpεas όγμους : ubi 
" interpretari queas Terrifico cum flatu. VERBALE 
" Ποίψυγμα, quidam esse dicunt Vehementem spiri-
" tus emissionem, s. Stlopum : Hesych. vero σχήμα 
" όρχηστικόν. Meminit ejus Suid. quoque, sed 
" non exp. : meminit et verbi ποιψύσσειν, interprelans 
" ipsum σφobpωs καϊ μετά ήχου τήν πνοήν έκπέμπειν, 
" Vehementer et cum sonitu quodam flatum einit-
" tere : cujus hoc exemplum subjungit ex Ep ig r . 
" ubi delpllin ait, Ού bέ παρά σκαρθμοίσι νεώς περι-
" καλλέα χείλη Ποιψύσσω τάμά, τερπόμενος προτομή. 
" Idem ποιψύζμι exp. etiam φυγείν, Fugere." [ " Ποι-
φνγμα, a ποιψύσσω, Violenter expiro, quae vox for-
matur, ni fallor, a sono ποιφ (Anglice Puf f ) quem 
explosae buccae edunt. Minus recte Eust. duci t a 
φνσσάω. Verbum exquisitum e s t ; ideoque ab M-

B schylo, Sophrone, Euphorione, Nicandro, Lyco-
phrone (199·) talium vocum sectatoribus, usurpa-
tum. Uti tur Anyte ap. Suid. in voce, de delphine, 
περικαλλέα χείλη Ποιψύξω." Blomf. Gloss, in ^ . s ch . 
S. c. Th. 266. " Ποιφΰσσω, Jacobs . Anth . 6, 429. 
Wakef . Georg. p . 116. T o u p . Opusc . 1, 375 . " 
Soli as f. Mss. " Palpi to , Opp . K . 2, 250. ( Λ ε ί -
ψανα ποιφΰσσοντα, παιφάσσοντα Schn., καϊ άσπαί-
ροντα φύνοισι.)" Wakef. Mss. * Ποίφυξα, Schn. Lex. 
άμαρτύρως.] 

ΦΥΩ, F . σω, P r . κα, Gigno, Produco, Edo . Qui-
bus possumus et reliqua addere quae de terra di-
cuntur . A Graecis enim ή γή dicitur φύειν, ut Lat . 
Gignere, Producere, Edere, Creare, Parere , P ro -
ferre, Emittere. Nec vero desunt Graecis alia plu-
rima verba quae itidem synonynia sint, sed hoc 
omnium maxime censetur esse proprium. Xen. 
Κ . Π . 8, (7, 3.) Tt γάρ τούτον μακαριώτερον, τοϋ 
γή μιχθήναι, ή πάντιι μέν τά καλά, πάντα bέ τά-

ς, γαθά φύει τε καί τρέφει; Arbor aut potius arbo-
ris radix dicitur itidem φύειν folia et frondes. Ad 
quam signif. pertinet quod legitur 11. A . 234. e t 
235. de sceptro, ro μέν ούποτε φύλλα καί όζου! 
Φύσει, έπεώή πρώτα τομήν έν όρεσσι λέλοιπεν. Quin 
etiam caput aut ipse homo dicitur φύειν τρίχας : 
unde comp. τριχοψνείν. [" Similiter Herod. 2, 68. 
de crocodilo, ait, Γλώσσαν οΰκ έψυσε, Linguam non 
nactus est, Lingua ca re t : de populo Atheniensi, 
( 5 , 9 1 ·) boi,av φύσας, Famam n a c t u s : φύειν φρένας, 
Soph. (Ed . C. 804. EI. 1463. Prudentiam nan-
cisci, Incipere sapere, ubi φύειν per κτήσασθαι exp. • 
Glossator ." Schw. Mss.] Aristot . de Gen. Anim. 
5. Kat ras νστερογενείς τρίχας ή ον φύονσιν, ή άπο 
βάλλονσιν, έάν τνχωσιν έχοντες, οί ευνούχοι, πλήν τής 
ήβης' καϊ γάρ αί γυναίκες ras μέν ούκ έχονσι, τ as δ' έπί 
τή ήβη φνουσι. Secus autem ap. Hom. II. Κ . φάρμα-
κον dicitur φύειν τρίχας. Eodemque modo dicunt 
aliquem φύειν πώγωνα et πολιάς : ut cum ap. Lucian. 
(1, 206.) ita compeilatur Cupido, *H δ ι ό π ρ ) πώγωνα 

D μηδέ πολιάς έφνσας, διά τούτο βρέφος άζιοίς νόμιζε σ-
θαι ; Dicitur etiani οδόντας φύειν: unde comp. όδον. 
τοφνείν, ut τριχοψνείν. Denique et pater dicitur φύειν 
iiliuin. Soph. (Aj . 516.) ή μοίρα τόν ψύσαντά με Καθ-
είλε. Lesbonax, Αίκαιον δέ τούς παίδας, έπειδή περ 
έψύσατε, έκθρέψαι. Synes., Νόννου τον Σωσηναν ψύ-
σαντος. Sed et ό φύσας ap. utrosque Scriptt . dicitur 
sine adjectione, ut Lat . Genitor, pro P a t r e : sicUt ή 
τεκοϋσά, passim nobis occurrit pro Genitrice, s. Ma-
tre, cum ad verbum sonet ή τεκοϋσα, Quae peperit . 
Aristoph. Σ^. (1464.) βονλόμενος Τούς ψύσαντας σε-
μνοτέροις κατακοσμήσαι πράγμασιν. Apud Lys. ή 
τεκοϋσα et ό φύσας, Mater et Paler : (349·) Εί μέν τις 
σ ε'ίπη πατραλοίαν ή μητραλοίαν, ήίίονς άν αύτόν οψλειν 
σοι δίκην εί δέ τις είποι ώς rr)v τεκοϋσαν ή τόν ψύσαντα 
έτνπτες, κ. τ. λ. 

Φύω neutraliter posilum, Nascor. Hom. II. Ζ . 149. 
"ίΐς άνδρών γενεή, ή μέν ψύει, y δ' απολήγει. At in versu 
proxime praecedente usurparat φύειν acliva voce, 
Φύλλα τά μέν τ' άνεμος χαμάδις χέει, άλλα δέ θ' ύλη 

28 Υ 
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Ύτ)\εθόωσα φύει. Sed in soluta oratione rarum, vel 
pot ius rarissimum, esse puto praesentis in hac signif. 
usum. Ac potius ibi legitur PRJLT. Πέφνκα, itidem 
pro Na tus sum. Eur. init. O r , Διόs πεφνκώς, ώς λέ-
γονσι, Τάνταλος. Ε Pla t . Apol. (23.) 'Εξ άνθρώπων 
πέφυκα. Sic e Greg . N a z . 'Εκ τον νΐοΰ πεφνκώς, Ε filio 
na tus . Sed affertur et 7τεφνκεν έκ τοΰ δέρματος ex Ari-
s tot . Η . Α. 2. reddi tum per praesens, Ε cute ori tur. 
A t suspectum mihi est quod ex eod. Plat , habent VV. 
L L . Ύ π ό δρυόςπέφνκα. N e c minor est usus, nisi me 
memoria fallit, AOR. 2 . " E φ υ ν . quod est tanquam a 
THEMATE Φΰμι. Xen . Κ . Π . 2, (1, 6·Υ'Ανδρες Πέρ-
σαι, νμεΐϊ και έφντε έν τή αύτή ήμίν χώρρ και έτράφητε : 
ubi observa έ'<ρυτε και έτράφητε, ut supra φύειν et τρέ-
φειν. Apud Eund . JNFIN. Φίναι, cum alibi, turn 
Κ . Π . init. Φΰναι δέ ο Κΰρος λέγεται και φδεται 'έτι και 
νϋν υπό τών βαρβάρων είδος μέν κάλλιστος κ. τ. λ.: Κ. 
Π . 5, (1, 3.) φνναι et γενέσθαι copu la t : Μήπω φΰναι 
μηδέ γενέσθαι γνναίκα. Et cum praep. έκ, habente 
suum gen. ( Ά π . 2, 3, 4.) IIpos φιλίαν μέγα ύπάρχει 
το έκ τών αντών φΰναι. Sic Έξ ής έφνσαν ap . Isocr . 
Annotant VV. LL. accipi φΰναι et pro Insitum a na -
tura esse, Coalescere. Et legi etiam φνναι priore 
brevi ap. Aristoph. Ta l i s est usus et PARTJCIPJI 
Φι)ί, φνντος, ut φΰς αγαθών πατέρων, quod e P la t , 
affertur, pro Bonis parentibus or tus . Sed fortasse 
φνντες scr . est, nisi πατέρων aliter accipiatur , sc. pro 
Major ibus . Ubi observa omissam praep. έκ, quam 
adliibuit Xen . in 1. quem modo protuli . Deni. (280.) 
Ό γάρ το σπέρμα παρασχών, οΰτος τών φνντων κακών 
αίτιος. Sic et cum aliis plerisque subst . j u n c t u m 
reperi tur . 

U t autem ad PR/ET. Πέφυκα revertar, varium 
usum habere sciendum e s t : in quo declarando ordi-
nem aliquem servare conabor. Πέφνκα τοιούτος, 
N a t u s sum talis, A natura sum talis, vel certe, Na-
tura sum talis, modo non intelligatur pro Sum tali 
na tura . Xen . (CEc. 10, 2.) Υποδήματα έχονσα ύφηλά, 
οπως μείζων δοκοίη είναι ή έπεφύκει. In terdum πέφν-
κα, Natura comparatus sum, cum infin. Aristot. de 
Mundo , Τ ά δέ πλανητά 'όντα, οντε τοις προτέροις κινεί-
σθαι πέφνκεν όμοιοταχώς, ούτε άλλήλοις, Na tura com-
para ta sunt moveri, Naturae vi comparatum est ut 
moveantur , nec, e tc . Vel, A natura boc habent ut, 
e tc . Idem Aristot. de Gener. Anim. 4. de imper-
fectis par tubus loquens, Εύρίσκεται δέ καί χολήν ούκ 
έχοντα, πεφνκότα έχειν, Cum sua natura habere so-
leant, Cum natura eorum poscat ut habeant . Hero-
dian. 4, (9, 4.) Πε^όκασι δέ πως είναι φιλοσκώμμονες, 
Suapte natura sunt dicaces. Thuc . (3, 45.) Πε^ύκασι 
τε άπαντες καί ίδίφ καϊ δημοσίφ άμαρτάνειν, I ta com-
para tum est ut e tc . Natura ingenitum est vel in-
situm ut e tc . Vel, Suapte natura solent omnes pec-
cave. Interdum vero πέφυκε cum infin. redditur 
simpliciter Solet. Sic ap . Plat . , Πεφύκασι ποιείν, 
Solent facere, Consueverunt facere. Tal is est Iso-
cratis ad Phil ippum locus, 'Αλλά γάρ πάντες πλείω 
πεφύκαμεν έξαμαρτάνειν ή κατορθοΰν. Saepe etiam ad -
verbio jungi turπέφνκα, ut Dem. Οντω ταΰτα πέφυκε, 
Sic natura comparata sunt haec. Apud Eund. 'iis 
πέφνκα ζώ, U t fert natura mea, ingenium meum, Ka-
ταφρονούμενος τψ άπλώς καϊ ώς πέφνκα ζήν : (1122.) 
Tois άπλώί ώί πεφνκασι βαδίζονσι. Nisi forte et hie 
ponenda est copula καί ante u>s. At ex iEschiue 
affertur, Πώί πέψνκε; pro Quo est ingeniol Et 
aliunde, Οντω πέφνκα, pro Hoc sura ingenio, His mo-
ribus praeditus sum, Sic s. Ita sum. Apud Herodian. 
autem, 7, (1, 25.) Είί τραχύτητα καϊ ώμύτητα ήκόνησαν 
τήν τον Μαξιμίνον φνχήν, καϊ πρότερον ούτω πεφν-
κνίαν, Quae jam antea talis suapte natura erat . Ex 
Aristot . autem af fe r tur T H' πέφυκε pro Qua fert na-
tura . ΪΙέφυκε a Bud. redditur etiam, Natura prae-
dita sunt, Constitutione a natura praedita sunt , 
Aptitudine nativa sun t ; et subjungitur hie Aristot. 
locus ex Eth . 1. Τά κατά φύσιν, ώς οϊόν τε μάλιστα 
κάλλιστα έχειν, ούτω πέφυκεν' ομοίως δέ καϊ τά κατά 
τέχνην, καϊ πάσαν αίτίαν, καί μέιλιστα κατά τήν άρι-
στη ν, Quae natura praedita sunt , quammaxime fieri 
potest optima constitutione praedita sunt. Nonnun-
quam dicitur εν πέφνκα προς τούτο, pro Ingenio sum 
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A ad hanc rem ap to , Sum nalura ap t a ad lianc rem, 
N a t u r a sum aptus ad hanc rem. Sic dicitur aliquis 
e5 Κεφνκέναι au t φνναι πρός τονς λόγονς, aut etiam 
άριστα πεφνκέναι, s. φνναι, ut ap . P lu t . (Caes. 3.)~Λέ-
γεται δέ πρός πολιτικούς λόγους φΰναι Καίσαρ άριστα, 
καϊ διαπονήσαι φϊλοτιμότατα τήν φύσιν. Hu jusmodi 
autem in II. uti possumus voce Na tus , quae Griecas 
respondet . I ta enim Cic. p ro Corn. Balbo, Ad di-
cendi singularem quandam facul ta tem natus Cras-
sus . Apud Eund . Vir ad dignitatem et gloriam nafus, 
I tem, Natus ad honestatem, I tem, Ad bella natus. 
Cui simile ap . Ovid . Ad arma natus. Dixit vero 
Idem Ad furta natus. Sed Cic. alicubi dixit Nalns 
et aptus. Terent . addidi t ablat . Ingenio, At ego 
profecto ingenio egregie ad miseriam natus sum. 
Ceterum Bud. εν πεφυκώς reddi t Ingeniosus, Ingenio 
praeditus, Commoda constitutione corporis n a t u s : 
subjungens hunc Xenophont is locum, ex Άπ. 4 , 
(1, 2.) Φανερός δ' ήν ον τών τά σώματα πρός ώραν, άλλά 
τών τάς φνχάς πρός άρετήν εν πεφνκότων έφιέμενος. 

Β Sed ego non video quomodo ilia duo, Ingeniosus, 
Ingenio praeditus, convenire isti loco possint, cum 
non dicatur simpliciter εν πεφνκότων τάς φνχάς, sed 
cum adjunct ione . Quod autem ad illam interpr . 
attinet, Commoda corporis constitutione natus, ea 
certe verba non tam late pa tent quam εν πεφνκώς ·, 
ideoque iis respondere non possunt, nisi habentibus 
ad junc tum accus. τό σώμα : adeo etiam ut non utri-
que loci illius parti , sed priori duntaxa t convenire 
queant . Vicissim autem afferre interpretationem 
possim quae posteriori, sed non item priori, conve-
niat . Nam ei πεφνκώς πρός άρετήν, reddi apte potest , 
Cui praeclara s. mirifica est virtutis indoles, Cui 
praeclara est ad virtutem indoles. Aut etiam, Bona 
indole praeditus. Verum si afferenda est quae utr ique 
parti couveniat interpr. , nulla mihi in praesentia suc-
currit commodior, quam per illam vocem Natus, u t 
sc. οί τάς φνχάς προς άρετήν εύ πεφνκότες d icantur , 
Quorum animi ad virtutem nati s u n t : vicissimque, 
oi τά σώματα προς ώραν εν πεφνκότες, Quorum cor-

c pora ad pulcritudinem nata sunt. Neque vero de 
partieuia εΖ laborandum est, quippe quae quodam-
modo sub ilia voce Natus includatur. Invenitur 
πέφνκα et cura μάλλον, sequente πρός, Aristot. Eth. 
2. cap . pen . Αντοϊ δέ μάλλον πεφύκαμεν πρός τάς ήδο-
νάς' διό ενκατάφοροί έσμεν πρός άκολασίαν ή πρός 
κοσμιότητα : subaudiendo μάλλον, nisi forte a librario 
omissum sit. Ubi puto reddi posse, Inclinatione 
naturae ferimur potius ad voluptates. Vel, Natura 
magis propensi sumus ad voluptates. Vel, Ingenium 
nostrum magis proclive est ad voluptates. Aut , 
Natura magis cupidi voluptatum sumus. Sic et in 

- praecedente membro dixerat, Πρό$ ά γάρ αύτοϊ μάλ-
λον πεφύκαμέν πως. Sed malit fortasse quispiam 
simplicius interpretari πεφύκαμεν, tanquam idem cum 
εύκατάφοροί έσμεν. Nam ut h. I. videmus post πβ-
φύκαμεν poni ενκατάφοροί έσμεν, sic et in capite se-
quente scribit, Σκοπείν δέ δει πρός & και αντοϊ ενκατά-
φοροί έσμεν' άλλοι γάρ πρός άλλα πεφύκαμεν. Verum 
utrumque idem omnino valere nequaquam existimo, 

υ ideoque a meis illis interprr. non discedo. Addoque 
insuper, πέφνκα πρός τοϋτο alicubi reddi posse, (non 
secus ac εΖ πέφνκα πρός τούτο,) Natura sum habilis ad 
hoc, vel aptus . Sive, Natura mihi est habilis ad 
hoc. Aut etiam simpliciter, Habilis sum ad hoc. 
Ceterum ut εν πέφνκα πρός τούτο habuimus in exem-
plis praecedentibus, sic εΖ πέφνκα κατά τούτο, e Dem. 
afferri sciendum est, (982.) Έ γ ώ γάρ ούχϊ λέληθα 
έμαντόν, ονδέ άγνοώ, ού τών εν πεφνκότων κατά ταντα 
ών άνθρώπων, Eorum qui natura apti sunt ad hoc. 
Sed fortasse pro κατά reponi debet πρός. In terdum 
cum πέφνκε additur da t . φύσει, aut accus. φύσιν, 
praefixa praep, κατά, sed tunc aut vacant ad junc ta 
haec nomina, otiosaque sunt, aut πέφνκε vim suain 
non retinet, sed ponitur simpliciter pro έστί. Phi-
lemon, Μειέω τά κακά ποιοΰσι πολλοί, δέσποτα, Αΰτοϊ 
δι' αυτούς, ή πέφυκε τή φύσει: quos versus, una cum 
iis qui ibi sequuntur , ita reddidi, (in libello quem 
edidi, inscriptum, Comicorum Graecorum Τνώμαι,) 
Graviora quam suapte natura forent, Ο here, sibimet 
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plurimi reddunt mala. A t πέφνκε sequente itidem A 
κατα φνσιν, habetur in h. 1., quem sine Auctoris no-
mine afferunt V V. L L . , Πέφυκε τοΰτο ήμίν κατά φνσιν, 
Id nobis inest natura. Ibid, affertur ex Alex. Aphr . 
'Αληθές τούτο πέφυκε: et redditur, Verum hoc est, 
tanquam sc. πέφνκε posito simpliciter pro εστί. 

Πέφνκα, Haereo, Adhaeresco. Bud. ex Aristot . H . 
A. 5. Φύεται έξ αυτής ώσπερ φνκία μικρά σφόδρα καϊ 

ερνθρά- ταύτα δέ χρόνον τινά φέρεται πεφνκύτα, 'έπειτα 
άπορραγέντων φέρονται κατά τό νδωρ αί καλούμεναι 
άσκαρίδες. Et VV. LL . ex Eod . Πέφυκε εκ τοϋ ομ-
φαλού, pro Haeret et cont inetur ex umbilico. I tem 
e Ga l . Πεφνκώς νμήν τψ κερατοειδεί, Membrana quae 
corneae inhaeret. De hoc auteni usu hu jus praeteriti 
dicam et in Έμφύω, ubi sc. agam de Homerico φϋ, 
habente praefixam praep. έν, sed cum hyperbato . 
Hinc enim sumtam esse istam praeteriti πέφνκα signif. 
suspicor. 

Pos t Πέψυκα, eadem opera et de ADV. Πεφυκότως 
dicendum censeo, nec non de Poelico verbo Πεφύκω. 
Ad πεφνκότως igitur quod att inet , sequitur earn prae- Β 
teriti πέφυκε signif. qua sonat, Natura comparatum 
est. Nam πεφνκότως Bud. Aristoteli significare ait, 
U t natura comparatum est , U t fe r t natura. P ro 
quo dici etiam possit ώς πέφνκε : [Aristot . Rhet . 3, 
2. Aet λανθέινειν ποιονντας καϊ μή δοκέϊν λέγειν πε· 
πλασμένως, άλλά πεφυκότως.] Illud autem VERBUM 
Πε^ύκω, Poet icum est, uti dixi, ex illo ipso praet. 
πέφνκα fac tum, sicut sc. ex praet. πέφνγα reducto ad 
praesens, π τ Πεφύγω. Hesiod. "Εργ. ( l , 148.) 
χείρες ααπτοι Έ ξ ώμων έπέφυκον έπϊ στιβαροίς μελέεσσι, 
ubi quidam interpr . N a s c e b a n t u r : alii Natae e r a n t : 
nonnulli , Manaban t . Tzetzes exp. δίκην δένδρων 
Ιφύοντο : addens , hoc verbo έπέφνκον ostendi πελώ-
ριύν τι καϊ γιγαντόσωμον. [ " Heyn. ad Hesiod. 147· 
Wolf., Valck. ad T h e o c r . x. I d . p . 7- Harles. ad 
E u n d . p . 86. Koen. ad Greg. Cor. 8 2 ( = 1 9 0 . ) " 
Schaef. Mss.] 

I t idem praet. MEDIUM Πέ̂ >ΝΑ Poetis in usu est. 
H u j u s certe tertia persona plur. πεφύασι ap. Hom. 
extat , II. Δ. (484.) "Η ρά τ' έν είαμενή έλεος μεγάλοιο 
πεφύκει Αείη, άτάρ τε oi oioi έπ' άκροτάττ) πεφύασι: C 
ubi Eust . exp. έκ φύσεως ε'ισι, και ονκ έξ επιμελείας 
τινός. Quidam interpr. Enat i s u n t : alii, Creverunt. 
Sed rectius Eust . exp. per praesens, possetque for-
tassis et simpliciter exponi verbo είσϊ, ut videmus 
H e s . πεφύκαμεν exponere έσμέν, νπάρχομεν, i tidem-
que πεφνκώς, νπάρχων. Sed hoc sciendum est, quod 
ad formationem hujus praeteriti πέφνα at t inet , Eust . , 
cum uno in loco, ubi de comp. έμπεφννία agit, dicat 
πέφυα medium esse praet., sicut άκήκοα, illud πεφύασι 
tamen Ionicae linguae adscr ibere : "Opa δέ, inquit, 
και οτι ενταύθα Ίωνικώς τε έφρασεν ό ποιητής έν τφ 
πεφύασι, καϊ κοινότερον έν τφ πεφύκει. Utu t sit, hinc 
est PARTICIP. Πε^υώί, ώτος, ό, eund. habens usum 
quem et πεφνκώς. 

PASS. Φύομαι, Nascor , Enascor, Orior , Exor ior : 
Τ ά φνύμενα έκ τής γής, Xen . Quae nascuntur e terra, 
terra p r o d u c i t : Κ. Π . 8, (8, 7·) 'Αλλά καϊ τών φυο-
μένων έκ τής γής τάς δυνάμει οί παίδες πρύσθεν μέν 
έμάνθανον. I t idem e Diosc. affertur τά φυόμενα u 
p ro Pullulantia, Stirpes, Plantae. Metaphorice quo-
que κίνδυνος dici tur φύεσθαι, item κακόν ap . Dem. , 
ut si dicas Latine Periculum vel Malum aliquod 
nasci. I ta enim ille in Epitaphio, (si modo is cen-
sendus est hu jus Auctor , ) 1394. Εί τις έφύετο κοι-
νός πάσι κίνδυνος τοίς "Ελλησι : (271·) Έ ν τοιαύτη 
δέ καταστάσει και έτι άγνοίςι τοϋ συνισταμένου καϊ 
φυομένου κακοϋ τών άπάντων Ελλήνων όντων. SlC 
ψυόμενον πράγμα dixit Xen. Έ λ λ . 5, (2, 12.) Ω 
άνδρες Λακεδαιμόνιοι, οίύμεθα λανθάνειν υμάς πράγμα 
ψνόμενον έν rrj 'Ελλάδι, Rem nuper natam, Bud. 
Qu idam interpr . et iam, Rem quae nuper accidit. 

[ " Φ ύ ω , ad Chari t . 761 . Wakef. Ion. 2 . 1153. 
T r a c h . 31. Jacobs . Anim. 202. Villois. ad Long. 
231 T h e o c r . 4, 24. Casaub. ad Athen. 126. T o u p . 
ad Longin. 274. Opusc . 1, 406. Brunck. Aj 1077-
Valck. Phcen. p . 6. Anim. ad Ammon 88. Nascor, 
Hevn . Horn. 5, 2 l 6 . Bast Lettre 156. (1. φνσαν:) 
Clark , ad II. Z . 146. Moschus 3, 108. De matre, 
Porson . Phoen. 34. Conf . c. φντενω, Schneid. ad 

Xen. (Ec . 44. De quant. , Passow ad Musaeum p. 86. 
De aor. 1. et 2., ad Chari t . 761. 786. Musgr. Tro . 
765. Jacobs . Anth . 12, 237. Φύειν φρένας, Lobeck . 
A j . p. 388 . : γλώσσα ν, ibid. Μι) φυή, Theoc r . 15, 
94. vertunt, N e o r i a t u r : v. Valck. p . 386. (But tm. 
A. G r . 1, 539·) "Ε^υν, πέφνκα, Sum, Jacobs. Anth . 
7, 162. Markl . Suppl . 292. Musgr. Hel. 7 \ 7 . " Ε φ υ , 
Orest. 74. (Ar i s toph . 'A . 821.) "Εδυσαν, Nati sunt, 
Theocr . 22, ' 2 1 3 . : conf. c. έφησαν, Schneid. ad 
OEcon. 44. Φϋναί τίνος, έκ τίνος, ad Charit . 206. 
Φΰναι, πεφυκέναι, i. q. είναι, Valck. Dia t r .41 . Φΰναι, 
φϋσαι conf., Porson. Med. p . 49. Musgr. 597. Μήπω 
φϋναι μηδέ γενέσθαι, P lu t . 5, 68. H u t t . Φύς, Φύσας, 
ad Charit . 761. 786. Φύ«, Valck. Diatr . 248. a d 
Phalar . 213. Supplendum, Musgr. Iph. A. 261. Ion. 
I l 6 . Οί ψύντες, Patres, Xen. Eph . 18. Casaub. ad 
Athen. 1. p . 9 . Τ ά ^ύντα, Nata, Valck. Diatr. 19. 
Ό φύσας, 29· Φύσαντες, φύσας, ad Phcen. p. 15. 
Pierson. Veris. 133. Πέφυκα, Boiss. Philostr. 564. 
Πέφυκα, πέφνα, ad Herod. 180. ad Od . I. 141. 
Wolf, ad Hesiod. p. 122. Πέφυκα cum infin., Jacobs . 
Anth . 10, 258. Dionys. H. 5, 39. Heind. ad Plat . 
Phaedr. 330. Πέφυκε et έστϊν conf., Schneid. ad Ari-
s tot . H . A . 2, 292. TaCra πέφυκε, Valck. Phcen. 
p . 338. Πεφύκφ, Musgr. Ion. 441. Πε^υκέναι τοίς 
πέλας, Heracl . 2. Εδ πεφυκέναι κατά τίνος, P lu t . 3 , 
213. 267. 4, 18. Cor. Πε^ι/κώί, Ilgen. ad Hymn. 
397· Musgr. Bacch. 894. 'Από τοϋ πεφυκύτος, Thom. 
Μ. 92 . 'Ανθρώπω πεφυκότι, Xen. Κ. Π. ρ . 4 . Schneid. 
ad p. 234. 'Τπο φηγω πεφνκνίτι, Helleu. Siebel. 148. 
Herod. 2, 56. Ύ π ο τών πεφνκότων δένδρων, Xen. Κ . 
Π . 4, 3, 5. : Οντως ονν πεφνκότων, Έ λ λ . 7, 1» 7· 
Πέφνα, Ilgen. ad Hymn. 397· Πε^υώί, Heyn. Horn. 
6, 586'. Φύεται, Natum est, Plato Phaedro 294. Heind. 
Φύσει φύεσθαι, Zeun. ad Xen. Κ . Π . 803. Τά έκ τής 
γής φνύμενα, Boiss. Philostr. 291. Φύσομαι, ad Cha-
rit. 580. 749. Ruhnk . ad Rutil. p. 95. Φύσεται, 
Dionys. H . 3, 1442. Plato de LL. 300. 308. Ast. 
'Εφϋντο, Lucian. 3, 605. Φυήναι, Paus. 3, 299. Fu-
ria ad ,/Esop. p . 67· Lips. Φοείί, ad Chari t . 752. 
Valck. Diatr . 262 ." Schaef. Mss. " Πέφυκα, Πέφνα·, 
Natura comparatus sum, cum inf., Eur. Rhes. 107· 
Hel . 1004. O p p . ' A . 2, 50. Φύεσθαι τίνος pro εκ 
nvos, Philostr. 190." Wakef. Mss . Φιίειν φράτορας, 
Aristoph. Β. 4 1 8 . : πτερά, "Opv. 1θ6. 7 8 5 . : ό φύσας, 
Pater , Σφ. 1472. Valck. Schol. in Ν . Τ . 1,216'. Φύν 
pro φϋναι, in Parmenidis F ragm. : v. Hermann, de 
Pleonasnio p. 246. " Τον φύντα θρηνείν, Nascentem 
deflere, 3 , 1 0 . Pass., Φύσει φύονται οί αγαθοί, Natura 
fiunt boni, 1, 10." Fischer. Ind. iEschin. Dial. Socr . : 
Theophr . Fr. 6 , 1 , 25. Tois φυομένοις καϊ τοίς ζώοις.] 

Φυή, ή, Na tura , ut in hoc dicto, quod e Pind. ( Ό . 
2, 154.) affertur, Σοφός ό πολλά ε'ιδώς φυξ.. Est enim 
φυψ da t . Doricus a nomin. itidem D o R ico Φυά, pro 
Φυή. Hanc autem nominis φυή signif. sequunlur 
quaedam compp. , ut postea videbis. Apud Hom. 
tamen est potius Habi tus oris, aut Indoles, ut qui-
dem vulgo redditur . II. B. (58.) μάλιστα έέ Νέστορι 
δίψ ΕΙδός τε, μέγεθός τε, φυήν τ άγχιστα έώκει. Ubi 
Eus t . scribit, quosdam per φυήν intellexisse το έξ 
είδους τε καϊ ψυχής άγαθόν, quod ab aliis φύσις et 
ήθος appellatur . Quibus addit , duplieem esse φνήν: 
unam enim circa res externas versari, ut cum dicit 
idem Poeta II. A . (115.) de Briseide, έπεί ού εθεν 
έστϊ χερείων Ου δέμας, ούδέ φυήν, ουτ' άρ φρένας, ούτε 
τι έργα. Et esse quaudam δεξιότητα corporis, adeo 
ut hujus nominis φυή et nominis κάλλος signif. eodem 
spectent. Darique φυή isti φύσεως etiam appellatio-
nem in tragcedia. Α φυή autem usuin istum habente 
vocari πρόσωπον εύφυές, et μηρούς ευφυείς. Hanc φυήν 
denique alio nomine dici είδος, ut in hoc versu, ούκ 
άρα σοι γ' έπϊ ε'ίδεί καϊ φρένες ήσαν. Item in hoc, 
Ουνεκα είδος μέν καλή, άτάρ ούκ έχέθυμος. Item in 
hoc senario, qui est Enripideus, si bene memini, 
Πρώτον μέν είδος άξιον τυραννίδας. Quibus subjun-
git, talem esse τήν κατά σώμα φυήν: de qua dictum 
esse et hoc, φυήν γε μέν ού κακός έστι. Haec ille : sed 
ei, quod scribit, φυήν et είδος de re eadem dici, vel 
ille ipse, in quem haec annotat locus, opponi posse 
videtur ; si enim έϊδος et φυή significatione inter se 
non differrent, cur ibi Hom. ΕΙδός τε μέγεθος τε φνήν 
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re d ix i s s e t ? H u n c saltern locum debuisse a b illo ex-
eipi , non immerito fortasse quispiam dixerit. Sed 
quod de boc dictum fueri t , idem profec to de aliis 
quoque merito d i c e t u r : de aliis inquam,: ubi itidem 
non contentus altero horum, u t rumque poni t . Quid 
igitur φυή s ignificat? Mihi certe nullas aliorum in-
terpr r . usquequaque sa t i s fac iun t : quibus φνήν esse 
volunt vel Indolem, vel Speciem, vel Venustatem et 
grat iam, s. Grat iam quandam venustatis comitem : 
multo autem minus Sta turam, et S ta tum, quae ha-
bentur in VV. L L . Sed existimo φνήν aptius reddi 
posse Habi tum or i s ; quamvis enim habitum oris et 
speciem oris magnam inter se affinitatem habere fa-
tear , sic tamen censeo, proprie habitum oris magis 
referri ad id, quod nost ra te sermone appellamvis La 
contenance, sive potius Le inaintien, Le p o r t ; at 
speciem oris, ad id quod dicimus Le trait de visage. 
D i c u n t et Habitum interdum sine illius gen. ad je- ' 
c t ioue, ut Habi tum virginalem dixit C i c . : quod φνήν 
παρθενικήν reddi posse existimem, si modo in prosa 
uti nomine φνή l iceat, Poet ico alioqui potius quam 
Oratorio, N e c vero illam interpr. , qua φνή redditur 
Indoles , r e j i c io ; sed plerisque II. non perinde con-
venire p u t o : ut cer je pro Habitu virginali haud scio 
an itidem Indolem virginalem Cic. dicere potuisset. 
H o c addo , quamvis aliquot in II. Hom. είδος et φνήν 
conjungat , al terutro non contentus, inveniri tamen 
alicubi ap . eum φνήν et είδος aper te pro. eod. posita, 
sc. pro Specie oris, s. Forma : forma inquam, ea 
signif. qua cum adject ione usurpatur . Legitur porro 
nomen hoc φνή et ap. Hes iod ."Εργ . ( I , 128.) ubi de 
argeuteo hominum genere canit , Χρνσέψ ούτε, φνήν 
έναλίγκιον, ovre νόημα, .ubi φνήν quidam interpr. In·, 
dolein, nonnulli Naturam : de qua signif. dictum et 
supra fui t . Ego malim Speciem oris, aut etiam 
Sta turam. Cui interpretation! assentitur Tzetzes , 
u tpo te exponens ro μέγεθος et τήν ήλικίαν, a meta-
phora τών φνομένων δένδρων και / ίοτανώιν inquit . 
Sed simul et ad speciem oris refert, cum addit , pri-
mes illos saeculi aurei homines fuisse μεγάλους•• rots 
σώμασιν, et ενειδέις τήν θέαν: at hos argenteo saeculo 1 
liatos, fuisse ήττονας τούτων έν άμψοτέροις. Sed ap. 
Luc ian . Pythagoras φνήν fabis etiam t r ibui t ; ita 
enim έν Βίων Πράσει (§. 6.) loquentem ilium inducit , 
Καί rjv άποδύσ^μ κύαμόν έτι χλωρόν έόντα, όφεαι τοϊσι 
άνδρείοισι μορίοισι έμφερέα τήν φνήν. Ubi vulgatae 
interpretationis Auctor .φνήν Naturam significare pu-
tavit, Et si fabam adhuc viridem exuas, videbis eaiu 
omnino virilibus inembris similem naturam habere. 
For tasse autem ideo ita reddidi t , quod, j am dixisset 
earum θανμαστήν είναι τήν φύσιν. Ego tamen άν-
δρείοισι μορίοισι έμφερέα τήν φνήν ηοη dubito quin 
potius interpretari oporteat, Virilium membrorum 
speciem referre, ut perinde sit ac si dixisset, άν-
δρείοις μορίοις s. α'ιδοίοις όμοίονς, quemadmodum lo-
quitur Aristot. ap . Diog. L. Verum ita utentem no-
mine φνή induxisse Pythagoram videri possit Lucia-
nus, jocose potius quam vere: quod tamen in dubio 
relinquo. Eum certe aliis vocabulis id exprimere 
potuisse satis constat . [Ad Greg . Cor. 336. : conf. 
cum φύσις, ibid. Bast. Ep . Cr. 43. " Thom. M. 903. j 
Jacobs . Anth . 6, 209. 244. 12, 16. 351. Coray in 
Herod . Larcher. 3 . p . 522. Heyn . Hom. 4, 674. 6, 
612. Bast Lettre 33. Harles. ad Theocr . 361. (22, 
160.) Toup . Opusc . 1, 372. Valck. Anim. ad Am-
nion. 87. 89. 204. Brunck . ad Anacr. p . 117. Ed . 1. 
Graev. Lect t . Hes . p . 524. ad Herod. 668." Schaef. 
Mss . Moschus 2 , 9 . φνήν δ' έχον οία γυναίκες, 36 . Tep-
πόμεναι ροδέτι τε φνή, Rosarum genuine. Ι . q. φύσις, 
Ο ρ ρ . Ά . 1, 639· οϊσί τ άναίμων Έστί φνή μελέων καϊ 
άνόστεος. P ind. Ό . 1, 109. ΠΡΟΪ εύάνθεμον δ' ore 
φνάν Λάχναι νιν μέλαν γένειον έρεψον, Schol. τήν άν-
θηραν 7/λικίαν.] . • 

Hinc COMP. cum alia, de quibus postea dicam, 
turn Άψυής et Εύφνής, a quibus suntadverb ia Άφνώς 
et Εΰφνως, item subst . Άψυία et Ενψυΐα. Reddi tur 
autem Άφυής in VV. LL . Inhabilis, Ineptus, Igna-
vus, Hebes, Rudis, Minime appositus, Illepidus, Qui 
degeneri est animo, Amens, Ingenio tardus. Ε qui-
bus interprr . quasdam esse falsas, reliquas lion 
satis vim Graecae illius vocis exprimere, ex iis, quae 

subjungam satis pa teb i t . Άφυής enim cum a b ea 
nominis φυή signif. sit, qua poni tur pro Natura , non 
sonat simpliciter Inhabi l is ad aliquid, s. Ineptus , 
sed Qui a natura hoc habet ut sit inhabilis ad aliquid 
s, ineptus, Qui natura minime est habilis ad aliquid, 
s. minime ap tus , Qui na turam minime ad aliquid 
babilem habet . Denique cum άφυής opponatur τψ 
ενψυής et τψ ευ πεφυκώς, quemadmodum hoc expri-. 
mimus part icipio Na tus , dicentcs Natus ad earn 
rein : fortasse άφυής πρόε τι vicissim reddi poterit 
Minime natus ad aliquam rem. Alia insuper hue 
pertinentia in Εύφνής dicam : nunc ad exempla ve-
nio. Isocr. ad Pbi l ipp . E p . 4 . (init.) Οί δ' έπι μέν 
τοϋ βίου σώφρονες καί χαρίεντες, πρός δέ τάς άλλαs 
χρήσεις καί διαγωγάς άφνε'ις παντάπασιν. His au tem, 
qui ab eo vocantur άφνείε, oppoui possunt οϊ εύάρ-
μοστον έχοντες τήν φύσιν, ex illo ipso. Subjungi t 
eniin, Ούτος δέ όντως ενάρμοστον τήν φύσιν έσχεν, 
ώστε έν άπα σι roTs είρημένοις τελειότατος είναι. Plato 
Epis t . 7· Οΰκ· έστιν άφνής πρός τήν τοϋ μανθάνειν δύ-
ναμιν. Ε Xen. (Κ. Π . 1, 6 , 19·) Άφνής πρός τό φιλο-
κερδείν. Apud Suid. cum infin. non liabentetale quid 
praefixum, (postquam exposuit αμαθής et άπειρος,) 
Ό δέ ούκ ήν άφνής συνιδείν πραγμάτων στρατηγίας. 
Poni tur alioqui άφνής et sine ulla adject ione. S ic 
etiam άφνέστερος ap . Aristot. Eth . 10, 9 . Άπειθοϋσι 
δέ καί άψυεστέροιε οϋσι κολάσεις τε καί τιμωρίας έπιτι-
θέναι. Sed in ejusmodi II. interpretandis nos ipsi 
aliquid adj icere possumus, habila ratione eorum de 
quibus agitur. Sic certe hie άφνεστέροις quidam 
interpr . Ad virtutem et officium ineptis sua n a t u r a . 
Redeo ad Suidam, qui loco illius Auctoris, quem 
non nomiuat, subjungit hunc Polybii, 0 5 καιρός άφνέ-
στερος ού γέγονεν άπλως : ubi observandus est alius 
l iujus adjectivi usus, et quidem metaplioricus. Vi-
detur enim καιρός άφνέστερος appellari, Tempus mi-
nus aptum et opportununi , quantum quidem e paucis 
hisce verbis conjici potest. Ceterum hoc praeterea 
sciendum est, Grammaticos quosdam loquentes de 
a, quod in compositione κακόν significat, inter alia 
hoc nomen άφνής in exemplum proponere, tanquam 
significans interdum κακοφνής: de quo comp. dicam 
infra. Eust . autem putat άφνής posse sonare etiain 1. q . 
μικροψνής : et inde dici άφύην, Utpote σμικροπρεπε-
στάτην έν Ιχθύσι. [" Άφνής, Ad procreandum ine-
ptus , Philes p. 154. Ineptus , Stultus, Mich. Apost. 
Prov . 2, 82 ." Schleusner. Mss. " Ad Charit. 211. 
Alberti Peric. Cr. 67. Valck. Anim. ad Ammon. 88. 
Ruhnk . ad Xen. Mem. 232. Koen. ad Greg. Cor. 
1 5 5 ( = 3 3 6 . ) Thom. M. 904. Jacobs. Anth. 10, 45. 
Conf. c. εύφ., Porson. Hec. p. 82. Ed . 2." Schaef. 
Mss. Soph. Phil. 1014. άφνή τ όντα, κού θέλονθ', 
Schol. άκακον άπό φύσεως. Dionys. Η. 9, 27· Κτίσμα 
άφυές καί βαρύ.: Schneidero susp.] Ex hoc a d j . 
fit ADV. Άφυως. Estque άφυως έχειν πρός τι, s, 
διακείσθαι, ί. q. άφνή είναι πρός τι, Natura in-
habili ad aliquid praeditum esse, etc. sequendo 
interprr . quae supra nomini άφνής data; fue run t . 
Sed generalius etiam usurpatur ; atque adeo in VV. 
LL. affertur e Plut . Camillo, Ά . κεκραμένη χώρα, 
pro Male temperata regio. Et e Polyb. ( I , 88, 11.) 
Ά . διακείμενος pro Male instructus. [ " Ά . έχειν 
πρός τι, Non natum esse alicui rei, Philo J . P . 2. p. 
430. P f . " Schleusner. Mss. " Lucillius 82." Schaef. 
Μ ss.] I tem SUBST. Άψυια, ή, q . d. lnhabilitas na-
turae ad rem quampiam, Natura qd aliquid inhabilis 
s. inepta. Iu VV. LL. Ingenium hebes, Degener 
animus, ex Epict . A Suida exp. ή πρός τά προκείμενα 
μαθήματα σκληρότης: quae exp. nimis angustis fini-
bus continetur, praeterquam quod σκληρότης non satis 
convenit. [ " Pravum iiigeniuiii, Mala indoles, Philo 
J . P . 2. p. 356. Pf. , ubi opp. εύφνία." Schleusner. 
Mss. " Wyttenb. ad Plut . 1, 248. Thom. M. 904 ." 
Schaef. Mss. S t rabo 14. p. 977.] 

Alterum illud COMP. Ευφυής omnino contrarium 
significat. Es t enim εύψνής, Qui natura habilis est 
ad aliquid, s. aptus, Qui hoc a natura habet ut sit 
ad hanc vel illam rem habilis. E t q . d. Bene uatus 
ad rem aliquam : quo 110s modo dicimus, U11 homme 
bien ne, sed absque adjectione. Latini certe potius 
Natus ad aliquam rem dicunt , quam Bene na tus : 
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respondetque part icip. Na tus participio πεφυκώς. In 
V V . L L . reddi tur , Industr ius, Ingeniosus, Facilis, 
Commodus , Na tu ra valens. I tem, Qui amceno 
acrique ingenio est, c Gellio. Ib id . Εύφυής πρός 
άρετήν, e P l u t . Solone, Bene a natura institutus ad 
virtutem. Sed ex iis, qua; tum in άφυής dixi, tum hie 
dicturus sum, delectum harum interpretationum ha-
bere facile quivis poterit . Apud Aristot. Eth. 3, 5. 
ευφυής quidam interpr. , Bene -a natura informal us, 
factus beneque compositus natura. Vide totum ilium 
Aristot. locum, quod ibi sit etiain έφυ, et καλώς πε-
φυκέναι. Quod vero ad illam Gellii interpr. attinet, 
i . e . quae tanquam e Gellio' affertur, videtur certe 
Vir amceno acrique ingenio, minus late patere quam 
ερφυής. Quod si quis ευφυής, sed infinitivo j u n c t u m , 
habere desiderat Latine ab illo ipso reddi tum, sciat 
eum haec jEschinis verba, (25.)"Aνδρα λέγειν μέν οΰκ 
ευφυα, τά έε κατα πόλεμον λαμπρον, καϊ πρός δικαιο-
σύνην καϊ έγκράτειαν διαφέροντα, Lat . hisce exprimere 
voluisse, Virum forti tudine a tque justi tia praeter alios 
p r s s t a n t e m , sed inopi lingua et infacundum. Inve-
nitur et accusativo j unc tum, subaudita sc. praep. 
κατά, ut ap . Isocr. Ευφυέστατος ων τήν γνώμην. Idem 
alioC|ui sine adject ione usus est, cuin alibi, tum iu 
Or . adversus Sophistas, At μέν γάρ δυνάμεις καϊ τών 
λόγων και των άλλων έργων άπάντων έν τοις ε'υφυέσιν 
•έγγίγνονται καϊ τοις περί τάς έμπειρίας γεγνμνασμέ-
vois. Qui locus, quantum ad ilia verba attinet, qui-
bus dicendi facultatem έν rots εΰφυέσιν έγγίγνεσθαι 
ait, cum illo iEschinis magnam, quod ad hujus voca-
buli ufcum, affinitatem habet . Plato de Rep . 2. cum 
dixisset εύφυείς, subjunxi t , καϊ Ικανοί έπϊ πάντα τά 
λεγόμενα ωσπερ έπιπτάμενοι, συλλογίσασθαι έξ αυτών. 
Apud Plu t . legitur εύφνής. νέος, ubi voci εΰφνής illam 
Gallicam interpr., cujus supra memini, aptissime 
dare possimus. Ita enim vulgo dicimus, Un jeune 
honime bien ne. P in t , locus est hie, (6, 303.) 
'Αλλά καϊ προσαγορευθεϊς υφ' έτερου ταύττ) rjj προσηγο-
ρίψ φράαειεν άν ευφυής νέος, ώστ ειπείν, μειδιάσας καί 
νποπλησθεϊς έρυθήματος. Ubi quod scribit ύποπλη-
σθεϊς ερυθήματος, optime convenit ei de quo dicimus, 
C'est un jeune homme bien ηέ. Dicimus quidem 
praeterea Qui est de bonne nature, sive de juvene, s. 
d e viro loquamur ; sed, lie quis fallatur, convenit 
quidem melius illud loquendi genus cum Graeco 
verbo ευφυής, quatenus ei per omnia respondet, et 
nomen nomine expr imi t : sonat enim ευφυής q . d . ευ 
φυής έχων, i. e. εύ έχων τής φύσεως: verum aliud signi-
ficat nobis Un homme de bonne nature. Pot iusque 
cum ευφυής significatione conveniret quod dicimus 
Un homine d 'un bon naturel . Latine quidem certe 
ευφυής νέος apte reddi tum iri existimo, Juvenis bonae 
indolis, Bona indole p r sd i tu s juveuis, ut legimus ap. 
Cic. Adolescentibus bona indole p r sd i l t s sapientes 
senes delectantur . Sed venio ad que|idam magis 
peculiarem hu jus vocis ευφυής usum, cujus meminit 
Hes . Ei eniin ευφυής inter alia, est ο έξ έτοιμου λέ-
γων καϊ σκώπτων. In qua expositione meminisse 
oportet illius /Eschinis loci, quem a Gellio redditum 
esse docui , nec non loci Isocr. in quo dicit τάς δυνά-
μεις τών λόγων έν το'ις εΰφυέσιν έγγίγνεσθαι. Est 
tamen minus generalis haec, quae ah Hes. affertur, 
vocabuli ευφυής signif. Quam ne quis in dubium 
revocet , sciat ipsiusmet Isocr. testimonio compro-
bar i , et quidem diserte sui s s c u l i homines ita illo 
usos' esse dicentis. Extat autem in Areop. locus is, 
quo illud testatur , Καί τούς εύτραπέλους δέ καϊ σκω-
πτειν .δυναμένους, ους νΰν εύψυείς προσαγορενουαιν, 
έκεΊνοι δυστυχείς ένόμιζον: cum antea dixisset, σεμνύ-
νεσθαι δέ έμελέτων καϊ ού βωμολοχεύεσθαι. Eust. quo-
q u e signif. hujus meminit, sed tanquam in dubio re-
Jinquens. Postquam enim dixit Homeri Posteros 
εύφυή appellasse eum etiam, qui est κατά νοΰν δεξιός, 
(cui similes expp . ex Eod . re fe ram infra,) subjungit, 
Atticos autem εύφυή vocasse τον σκωπτικον : sed ad-
di t κατά τινας. Equidem vel .lie Isocr . locus hac 
de signif. dubi tare nos minime sunt. Recte igi-
tur Hes. expositionem illam nominis ευφυής af-
f e r t · sed viderint alii an p r o b a n d s sint itidem 
qua tuor i s t s , quas addit , μέτριος et σπουδαίος, et 

Α ώρα'ιος, et επιεικής, Mihi quidem certe, sicut et alia? 
q u a m p l u r i m s e jusd . Lexicographi , suspec ts sunt. Ac 
vereor profecto ne q u s ap. eum leguntur, non unius 
sed diversorum sint, qui non s q u e jud ic io valuerint. 
Nam fateor quidem multas ap . Hes. expp. inve-
n i r i : q u s cum vix fide d i g n s videantur, interdum 
tamen contingit ut in quosdam Auctoruni, et p r s -
sertim Poetarum, locos postea incidamus, quibus 
aptissimas esse illas comper imus : et quoniam tam 
luagnus scr iptorum numerus periit, e quorum etiam 
Jectione p e t i t s erant , q u s ap . eum extant expp. , 
ideo non temere vel eas, q u s παράδοξοι nobis esse 
possint, rejici debe re : et hoc est profecto quod ap . 
me considerans, multas ex illo petitas expp . affero, 
quas alioqui silentio p r s t e r i r em. Verum ut illud 
fateor, ita vicissim dissiuiulare nolo, fieri nullo modo 
posse ut pleraque vocabula tot tamque varias q u s 
ap . eum leguntur expositiones admit tant . Alioqui 
certe quamplurima G r s c a vocabula, nullis certis 
finibus circumscriptas signiff. haberent. Q u s tanien 

Β non tain propter quatuor illas expp. , quam propter 
infinitas alias vocibus aliis datas, a me dicuntur. E t 
ne longe abeam, subst . εύφυία, ex hoc εύφυής fa-
ctum, ab illo exp. non solum όξύτης, sed etiam γνώ-
σις. Atque h s c obiter a me dicta sint, quorum 
te subinde in legendis hnjus Lexicographi expp. 
recordari velim. Unum addo, quod vel solum satis 
meam illam de isto Lexico sententiam comprobare 
v ide tur : sc. nullum in expp. ordinem servari, sed 
contra iis, q u s inter se aut magnam aut aliquam 
saltern affinitatem habent, alias plane ab illis alie-
nas interseri. Hoc enim meo quidem judicio, vel 
unum, satis comprobare potest quod dixi, sc. q u s 
ap . eum leguntur, non unius, sed diversorum esse, 
qui judicio non perinde valuerint. Ut autem ad 
quatuor illas expp. redeam, eodem certe pertinent 
tres i l ls , μέτριος, σπουδαίος, επιεικής : q u s si veraces 
sunt, εύφυής talem signif. habens conveniet cum 
eo quod dicimus, Un homme de bonne nature. Hoc 
enim aliud esse quam Un homme bien ne, admouui 

C et paulo antea. Sed ab eo interjicitur una vox ab 
illarum trium significatione prorsus aliena, (ut j a m 
exemplo probem, quod modo de per turba to expo-
sitionum ordine dixi,) sc. ωραίος: q u s cum diversa 
significet, (sicut sc. ώρα uude derivatur, non unam 
signif. habet,) p ro Formoso ab eo accipi credibile 
est, vel potius credendum est. Nam Eust . itidem, 
postquam dixit φυήν esse interdum δεξιότητα σωματι-
κήν et είς ταυτόν ήκειν τά7 κάλλεί, eamque είδος etiam 
dici, subjungit , hinc.πρόσωπον εύφυές vocari, sicut et 
μηρούς ευφυείς. Idem tamen alibi, sc. in II. Δ. (147.) 
Τοίοί τοι, Μενέλαε, μιάνθην α'ίματι μηροί Εύφνέες, 
κνήμαί τε, ϊδέ σφνρά κάλ' ύπένερθε, illud εύφνέες exp. 
οί εύ πεφνκότες, καϊ τψ ολω σύμμετροι. Illud autein 
εύφυές πρόσωπον ab Eur. (Med. 1198.) dictum esse 
ait respiciente ad hos εϋφνείς μηρούς. At vero ap . 
Homeri Posteros, illis qui vocantur ευφυείς, laudem 
ad animum pertinentem tribui : siquidem ευφυείς 
dici tanquam εύ πεφυκότας είς τό μαθείν. Atque ut 
liic εύφυείς esse dicit, (etenim ne h s c quidem, quaui-

D vis ad earn siguif. cui primum locum dedi perti-
lieiltia, p r s t e r i r e libet,) τούς εΖ πεφνκότας είς τό μα-
θείν, ita ενφνίαν alibi esse tradit Homeri Posteris 
τήν είς μάθησιν δεξιότητα. Sed magis placet turn 
quod ex eo attuli supra, εύφνή esse τόν δεξιόν κατά 
νοΰν, tum quod ap. eum in eadem pagina aliquanto 
ante ilia verba legitur : sc. εύφυές esse ro δεξιόν τοΰ 
ήθους καϊ έπαγωγόν: quibus addit , pulcritudinem, 
q u s illud εύφνές non babet, esse dictam ab antiquis 
δέλεαρ άτερ άγκιστρου νηχόμενον. Convenit alioqui 
cum ilia priore expositione h s c quoque, quam alibi 
affert, Cum loquens περϊ τής φνής q u s est κατά νοΰν, 
addit esse inde εΰφυής, quo significatur ό εύ έχων 
τοιαύτης φυής είς τό είδέναι. De bis autem expp. , 
tum ex iis q u s et ipse supra de signif. illius nomi-
nis εύφυής dixi, tum ex iis q u s attuli exeinplis, 
judicium ferri poter i t : simulque judicar i de interprr. 
q u s illi dantur in VV. LL. quas supra attuli. Ubi 
etiam annotatur, pro Industrio usurpari a Xen. de 
cane et equo. Equidem de homine dic tum εύφυής 
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si Graece exponatur ό δεξιός κατά νουν, sequendo 
unam ex illis expp . Eustathi i , Latine reddendum 
censeam, Natural i ad omnia ingenii dexter i ta te prae-
d i t u s : de qua interpretat ione dicam et in Ευφυία. 
Memiueris autem, lector, in nomine Άφνής, interprr . , 
quae huic contrario Ευφυής t r ibuuntur , imitari. Ve-
nio ad alium usum quem εύφντμ ap . H o m . habet , 
et quidem in quo, si Eustathio credimus, maxime 
propr ie dici tur . Is extat 11. Φ. (243.) ό δέ vre-
λέην e \e χερσίν Εύφνέα, μεγάλην. Ubi εύφνέα Bud. 
interpr . Virescentem, item Copiose succrescentem. 
Quarum interprr . posteriorem alteri praefero. Pos-
sumus autem reddere eodem sensu, Bene crescen-
tem : ut vicissim Male crevisse dicuntur vesca 
farra ab Ovid . Qu idam interpr. etiam Ubertim 
crescentem. Auctor brevium Scholl. εύφυέα exp. 
μεγάλην, quod valde miror, cum ipse Poeta hoc ad -
jec t ivum μεγάλην illi subjungat , Porro quod Eust . 
scribit , ευφυία hie maxime proprie usurpari, in eo 
nou dubi to quin ad verbum φύω potius quam ad 
nomen φυή r e spexer i t : ad quod tameu propter prae-
cedentes signiff. respiciendum mihi fu i t . Sunt alioqui 
quaedam ejusd. terminationis compp . , quae itidem a 
verbo potius signif. suam accipiunl . [ " Wessel. Obs . 
55. ad Diod. S. 1, 87. 229- ad Lucian. 1, 515. 2, 
308. Ammon. 6 l . Valck. Anim. 87. ad Charit . 22. 
2 U . 2 7 3 . R u h n k . ad Xen. Mem. 231. Valck. 246. 
ad Herod . 188. Koen. ad Greg. Cor. 1 5 5 ( = 3 3 6 . ) 
I n d . ad Xen. Mem. , T h o m . M . 390. 395. 801. 904 . 
J acobs . Anth . 1 0 , 4 5 . 152. Valck. Opusc . 1 , 2 5 0 . 
Facetus , Wyt t enb . ad Plut . Mor. 1, 342. Ox. , 
Ruhnk . Ora t . Gr . 72. Conf. c. εύνφής, Schleusn. ad 
P h o t . c. 54. Cum inf., Diod. S. 2, 4 4 1 . " Schaef. 
Mss . Ο ρ ρ . Ά . 1, 603. Athen. 260. Εύφυα, G r e g . 
Cor. 163. 646. Schaef. " Ευφυής, Facetus . Hanc 
signif. probavit Rubnk. His t . Orat . 151. Apud 
Suid . in Δημάδης j ung i tu r πανούργος καί ευφυής ex 
emendat ione Ruhnk . pro vulg. εύτνχής. Sic et Cic. 
Deinadem oratorem Facetum appellat Orat . 26., cf. 
J . Poll. 7 , 104. Alibi verbum notat Eum qui men-
tis et ingenii sui virtutes naturae debet , quatenus 
oppositus est is qui labore et industria partas illas 
facultates a u x i t : v. P lu t . Demosthene 8. Unde et 
εύφυ€Ϊς dicuntur , Homines faceti , venusti, ex ingenii 
quodam nativo acumine, Plut . I .e . cap. 25 ." Ernesti 
Lex. Techn . G r . Rhet . ] Εύφυώς, Cum naturali 
quadam ingenii dexteri tate. In VV. LL. lngeniose, 
Scite, A c u t e : quae interprr. hu jus adverbii signifi-
cationem cura aliorum multorum significationibus 
confundunt . Possumus certe, utendo periphrasi 
sumta ex iis quae de Εύφυής dicta fuerunt, reddere 
Εύφυως cum aliis modis, turn hoc, Ut decet eum 
qui bona indole praeditus est, vel, Ut consentaneum 
est ei qui, etc. Εύφυώς sequitur interdum et illam 
nominis εύψυής signif., qua de arboribus usurpari 
d o c u i : unde εύφυέστερον φύει Bud. affert pro Co-
piosius crescit. [Jainbl. V. P . 54. " T o u p . Opusc. 
1, 349. lngeniose, ad Lucian. 1, 402 . " Schaef. Mss. 
* " Εύφνεστάτως, T z e t z . Chil. 8, 119." Elberling. 
Mss.] Εύφυια, Naturalis ingenii ad omnia dexteri-
tas, Bona indoles. Liv. Tau t a autem inerat comitas 
Scipioni, a tque ad omnia naturalis ingenii dexteritas. 
Qua periphrasi Liv. vocis εύφυία signif. exprimere 
voluisse, facile crediderim. Ideoque Εύφυής dixi 
mihi videri posse reddi itidem, Naturali ad omnia 
ingenii dexteritate praeditus. Brevius quidem certe, 
sed non satis Latine fortasse diceretur, Qui natura, 
s. a natura, dextro ad omnia est ingenio. [ Jambl . 
Pro t r . 173. V, P . 88. " A p o l l o d . 282. Valck. Anim. 
88. ad Xeu. Mem. 246. ad Diod. S. 1, 87. 321. 
T o u p . Emendd . 1, 201. Wyt tenb . ad P lu t . 1, 248. 
Thom. M . 395. 904. Boiss. Philostr . 290 ." Schaef. 
Mss . Εύφυία, * Εύφύεια, Lobeck. Phryn. 493. * Πα-
νευφυής, unde superl . " ΪΙανευφυέστατος, Tze tz . CI). 
4 , 454 . " Elberling. Mss. * " Ilaeet^iiws, Eumath . 
46 . Is. Porphyrog . in Allatii Exc . 260-1. Cocchii 
Chirurg. V e t t / 4 0 . " Boiss. Mss.] 

Cetera c o m p p . minus tisitata, sunt ista, Διφυής, 
Δυσφυής, Κακοφυής, Εύρυφυής, Ίσοφνής, (unde bicomp. 
Άνισοφνής,} Λεπτοφυής, Μονοφυής, Όλοφυής, Όμο-
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Α φυής, Όρθοφνής, Πάλιμφνής , Τίετροφνής, I7o\f0ui}s, 
Τριταιοφυής, Τριφυής, e t , quod reliquis mul to est 
usitatius, Ύπερφυής. De qu ibus hie d icam, omis-
sis iis duntaxat , de quibus j a m suo loco dic tum fui t . 
[* "Άρτιφυής, Planud. Ovid . Met . 15, 562 . " Boiss. 
Mss . ] 

Διφυής, vide infra cum Ύριφυής. Ib id , habes etiam 
Μονοφυής et ΤΙολυφυής, 

Δυσφυής, Difficile nascens, enascens, provenieDS. 
T h e o p h r . H . PI. 7 , ( 1 , 3 . ) Κoplavov δέ δνσφυές' ον 
γάρ έθέλει βλαστάνειν το νέον, έάν μή έλιχθή, [al. βρε-
χθή :] iEgre enascitur, Bud. qui ex Eod. (I. c.) affert , 
Δυσφυέστατον δβ πάντων τό σέλινον. Δυσψυία, N a -
scendi difficultas, opp . τή ταχνβλαστίφ ap. T h e o p h r . 
(C. PI. 4 , 8, 2.) ut Idem testatur. Animadverte am-
tem, hoc comp. , sicut et pleraque ex iis quae se-
quuntur , imitari signif. illam quam άφνής ap . H o m . 
habere docui , i t idemque accipi debere tanquam ex 
ipso verbo φύω, non e φνή der ivatum. 

Κακοφυής, Male nascens, proveniens, VV. LL. Se-
B cundum quam exp. , sonabit κακώς φύων, et ita cum 

proxime praecedente composito et cum sequenti-
bus conveniet. Sed ego non dubi to quin interdum 
κακοφυής sit ό κακήν φνήν έχων, s. κακΰι της φυής έχων, 
[Plato de Rep. 3. p . 410.] Ita certe intel lexeruntqui 
άφυής interdum sonare κακοφυής tradidere : nimirum, 
Qui prava est natura , pravo est ingenio, Pravo in-
genio praeditus, aut etiam, Qui est mala indole, ut 
quidem in iisd. Lexx. SUBST. Κακοφνια redditur 
Mala indoles. Dixit certe Liv. Indolem virtutuin e t 
vitiorum. Quod alioqui interpretari etiam queas 
Na tu ra prava, Ingenium pravum. P ro quibus ha-
betur illic, Ingenii et naturae corrupt io. [* " Ka-
κοφνώς, Theod . Rhaitens. de Incarn . 233 . " Boiss. 
Mss.] 

" Έτεροφνές, exp. et Diversae naturae, et Alibi 
" e n a t u m . " [ " Diversae naturae, Carisii Lect t . Antiq. 
l . p . 14. Phi lopon. de Cr. Μ. 1, 15. i. q. κεχωρισ-
μένος τής ουσίας, cum quo jungitur . * Έτεροφνώς, 
(Greg. Nyss. ap.) Wolf. Anecd. G r . 2 , 304. (3, 9.)" 

c Schleusner. Mss.] 
Εύρνφνής, Late crescens. In VV. LL. Late ser-

pens. Apud Hom. legitur εύρνφυές κρί, O d . Δ. (604.) 
ubi Didymus, aut quicunque est brevium Scholl. 
Auctor exp., έπί πλάτος και έπιπολύ φνόμενον. 

[* " Ήμιφνής, 3. Poll. 6, 161. *Ίδιοφνής, Fabr . Β. 
G r . 1, 145." Kali. Mss.] 

Ίσοφνής, jEqualis s. Paris naturae. In VV. LL. 
E jusd . essentiae : e Nonno (Jo. 1.) ίσοφνής γενετήρος. 
Ex Eod. (175.) ίσοφυές μίμημα, C o m p a r e . Conform® 
exemplar, aut iEquale. Άνισοφνής, contrariam signif. -
illi ίσοφυής habe t : illic tamen exp. simpliciter, Dissi-
milis : [Hesychio ανόμοιος, Cyrillus Alex. Dial. 1. de 
SS. Trin. 409·] 

[* Καλλιφυής, Nonn. D. 15, 171· * Κοιλοφυιμ, 
O p p . Ά . 3, 683.] 

Λεπτοφυής, in VV. LL. afferlur e Nonno, pro Qui 
natura est tenui, Tenuis, Gracilis. Sed Natura te-
nuis non satis" apte dici v ide tur ; ac malim certe, 
Qui tenuis est s. gracilis natura , vel Qui natus est 

D tenuis. 
" Μακροφνής, Qui longus nascitur, Natura longus." 

" Μεγαλοφνής, Magnanimus, Magno animo praeditus, 
" μεγαλόφνχος. Greg . Naz. Καισαρέων τών μέγα*· 
" λοφνών καί θερμών τήν εύσέβειαν." [ " T o u p . ad 
Longin. 357." Schaef. Mss. Polyb. 1 2 , 2 3 , 5 . * Me-
γαλοφνώς, Gl . Laute, " A m p h i l . 17. Clem. Alex. 
882. Athan. 2, 271. Andr. Cr. 158." Kail. Mss. 
" Heyn. Hom. 5, 677." Schaef. Mss. Schol. /Esch. 
P r . 88. Polyb. Procem. ad Exc. Leg. " Μεγαλοφυία* 
" Magnanimitas, μεγαλοφυχία, H e s . : " [a quo tamen 
exp . μεγαλόνοια. Jambl . V. P. 222. " Schol. Jo . Cli-
mac. 27." Boiss. Mss. Phot . v. MeyaX^ma. * " M«-
κροφνής, Qui parva corporis statura est, Suid. v. 
FW>) μεγάλη," Schleusn. Mss. * " Μικροφνΐα τοϋ 
λόγου, Exilitas orationis, Andr . Cr. 35." Kali . Mss.] 
Μονοφυής, vide cum Τριφνής. 

Όλοφνής, in VV. LL . redditur e Gazae auctori-
tate , Confusius exortus, Confusus. Item όλοφυή ap . 
Aristot . Michael EpJiesius exposuisse traditur περι-
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φερή καϊ στρογγυλά, O r b i c u l a t a , R o t u n d a . Sed su- A 
spec ta esse p o t e s t haec s c r i p t u r a όλοφυής, h ac q u i d e m 
in signif . [ A r i s t o t . d e P a r t . A c i m . 4 , 12. Τ ά δέ 
πρηνή τον σώματος και τα ύπτια και τα τοΰ καλουμένου 
θώρακος επϊ τών τετραπόδων όλοφυής ό τύπος έπϊ τών 
ορνίθων εστίν. * Ονλοφνής , I d e m de N a t . Ausc . 3 , 8. 
E m p e d o c l e s F r . 183 . ] 

Όμοφνής, Q u i e j u s d . est naturae ; a u t e t i am, S i -
nvul na tus , Congen i tus . P r o q u o t a m e n d ic i tu r p o -
t ius συμφυής. A p u d T h e o d o r i t . Η . E . h o m o est 
homini όμοφνής, "Ανθρωπος γάρ ών, όμοφυών βασι-
λεύεις. I b i d . Όμοφνών άρχεις, ω βασιλεύ, καί μέν 
δή καϊ ϋμοδονλων. [ " Canisi i L e c t t . A n t i q . 1, 1 4 . " 
Schleusner . Mss . J a m b l . V. P . 2 3 2 . T h e o p h r . H . PI. 
3, 10, 3 . Su i ce r . T h e s . Ecc le s . P l a to de R e p . 4 . p . 
439 . 5 . p . 4 5 8 . D i o d . S . 5 . p . 210 , 15.] Ε G r e g . 
N a z . a f f e r t u r e t SUBST. Όμοφυία, pro Naturae c o m -
muni tas , ub i d e P a t r e e t Filio l oqu i tu r , [e.\ *'0μο-
φυέω.] 

Όρθοφνής, I n r ec t i t ud inem cresceus , s. In r ec tum. 
E x p . e t i am Assurgens in r e c t u m , nec 110η Crescens β 
in a l tum, e t E r e c t u s , P r o c e r u s . Apud T h e o p h r . 
( H . PI. 3 , 10, 1.) Όρθοφυές δένδρον r e d d i t u r A r b o r 
e rec ta , e G a z a . Ε q u o T h e o p h r . a f fe r tur e t , ( ib id . 3 , 
8, 4 . ) Ή μέν γάρ ήμερϊς ούκ όρθοφνής. P ro eod . a l ibi 
άστραβής u surpasse t r a d i t u r : [C. PI. 2 , 9 , 2 . ] A p u d 
E u n d . est et SUBST. Όρθοφν'ία, sonans i t idem q. d . 
In r ec t i tud inem crescen t ia , i. e „ I p s a act io c rescendi 
in r e c t i t u d i n e m . Sed pon i tu r et s impl ic i ter p ro R e -
c t i t ud ine , a u t e t i am Proce r i t a t e . P l in . ce r te p ro 
duobus his T h e o p h r a s t i , όρθοψνίφ e t μήκει, usus es t 
una P roce r i t a t i s appe l l a t ione . H u u c e n i m T h e o p h r . 1. 
( H . PI. 3 , 8, 5 . ) Ή δέ πλατύφυλλος δεύτερον όρθοφνίφ 
καϊ μήκει, πρός δέ τήν χρείαν τήν οίκοδομικήν χείρι-
στον, [μετά τήν άλίφλοιον·] φαϋλον δέ καϊ ές τό [κα/etv 
καί] άνθρακεύειν, καί θριπηδέστατον μετά έκείνην, ita 
express i t , A b hoc (aegilope) p r o x i m a latifoliae p r o -
cer i tas , sed minus utilis aedificiis. I n d e est e t VERB. 
Όρθοφνείσθαι, q u o d sonat i t idem In rec t i tud inem 
cresco , s. In r e c t u m . Sed redd i e t iam po tes t , In 
p r o c e r i t a t e m cresco , s. In a l t i tudinem, s. In a l t i tudi - c 
nem exeo : im i t ando e u n d . Pl in. , qui de palmis scri-
b i t , Re l igan t c o m a s , ut in al t i tudiuein exean t , c u m 
scripsLsset T h e o p h r . οπως όρθοφυήται, [ Η . P I . 2 , 6, 4 . 
u b i Schne id . ορθός φύηται ed id i t . ] 

Ώαλιμφυής, I t e r u m na tus , R e n a t u s . E x p . e t iam 
R e n a s c e n s , ' R e d i v i v u s . Ε N o n n o (Jo . 96 . ) παλιμφυές 
έμπεδον νδωρ. [Luc i an . 5 5 8 . * " Παντοφνής, Ornn i -
var ius , T i m o n ap . Diog. L . 6 , 1 8 . " Sch leusner . Mss. 
O r p h . H . 10, 10 . ] ΤΙετροφνής, Pet r is adhaerescens, 
v ide pos t ΐΐέτρος, Τ . 3 , c . 2 5 7 . Πολυφυής vide post 
Τριφνής . " Πρωτοφνές, P r imo na tum s. exor tum, ex 
" Apol l . R h . 3 , " [851 . " Πρωτοφυής σελήνη,Su'ld. v. 
'Ανάστατοι." Kai l . Mss . ] 

Τριταιοφνής, ut τριταιοφυής πυρετός, vide post Τ ρ ι -
ταίος. 

Τριφνής e a n d . f o r m a m habe t q u a m ET Διφυής, d e 
q u o d i c e n d u m est p r ius . Est igitur Διφυής, Dupl ic is 
a u t Ancipi t is naturae : ut Cec rops d ic i tur fu isse bi-
φνής, u t p o t e super io re p a r t e , v i r ; inferiore, fe in ina . 
Vide Suid . in nomine Κέκροψ, ubi e t alias h u j u s a p - D 
pe l la t ionis ra t iones a f f e r t . Vide item Diod . S . I t i-
d e m Cen t au r i v o c a n t u r διφυείς, u tpo te semihomines 
et semiequ i . S o p h . T r . (1097·) Ρ- 370 . meae E d . 
Αιφυή τ' άμικτον ίπποβάμονα στρατόν Θηρών, ubi 
Ae t ius brfvti στρατόν ver t i t Bicorporem m a n u m . F u e -
r u n t c e r t e Cen taur i a Virg. dicl i i t idem Bimembres , 
e t a q u i b u s d a m Biformes ; ab Ovid , au ten i , Semiho-
m i n e s : ut vicissim a Lucano , Semiferi , i. e. Semi-
e q u i : q u o u t i tur Se rv . T r i b u i t u r por ro hoc epi tb . 
διφυής e t Tiresiae, qui u t r u m q u e sexuro e x p e r t u s esse 
t r a d i t u r . Genera l io r i au t em in te rpre ta t ione διφυής 
r e d d i t u r e t i am G e m i n u s , Biper t i tus , Bifidus. Af-
ftrturque διφυές et p ro Biper t i ta c o m p a c t i o n e a p . 
Ar i s to t . e Gazae in te rpre ta t ione . [ " Schol Ar i -
s t o p h . Π λ . 7 7 3 . e t H e m s t . , Heyn ^ Apol lod. 451 . 
8 1 3 H o m . 6 , 2 5 2 . J a c o b s . A n t h . 6 6l J , 184. 
(* Αιφνός, ib id . ) 10, 104. A n i m . 3 1 1 . ^ i d i p p l S . 
Arche la i i s 2 . F i s c h e r , ad Palaeph. p . 11. Valck . 
Phoen p - 3 7 2 . Voss M y t h . Br . 1, 158. T o u p . E -
m e n d d . 2, 547 . ad H e r o d . 284 . Cec rops διφυής di-

c t u s , Biformis , qu ia ^Egypt iace e t Graece sciret, G . 
F . Voss. Chrono l . Sacrae I sagoge p . 42 . (Hag . C . 
1659 . 4 . ) Wessel . ad D i o d . S. 1, 3 3 . " Schaef. M s s . 
" Διφνής, i . e . δύο μέν έχων σώματα, συμπεφυκύτα δέ 
ye άλλήλοις, in te rpr . Eudoc ia p. 3 3 . : e t i am, teste 
E o d . 2 5 1 . ό δύο φωνάς ήσκημένος." Sch leusn . Mss . ] 
S ic SUBST. Διφυία, quod al ioqui sona t q . d . Dup l i -
ci tas naturae, s. N a t u r a d u p l e x aut anceps , r e d d i t u r 
Bifida par t i t io a G a z a in hoc Aris to t . loco, d e P a r t . 
An im. 3 , (5.) de d u a b u s venis pr imar i is , Πρόίοίσαι 
γάρ σχίζονται κατά τήν διφυίαν τών κώλων, I n s t a r 
Bifidas c ru rum part i t ionis . [ " Pro les anceps , nunc 
mas, n u u c femina , Philes p . 190. Κύονσα καί σπεί-
ρουσα τήν διφυίαν." S c h l e u s n . Mss . ] H a b e n t VV. 
L L . ΕΤ Δίφυον, quod in te rpr . Duae par tes , q u o d a b 
H e s . e x p o n a t u r δίμοιρον. Sed a p . eum vox ilia 
pau lo ali ter scr ip ta es t , [uempe * δίφνιον,] et no ta l a 
t a n q u a m m e n d o non carens . [* Διφυός s.Aίφυος, An-
tagoras a p . Diog . L . 4 , 26. el Anal . I , 260 . σώμα: 
sed scribi debe t δίφνιον : v. L o b e c k . ad Phryn . 494. 
* Διχοφυής, u n d e * Αιχοφυΐα, Ga l . Def in . ,Med. T . 2 . 
p . 2 6 7 . ] Venio ad ILLUD Τριφυής, c u j u s e x e m p l u m , 
s icut et praecedentis Διφυής, vide in Μονοφυής pau lo 
p o s t . Poss i t c e r t e h o c c o m p . significare T r i p l i c e m 
n a t u r a m habens , e o d . m o d o q u o bιφvι)s sonat Cui 
d u p l ex est n a t u r a . In VV. L L . t amen redd i tu r 
d u n t a x a t Tr i f idus , ut διφυής d i c tum est reddi e t iam 
Bif idus . P o t e s t cer te exponi Tr ip l ex , s icut ETIAM 
Τριφυον Hes . est τριπλούν, i. e. Triplex, T r ip l i cem, 
si sit accusa t ivus masculini generis , a nominat ivo 
Τριφυός. [* Τρίφνος, * Ίρίφυως, L o b e c k . P h r y n . 4 9 4 . ] 
His a d d e n d a sunt ilia d u o Μονοφυής et Πολυφυής: 
q u o r u m hoc POSTERIUS Π ολυφυής habe t ibid, ta lem 
in te rp r . , qua lem et τριφυής: nam ut hoc dixi reddi 
Tr i f idus , i ta πολνφυ>)ς i n t e rp r . Mul t i f i dus . [Ar is to t . 
H . A. 1, 771 . ] A t illud PRIUS Μονοφυής r e d d u n t 
Unius naturae, S implex , Non geminus . Ib id , μονο-
φυές redditur Unigen i tum, A t μονοφυές et μονοστέ-
λεχες bevbpov et φυτόν νμονόκαυλον a T h e o p h r . d ic i 
a n n o t a n t quod Pl in. appe l l a t Unis t i rpem, et Simplici 
caudice , e t Unicau lem. A B u d . μονοφυής r e d d i t u r 
Singularis, N o n geminus , Unis l i rp is , af ferente e 
T h e o p h r . ( H . PI. 2 , 6 , 9·) "Εστι be φοίνιξ * μονοστέ-
λεχες και μονοφυές' ου μήν άλλά γίνονται τίνες διφυείς 
καϊ τριφυείς. N e c non ex Aris tot . Δοκεί be τών 
σπλάγχνων τά μέν είναι μονοφυή, καθάπερ καρδία καί 
πνεύμων' τά δέ, b^vi), καθάπερ νεφροί. [ T h e o p h r . Η . 
ΡΙ . 3, 18, 5 . 4 , 2, 7· C. PI . 1, I , 3 . e t 4 . " Μουνο-
φνέας ό^ντας H e r o d o t u s 9 , 83. dixit D e n t e s ex uno 
con t inuo osse concre tos o m n e s . " Schw. Mss . ] 

COMP. Ύπερφνής, multo praecedent ibus usi tat ius , 
uti dixi, sonat q . d . Supe rna tu ra l i s , si t amen hoc 
a d j e c t i v u m fingere railii l iceat p r o eo, quod est N a -
turalem roodum excedens , s. Naturae m o d u m . Sed 
r e d d i t u r M i r u m in m o d u m s. S u p r a modum cxcellens, 
insignis, Valde admi randus , Mirif icus, A u t e t iam sim-
pl ic i ter , Excel lens , Insignis, Eximius . Ar i s toph . Π λ . 
(734 . ) Ύπερφυείς τό μέγεθος bύo bράκovτε, Mirif ica 
q u a d a m magni tud ine , Mirum in modum inagni, Magni 
s u p r a m o d u m , Incredib i l i q u a d a m magni tud ine , a u t , 
Imineusa magni tud ine . Sic νπερφυής μεγέθει, P lut . 
R o m . Ib id , 'Ύπερφνά ρώμρ γενόμενον. E t s ine hu-
j u s m o d i ad jec t ione , ut μισθοί νπερφυής, G r e g . N a z . 
Merces innnensa . I tem et q u e m a d m o d u m dic i tur 
θαυμαστός όσος, sic etiam νπερφυής οσος, ab Ar i s toph . 
Π λ . (750 . ) όχλος νπερφυής οσος. Idem baιμovίως 
ύπερφνά dixit , ( Ν . 76 . ) Μίαν εύρον άτραπόν ba^ονίως 
ύπερφνά. Hes . ί/περφνά exp . νπερ φνσιν μέγαν, cum 
a l ioqui v idea tu r p ro hac signif? a d d e n d u m τό μέγε-
θος, vel τψ μεγέθει, ut in praecedent ibus vides exem-
plis. Sic et iam ipsum μέγεθος dicitur ύπερφυες, ubi 
νπερφνές a p t e reddi potes t ro υπέρ φυήν, i. e. ύπέρ 
φύσιν, quasi N a t u r a m h u m a n a m excedens , i. e. M o -
d u m s. M e n s u r a m staturae q u a m na tu ra homiui 
dare solet . I d e m H e s . ύπερφυές e x p . ύπερμέγεθες, 
i tem μείζον : sed pos t hoc μείζον non dubito quin 
verba quaepiam des iderentur : i t i demque a p . Su id . 
pos t μείζων, ubi υπερφνής exp . μεγαλοφυής, et μείζων. 
D e n i q u e ύπερψνής ab eo e x p . etiain μεγαλοπρεπής, 
quae exp . convenire po te s t hu ic a d j e c t i v o juncto 
nomini τιμή, au t alii h u j u s m o d i , veluti a p . P l u t . C a -
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sare, Τ ιμά ί rivas νπερφυείς φηφισάμενοι : ubi tamen 
non simpliciter sonal μεγαλοπρεπείς, sed aliquid 
amplius . Ideoque τιμάς ύπερφυέίς in terpretandum 
censuerim, Honores humannm fastigium exceden-
tes, vel Honores humano fastigio majores. || Ύ -
7τερφυές redditur etiam Absurdum, Atrox. Verum 
si liis verbis reddatur , (quod mihi non satis placet,) 
fuerit illis aliquid addendum, nec simpliciter dicen-
dum Absurdum, s. A t r o x ; sed Mirum in modum 
absu rdum, aut a t rox. Affertur autem e Dem. pro 
ilia signif., non indicato tamen loco. Sed ego hunc 
esse puto, qui extat in Or . κατα Μειδ/ου, debe tque 
altius repeti ut magis hujus vocis ΰπερψυές signif. 
pateat : (543.) Aet έι) το ντο τυ πράγμα υμάς οντωσι 
σκέψασθαι, καί λογίσασθαι τί ποτ εστίν δ παθών Met -
δίας ovru>s ώμόν, τηλικαυτην έπεβονλευσε λαβείν των 
πεπραγμένων παρ1 άνδρός πολίτου δίκην καν μέν ή τι 
δει vov ws αληθώς καί ύπερφυές, σνγγνώμην έχειν. 
H u i c certe loco minime interpr. ilia convenit, nteo 
judic io , qua ύπερψυέs redditur Absurdum, cum ei 
ad junga tur Set vov, et praecedat eadem de re vocabu-
lum ώμόν. At vero Atrox cum respondeat voci 
δεινόν, cur eo alteram illam vocem ΰπερφυές interpre-
tandam putem ? Dico i taque νπερφυές subjungi illi 
δεινόν, u t declaretur facinus non solum atrox, sed 
tale ut vix in humanam cadere naturain possit. Vel, 
Facinus naturam aliquo humanitatis sensu p r a d i t a m 
t ranscendens ; brevius, Facinus omnem humanitatis 
sensum exupe rans ; Facinus quod ab eo proficisci-
tur cui nullus est humanitatis sensus, Atque ita, 
praesertim primam illam interpr. sequendo, maxime 
convenientem etymo suo signif. hie obtinebit vox 
νπερφνέε. Gallice rem talem vocare soletuus Une 
chose eno rme : pro quo Enorme vulgus pronuntiat 
Inorme. At vero ap . Isocr. νπερφυές crediderim posse 
reddi sermone nostro, magis respondente interpreta-
tione illius etymo, Une chose contre nature, in T rapez . 
(14,)"Εττειτα KUI τονθ' ΰπερφνές, εί πρίν μέν σνγγράψαι 
τό γραμματείον, ούτω σφόδρ' ήπίστησα τοίς πράγμασιν, 
ώστε μι) μόνςν άφείναι Πασίωνα τών εγκλημάτων, άλλά 
καί σννθήκας ποιήσασθαι περί αυτών επειδή δέ τοιού-
τον ελεγχον κατ' έμαυτοϋ αυνεγραφάμην, τηνικαϋτα 
έπεθύμησα ets υμάς είσελθεϊν. Dicimus enim inter-
d u m , Cela seroit bien contre nature, de re quae 
nullo modo ration) consentanea est, atque adeo sen-
sui humano velut repugnat . Quod si voce Absur-
dum nobis utendum esset, non dubium est quin 
magis huic Isocratico quam illi Demosthenico loco 
conveniaf. De quo hoc addam, posse fortassis δει-
νόν καί υπερψυές resolvi in δεινόν viτερφυώς : talem 
enim duorum adjectivorum usum alibi observasse 
mihi videor. [ " Vires naturae humanae snperans, 
Suid. V. Btos, ubi exp. per rfjs κοινής καί τής ανθρω-
πινή: πολιτείας έπέκεινα. " Schleusner. Mss. " Ad 
Phalar . 283. Jacobs. Anih. 7> 51. Sosipat. 2. Lu-
cian. 2, 331. Boiss. Philostr. 596'. Verh. ad Anton. 
Lib. 56. Ruhnk. E p . C r . 71- ad Herod. 674." Schaef. 
Mss . Diog. L. 1, 100. " Ύπερφυέστατος, Stultissi-
nius, Aristid. 2, 332." Wakef. Mss. Demosth. 848. 
Πώϊ ούχ ΰπερφυέs; Accus. ΰπερφνά, ad Greg. Cor. 
16'3·] Ύπερφνώς, q. d. Excedendo consuetum na-
turae modum. Seel redditur simpliciter, Supra mo-
dum, Mirum in modum, Mirifice, etiam Eximie, 
Egregie, Supra quam dici possit. Herodian. 5, (8, 
14.) Τον μέν Άλέξανδρον ν. ήσπάζοντό τε καί εΰφή-
μουν. I t idemque alibi eod. cum verbo εΰψημείν 
jlinxit. Alicubi dixit et νπερφυως σέβειν τινά : item 
νπερφυως έσπονδακέναι περί τι. Apud Pint, autem 
(Dioue 7.) v. θανμάζειν τινά legitur. [ " Contra na-
turae leges, Suid. v. Διονύσιος, Eminenter, Wolf. A-
necd . Gr . I, 1 5 3 . : Heliod. Carm. de Chrys. 145. 
155." Schleusner. Mss. Plato Symp. 1, £). p. 6. 
Wolf. " Amphil. 45. 185. Andr. Cr. 39· Clem. 
Alex. 206." Kali. Mss. " I . q . νφηλώς, θανμασίως, 
άξιωματικώς, Splendide, Magnifice, Longin, 40 ." Er-
nesti Lex. Techn . Gr . Rhet.] 

Φϋμα, ro, Quod enatum est, et quidem proprie, e 
terra . Sed geueralius etiani accepit Greg, cum 
primaevam parentem Evam πλευράς φϋμα vocavit, i, 
e. Propaginem, quod e costa Adanii facta fuerit . 
[" Φύματα, .Greg. Naz. Carm. p . 19·" Kail. Mss. 
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A Aretaeus p . 71.ζώής.] || Φϋμα, T u m o r omnis prae-
ter naturam, qui ci tra externam causam oritur, a 
similitudine eorum quae e terra enascuntur a tque 
e rumpunt , [ " Herod . 3, 133. Φϋμα έπί τοΰ μα-
στού." Schw. Mss.] Tube rcu lum et Oriens tuber-
culum dixit Celsus, ut φύγεθλον, Orientem panum. 
VV. LL. Φύματα, inquit Marc . a p . Diosc., nihil 
aliud sunt quam αδένων παθήματα, Adenum affectio-
nes, in quibus factae inflammationes, φύματα, i. e. 
Pani , d icuntur . Idem addit se observasse cre-
scenfes quocunque loco et parte corporis , veluti 
tumidos abscessus, sic vocari : et a Graecis in hoc 
genere appellari etiam φύγεθλα, a Latinis Furunculos, 
magnitudinis tamen differentia. Celsus uno in loco 
dicit orientia tubercula vocari a Graecis φύματα. In 
alio scribit, A t adversus panum turn primum orien-
tem, quod φύγεθλον Graeci vocant, et omne tubercu-
lum quod φϋμα nominatur, miscetur ochra, e tc . 
Idem in proxime praecedente malagmate dixerat, Ad 
parotides, eaque tubercula quaeμελικηρίδες, i. e. Favi, 

Β vel φύματα nominantur, Haec 5, 18. At c. 18. libri 
e jusd . , Φϋμα vero, inquit , nominaturTuberculum fu-
runculo simile, sed rotundius et planius, saepe etiam 
majus. Nam furunculus ovidimidii magni tudinemraro 
explet, nunquam excedit : φϋμα etiam latius patere 
consuevit, sed inflammatio dolorque sub eo minores 
sunt , etc. Haec ille. Sciendum est autem φϋμα 
redditum alicubi fuisse etiam Papulam, (quam in-
terpr . minime probo,) nec non Verrucam et naevum 
a Gaza ap, Aristot. H . A . J.; nam pro φύματα et 
ούλάί dicit Verrucas et naevos, et cicatrices. Idem 
φϋμα reddit etiam Abscessum ap. E u n d . ; qui illis 
tribuit ro προσπεφυκέναι, de Gener . Anim. 4. "Οσα δέ 
συμβαίνει τοιαύτα ώστε έχειν δύο αιδοία, τό μέν, άρρε-
νος, τό δέ, θήλεο:, άεϊ τό μέν, κύριον τών πλεοναζόν-
των γίνεται, τό δε, άκυρον προσπέφνκε δέ καθάπερ τά 
φύματα' καί γάρ ταϋτα λαμβάνει τροφήν, κρί περ οντα 
ΰστερογενή καί παρά φύσιν. Hie certe aliisque in II. 
hujusmodi generalius accipi cons ta t ; at signif. ma-
gis peculiarem habet cum alibi, turn iu hoc Luciani 

C loco, (3, 222.) Φϋμα έσχεν έπί τοϋ χείλους. Libet 
autem addere superioribus et ea quae de hac voce 
Gorr . scribit, e Gal, a tque Aetio petita, Φϋμα, 
inquit, Tubercul i genus est, sic dictum άπό τοϋ φύε-
σθαι, h. e. ab iis quae sponte e terra nascuntur. Est 
autem ejus signif. duplex, sicut Paulus 4, 22. scribit. 
Una generalis, et communis, qua, ut multorum sen-
tentia est, omnes aeque tumores άποστηματώδεις, qui 
praeter naturam oborti sunt, in quacunque corporis 
par te , φύματα appellantur, quod Hippocr. scripse-
rit, Quibus phymata in urinario meatu excitata sunt, 
abscessu suppurato ruptoque liberantur. Addit 
vero Gal. Comm. 1. in 6 τών Έπιδημ., sic vocari eos 
praeter naturam tumores, qui prorsus sine causa ali-
qua externa proveniunt, maxime si extra corporis 
superficiem extuberent . Qua quidem signif. δοθι-
ήνες, άκροχορδόνες, σατνριασμοί, χοιράδες, et id genus 
quaiuplurimi tumores, qui per se nullamque exter-
nam ob causam cxcitantur, in extimis corporis par-
tibus φύματα vocantur, sive lati sint, nec multum 
alti, cujusmodi sunt φύγεθλα, sive etiam elatiores et 
paulo magis extuberantes. Altera vero specialis 
propriaque signif. est, secundum quam φϋμα dicitur 
Phlegmone, quae in adenosa carne sponte oborta 
statim augetur, a tque ad suppurationem cito perve-
nit. Quomodo neque δοθιήνες phymata sunt, ut qui 
magis schirrhosi sint quam phlegmones natura ferat : 
neque etiam χοιράδες, turn eandem ob causam, turn 
quod non facile in pus vertuntur. Duri praeterea hi 
tumores sunt, cum φϋμα mollius sit a tque calidius, 
tanquam e sanguine genitum. Haec ille. Ut autem 
eadem opera et de NOMINE Φύγεθλον, (cujus men-
t ionemin praecedentibus aliquoties inseri vides,)quae 
satis esse possint, dicautur, afferam et haec ex E o d . : 
Φύγεθλον, Panus, s. Panis : utroque enim modo La -
tine dici potest, ut Herm. Barbarus annotavit. Di-
citur a quibusdam et Panicula. Quid sit φύγεθλον, 
Celsus aperte explicavit 5, 25. Est tumor non altus, 
latus, in quo quiddam pustulae simile est. Dolor 
distentioque veltemeiis est, et major quam pro m a -
guitudine tumoris : interdum etiam febricula: idque 
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t a r d e m a t u r e s c i t , n e q u e magnopere in p u s conver t ! - A 
t u r . F i t m a x i m e a u t in VCrtice, a u t in alis, a u t i n -
gu in ibus . P a n e m a d s imi l i tud inem figurae nos t r i 
v o c a n t . E x q u i b u s Celsi verbis a p p a r e t m a n i f e s t o 
φνγεθλον esse P h l e g m o n e n e r y s i p e l a t o d e m , vel e rys i -
p e l a s p h l e g m o n o d e s . Q u o d enim hie t u m o r m u l t s 
bilis sit p a r t i c e p s , i d e o non a l t e assurg i t , n e q u e in 
p r o f u n d um va lde sub i t , sed erys ipela t i s m o d o lat ior 
e s t : o c c u p a t t a m e n e t s u b j e c t s ca rn i s a l i q u i d , 
<}uod a l iqua ex p a r t e p h l e g m o n e s i t . P r o p t e r e a n -
d e m bi leni , e t i am pustulae quaedam, ut e t iu lier-
pe te , e x c i t a n t u r , e t do lo r d i s t en t i oque m a j o r e s t 
q u a m p r o m a g n i t u d i n e t u m o r i s : t a rde e t iam m a t u -
resci t e a n d e m o b c a u s a m , n e q u e m a g n o p e r e in p u s 
conve r t i t u r . A d d i t ve ro et G a l . (ad G l . 2 , 1.) id 
t umor i s genus p r s d i t u m esse s u m m o ca lo r e , et c i -
t issime gene ra r i , i i sque d u o b u s q u o s d a m i p s u m a b 
aliis p h y m a t i b u s et t ube rcu l i s d is t inxisse . Fi t m a -
xime, u t scr ib i t Ce lsus , in ver t ice , alis a u t inguini-
bus , nec t amen in iis t a n t u m , sed in omnibus e t i am 
g landulos i s p a r t i b u s , u t G a l . a u c t o r e s t . F igura illi Β 
p a n o similis e s t , q u o t e x t o r e s u t u n t u r , a t q u e e t i am 
pani . Q u a m figuram q u a m v i s φύγεθλον h a b e a t c u m 
p b y m a t e c o m m u n e m , mult is t amen n o m i n i b u s a b eo 
d i f f e r t ; φϋμα en im verior p h l e g m o n e es t , m a g i s q u e 
ef tquis i ta , p r o i n d e q u e faci l ius in p u s c o n v e r t i t u r : 
praeterea l an to minus dolor i s a f fe r t , m i n u s q u e cal t -
d u m , nisi d u m s u p p u r a t , sen t i tu r , q u a n t o bilis flava 
sanguisque bi l iosus s i n c e r e sanguine p lus dolor is 
move t , c a l i d i o r q u e es t . Di f fe r t a u t e m φύγεθλον a 
B u b o n e a u c t o r e G a l . u t scr ibi t P a u l u s 4 , 22 . q u o d 
b u b o p h l e g m o n e s i t : φύγεθλον vero , u t d i c tum es t , 
sit φλεγμονώδες ερυσίπελας, vel έρυσιπελατώδης φλεγ-
μονή τοϋ άδενος. [" Φϋμα, a d Mcer. 11. A m m o n . 142. 
a d H e r o d . 2 6 5 . " Schaef. Mss . " M a r c . Sid. 83 . (Φέρει 
φυμάτεσσιν άρωγήν.)" W a k e f . Mss : H i p p o c r . Apl ior . 
81 . T h e o p h r . H . PI . 9 , 11, 1. F r . 4 , 6 t . 2 0 , 
4 8 . ] 

H I N C Φυματώδης, [ con t r . e * Φνματοειδής,] LIT 
Φοματίας ΐ.Ύ Φυματοϋσθαι : quae omnia de r iva t a c u m 
a p . H i p p o c r . e x t e n t , sunt t a m e n in VV, L L . prae- c 
t e r m i s s a . Est a u t e m Φυματώδης, P h y m a t i s a b u n -
d a n s , [ H i p p o c r . 4 0 0 . ] I d e m q u e s ignif icat et Φνμα-
τ ί ' α ΐ : sic t amen u t acc ip i e t iam possit s implici ter 
p r o E o cui sun t p h y m a t a : [ Idem p . 807· ] A t Φυμα-
τοϋσθαι d i c i tu r a l iqua pars co rpor i s in qua φΰματα 
n a s c u n t u r . Sed e t pe r sona ipsa φνματονσθαι d ic i 
p o t e s t cui ilia n a s c u n t u r . [ H i p p o c r . 1229· * Φυμά-
τιον, 6 4 8 . * Φυημα, (quasi a * Φυέω,) T u b e r c u l u m , 
I d e m 3 5 1 = 1 2 0 0 . ] 

Φύσις, ή, q . d . E n a s c e n t i a , si h o c verba le a v e r b o 
E n a s c o r fingere l iceat . Al ioqu i r e d d e n d u m est 
O r t u s nomine n o m e n hoc φύσις, c u m p r o γένεσις 
p o n i t u r , q u a m signif . h a b e r e ap . E m p e d o c l e m tes ta -
t u r P l u t . A p u d H i p p o c r . qu idem cer te φύσις e t γένε-
σις p r o e o d . pon i locis a l iquo t v idemus . Af fe r tu rque 
i t i d e m ex Aris to t . Po l i t . φύσις γάλακτος p ro O r t u s la -
ctis , s. G e n e r a t i o lac t i s . 

Φύσις, N a t u r a : ut c u m a b aliis, t u m a Cic . variis 
in II. r e d d i t u r , quos t ibi m e u m Cice ron ianum L e x . 
exh ibeb i t . In e o r u m c e r t e uno φύσις r edd i tu r non D 
so lum N a t u r a , sed e t iam V i s ; n a m in P l a t . Phaedro 
φνσιν ψυχής ver t i t N a t u r a m animi a t q u e vim. In 
e o d . Lex . h a b e s κατά φύσιν r e d d i t u m per a b l a t i v u m 
N a t u r a : h τών κατά φύσιν ορατών, E o r u m quae na -
t u r a c e r n e r e n t u r . A t παρά φύσιν, Cont ra n a t u r a m . 
Quae a l ioqui et a l i t e r r edd i t a a l i cub i inveniuntur , sc . 
παρά φνσιν, P r s t e r n o r m a m naturae, s. r egu lam, In -
v i ta n a t u r a . A t κατά φύσιν, J u x t a no rmam naturae, 
s . r e g u l a m . I t e m , N a t u r a ; r a t ione , et Naturae in-
s t i n c t u . I n t e r d u m vero p r o κατά φύσιν pon i tu r da t i -
vus φύσει, s. τή φύσει: qu i el aliis modis , p r o re de 
q u a ag i tu r , r e d d i solet , ut τή φύσει πρότερον a p . Ar i -
s t o t Na tu rae o r d i n e pr ius . At haec ve rba , ot φνσει 
ασθενέστατοι r j σώματι, sic r e d d i t a ex t an t , Q u o r u m 
n a t u r a i t a c o m p a r a t a es t , ut va lde m h r m o sin c o r -
p o r e . A c c u s . au tem φύσιν c u m v e r b o eXe< quadam 
i n t e r p r . a p . D e m . Na tu rae t e n o r e m : φνσιν εχει, 
N a t L· s e rva t t e n o r e m . N o n n u n q u a m h a u d incom-
m o d e e t a d j e c t i v o n o m i n e N a t u r a h s utt p o s s u m u s , 

PARS XXX. 

r e d d e n t e s vocem φύσις, m u t a t a orat ionis s t r u c t u r a , 
s ten t C i c . κοινωνικόςψνσει vert i t Ad na tu ra lem c o m m u -
n i t a t em a p t u s . Idem vero a p . P la t , διαιωνία φύσις 
non ver t i t S t e r n a n a t u r a , sed p r p his d u o b u s solo 
s u b s t . usus es t , d icens ^Eternitas. T r i b u i t u r p o r r o 
var i is r ebus φύσις, s i cu t Lat ine na tu r a , u t πυρός φύ-
σις, Ignis na tu ra , Ar is to t . d e P a r t . A n i m . 2 , 2 . ub i 
e t iam scribi t , τό ψυχρόν, esse φύσιν τινά, non a u t e m 
στέρησιν. E t φαρμάκου φύσις a p . Horn, ut vides in 
a l t e ra h u j u s pag . p a r t e . I t em φιιτοϋ φύσις, ut a p . 
Ph i lon . d e M u n d o , Τήν δέ φύσιν άπένειμεν ό Θεός 
Τοις φυτυΊς, κερασάμενος αυτήν έκ πλείστων δυνάμεων, 
θρεπτικής τε καί γεννητικής, N a t u r a m D e u s s t i rp ibus 
t r i bu i t , c u m e p lur ibus f acu l t a t ibus t e m p e r a t a m , 
t u m vero a l t r ice ct geni t r ice . E t φύσις τών οργάνων, 
a p . G a l . C o m m . 1. in H i p p o c r . d e N a t . H u m . Σύγ-
κειται γάρ έκ τών πρώτων καί όμοιομερών, δ δή καί 
πρωτόγονα καλείν ε'ίωθεν ό ΤΙλάτων, ή πρώτη τών τοιού-
των φύσις. Qu in etiain q u e m a d m o d u m a Lat inis d ic i -
t u r L o c u s al iquis esse n a t u r a mun i tus , sic e t φύσει 
καρτερόν χωρίον p ro hac signif. a f fe r tu r . 

Φύσις ap . Medicos in te rdum qu idem est N a t u r a , 
i n t e r d u m vero e t al i ter r edd i d e b e t . Af fe ram ig i tur 
quaedam e G a l . de h a c voce φύσις, ac praesertim d e 
usu q u e m a p . H i p p o c r . h a b e t , si p r ius quae G o r r . 
d e ea scripsit p ro tu le ro . G a l . ig i tur , ut ille inqui t , 
J. 17· de Usu P a r t i u m , φύσιν q u a n d a m universi 
cons t i tu i t , q u a m definit, esse Men tem admirabi l i v i r -
t u t e praeditain, quae omnia pe rvada t . A b ea s ingu-
laruni r e rum φύσιν mana re consen i aneum e s t : q u a m 
in homine varie Medic i de f in iun t . Sed maxime ea 
def ini t io p ro b a tu r , qua φύσις d i c i t u r vis esse quae 
e seipsa nostr i sit opi fex e t conserva t i ix , u t έν rois 
ίητρικοϊς opois s c r i p t u m es t . Ea n a m q u e es t cui e t 
genera t ionem d e b e m u s , et q u s geni tos c o n s e r v a t . 
I t a q u e naturae nomen a b H i p p o c r . su in tum fuisse 
q u o loco scripsit ψύσιας νούσων ίητρονς, G a l e n u s 
auc to r es t , s c r ibens per N a t u r a m intelligi Vim q u a n -
d a m c o r p o r i b u s insi tam e t i u h a b i t a n t e m , pe r q u a m 
ea r e g u n t u r : sive, ut I dem scr ips i t ini t io I. 2 de 
S y m p t . C a u s . , Omnern f a c u l t a t e m , q u s an imal sive 
vo lun ta t i s n u t u , sive c i t ra hunc , regi t . I t a q u e n a -
tu ra est q u s a n i m a l ab initio c o n f o r m a t , auge t , nu-
t r i t , et omnia in c o r p o r e nutnia exe rce t . Q u s c u m 
par i te r ca lor is nativi ope ra s int , (est en im s e c u n d u m 
H i p p o c r . o m n i u m o p e r u m na tura l ium a u c t o r , ) n e -
cesse est vel n a t u r a m esse ipsum ca i idum i n n a t u m , 
u t G a l . περί Μαρασμού e t al ibi s s p e p r o d i d i t : vel 
id p r i m u m esse n a t u r s i n s t rumen tum, u t ' G a l e n o 
p lu r ibus in II. p lacuisse video. Sed ci t ra c o n t r o -
vers iam o m n i n o est , cum φύσις p lu r ibus modis d i c a -
tur a b H i p p o c r . , eum cum s s p i s s i m e , tum toto l ibro 
d e N a t . H u m . φύσιος nomine Temperamentum intel-
lexisse, a t q u e id esse p r s c i p u u m e t m a x i m e p r o -
pr ium N a t u r s s igni f ica tum ab ipsa n a t u r s s u b s t a n -
tia desun i tnm, ut Ga l . in A p h o r . 2, 1. 3 . anno tav i t , 
q u o scripsi t H i p p o c r . , n a t u r a r u m has qu idem s -
s ta to , lias vero hyen ie bene nialeve se habe re . Q u o d 
si quis c o n t e n d a t , n a t u r a m non sat is T e m p e r a m e n t ! 
nomine expl icar i , def in ia t , si volet, n a t u r a m esse 
universam substant ia») ac t emper iem q u s e p r imis 
e lement is conf la tu r , u t et G a l . 3 d e T e m p e r , def ini-
vit. E s t vero et alia, licet minus p rop r i a , φύσεως 
signif. , qua sumi tur άντϊ τής έζεως, ut ubi scr ipsi t 
H i p p o c r . , Max ime mor i eban tu r qu ibus φύσις ve rgeba t 
ad pl i thisin. H ie n a m q u e N a t u r s nomine ipsam 
par t ium s t r u c t u r a m c o m p o s i t i o n e m q u e intel l igi t . 
Es t q u a n d o et iam N a t u r a significat i. q . genus vel 
species vel fo rma , ut cum dic imus banc f eb rem, hu-
j u s vel illius n a t u r s esse. H s c G o r r . L ibe t a u t e m 
et ipsamet Galen i in a l iquot H i p p o c r . II. ve rba p r o -
ferre . Is ig i tu r C o m m . 1. in H i p p o c r . de N a t . 
H u m . init . dicit φύσεως nomine , a q u o Phi losophi 
q u i d a m φυσικοί f u e r u n t appe l l a t i , s ignificaii , (ut t e -
s l an tu r a b illis ipsis 7 rep^ iWwsscr ip t i libri,)τ>)ν πρώ-
την ούσίαν, ήν άγέννητύν τε και ά'ίδιον ε'ιναί ψασιν, 
νποβεβλη'μένην άπασι τοίς γεννητοίς καί φθαρτοίς σώ-
μάσι, τά & υπάρχοντα κατά τόν 'ίδιον λόγον εκάστω τών 
γεννωμένων τε καϊ φθειρομένων. U b i non immei i to 
for tasse p o s t φθειρομένων p a r t i c i p ium al iquod dcesse 
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quispiam exist imet . His po r ro sub jungi t eum usum 
b u j u s nominis φύσις, secundum quem Homerus φαρ-
μάκφ t r ibuit φύσιν, ( O d . K. 303. ) άρα φωνήσας 
•κόρε φάρμακον 'Αργειφόντης, Έ κ γαίης ά ν ελών' καί 
μοι φύσιν αντοϋ ίδειξεν. 'Ρ ίζη μεν μέλαν ίσκε, γά-
λακπ δέ είκελον άνθος. Q u i b u s versibus sub jung i t , 
eos qui de herbis scriperunt, au t generaliter de p lan-
tis, docere earum ψνοιν α'ισθητήν, cum qualis sit 
unaquaeque tangent i , gustant i , odorant i , e t intuenti , 
c o m m e m o r a n t : et q u a vi praedita si t , sive intra 
corpus sumatur , sive exterius ei impona tur . I d e m 
Ga l . in hunc Aphor i smum Hippocra t i s , Έ ν τβσι vov-
σοισιν ήσσον κινδννεύονσιν οϊσιν άν ο'ικείη rfjs φύσιος 
καϊ rijs ήλικίης καί τψ εξιος καί rfjs ώρης ή νοϋσος ή 
μάλλον, ή οϊσιν άν μή οικείη κατά τι τοντέων, anno-
tat , c u m vox φνσιί inultifariam dicatur , intelligen-
d a m nunc esse iu ea signif. in qua ipse saepenumero 
est usus, cum alibi, turn per to tum l ibrum quem 
irepi Φνσιοε 'Ανθρώπου insc r ips i t : in quo φύσιν a p -
pellat κράσιν e primis e lement is : perinde ac si i ta 
dixisset , Έ ν τήσι νονσοισιν ήσσον κινδννεύονσιν ols 
&ν οικεία rrjs πρώτηs τον σώματος κράσεως και τής νϋν 
διά τήν ήλικίαν, ή τήν έξιν, ή τήν ώραν προσγεγενη-
μένης, ή νόσος y μάΧλον, ή ols άν μή οικεία κατά τι 
τούτων In Sequentibus autem, hac in signif, 
ostendit aliam φύσιν esse θερμήν, aliam φνχροτέραν: 
al iquam ξηροτέραν, aliquam νγροτέραν. A t vero in 
h . I., qui habetur in Epidem. opere, Καί μάλιστα 
έθνησκον οΐί έρρεπεν ή φύσις έπϊ τό φθινώδες, ait τήν 
φύσιν significare τήν τοΰ σώματος ίδέαν. 

Φύσις, Natura , Substant ia . Siquidem Naturae vo-
cabu lum et p ro substantia e quibusdam Ciceronis 
et iam 11. affer tur . Ex quibus est hie, Diviserunt 
na turam hominis in animum et corpus. I t idemque 
h i e , Omnis natura vult esse conservatr ix sui. Affer-
tur e Plin. quoque pro hu jus signif. exemplo, Vini 
na tura non £elasci t . Φύσιν autem accipi άντί τής 
ούσίας, i. e. P ro substantia, testatur e t ipse Aristot. 
Metaphys . 4 . Ka t o\ws πάσα ούσία φύσις λέγεται : 
dixerat autem paulo ante, φύσιν appellari τήν τών 
φνομένων γένεΟιν. I tem, Έ ξ ον φύεται πρώτον τό 
φιιόμενον έννπάρχοντος. I t em, "Οθεν ή κίνησις ή πρώ-
τη έν έκάστφ τών φύσει όντων έν αύτψ ή αύτό υπάρχει. 
Praeterea φύσιν vocari έξ ού πρώτον ή έστιν ή γίνεται 
τι τών φύσει όντων * άβρνθμίστον ovros καί αμεταβλήτου 
εκ τής δυνάμεως τής έαντόν: e t hoc modo τών φύσει 
όντων τά στοιχεία nuncupar i φύσιν : tandem que ad 
φύσιν, quae est ούσία, accedit . A t de Deo melius 
ούσίαν quam φύσιν dici, testatur Greg . Naz . 

Φύσις, Ingenium, ut Cic . quoque interpr. , cum 
haec Pla t . Phaedro, Αοκεί μοι άμείνων ή κατά τούς περϊ 
Αυσίαν είναι λόγους τά της φύσεως, ita reddi t , M a -
j o r e mihi ingenio videtur esse quam ut cum oratio-
nibus Lysiae compare tur . Sic e Thuc . (1, 138.) af -
fe r tu r φύσεως ισχύς, Vis ingenii. Apud , Eund . 2 . 
Ύπέρ τήν έαυτοΰ φύσιν,putera reddi posse Supra in-
genium suum, ingenii sui capture . 

Φύσις, Sexus. T h u c . 2, (45.) έν λόγψ epitaphio, 
circa finem, cum dixisset, Εΐ δέ με δει καϊ γυναικείας 
τι άρετής, 6σαι νϋν έν χηρείφ έσονται, μνησθήναι, βρα-
χείς παραινέσει άπαν σημάνω, subjungit , Ύής τε γάρ 
ύπαρχούσης φύσεως μή χείροσι γενέσθαι ύμίν, μεγάλη 
?/ δόξα, (vel potius ύμίν sequentibus j ungendum, ut 
habe t mea Editio,) καϊ ols άν έπ'έλάχιστον άρετής πέρι 
ή φόγον έν τοίς άρσεσι κλέος ή. Memini me et in 
quodam Soph, loco signif. hanc observare. || Ad 
hunc autem usum pert inere videri potest is, quo 
poni tur pro Pudendis tam virorum quam mulierum. 
Cic. itidem Naturam vocat , sed de femina l o q u e n s ; 
et post eum Plin., qui alioqui et Natural ia appel la t . 
La t . Genitalia etiam loca, s. potius Genitales locos 
d ixerunt , nec nou Locos, ,sine adject ione : unde pro 
his Columellae verbis, Si admissarius iners in veue-
rem est, odore perfr icatur detersis spongia feminae 
locis, et admota equi naribus, in G e o p . ista de 
eadem re leguntur, Tows δέ άρρεναε προθύμονε περϊ 
n)v όχείαν ποιήσομεν, τοίς άπομάγμασι τοίς τής φύσεως 
τής θηλείας περιχρίοντες αύτών τάς ρίνας. Apud Diod. 
S . quoque hac iu signif. memini me legere, ubi de 
hertnaphrodit is loquitur. Apud Hes. in Έσχάραι ha.» 
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betur p lur . αί των γυναικών φύσεις. Cer te d e p u -
dendis feminarum pot ius quam virorum dic tum fuisse 
exist imo. 
, Φύσις, S ta tu ra , a p . Lucian . (2, 308.) A Cic . au* 
tem reddi tur etiam Figure , a p . P l a t . Ets γυναικός 
φύσιν έν τή δεντέρφ γενέσει μεταβάλλοι, Eum secun· 
α us or tus in figuram muliebrem t ransferee Apud 
Ar is topb. au tem videtur reddi etiam posse Persona, 
Σφ. (1071. ) Ε ί τις υμών, ω θεαταϊ, τήν έ μήν ιδών φύ-
σιν, Είτα θαυμάζει μ' όρων μέσον δκσφηκωμένον. Cic . 
N a t u r a m et Personam alicubi con junxit. Apud Xen. 
autem de canibus d ic tum φύσιν Cic. vert i t Const i tu-
t ionem. 

Φύσιν ποιεί, Facit u t coeat , i. e . coalescat, VV. L L . : 
sed absque ullo test imonio, au t exemplo. Alioqui 
referri haec expositio possit ad earn τον πεφνκέναι 
signif., cu ju s mentio post remo loco facta fu i t , ut 
videbis in fine col. s. semipag. 2 6 6 . 

I" Φύσις, T h o m . M . 854. 904 . Markl . Suppl. 886. 
ad Charit . 770. Wakef. T racb . 379· Jacobs. Anim. 
in Eur . p . 21. A n t h . 9 , 193. Agathias 70 . et J a -
cobs., Brunck . Aristoph. 2, 89. ( E d . T . 740. ad Lu-
cian. 1, 701 . Diod. S . 1, 50. 181. 2 3 8 . 2 9 4 . 358. 
2, 240 . Valck. Adoniaz. p . 270. Diatr . 41 . 78 . 
Bibl. Crit. 3, l . p . 1 6 . ; 3, 2 . p . 7 . Lennep . ad Pha l . 
151. ad Herod. 636. Sexus, Kiessl. ad J amb l . V. P . 
109. Sic Na tu ra , Godof r . ad Cod . T h e o d . 2, 53 . 
P u d e n d a , Jacobs . Anth . 9, 173. ad Diod . S. 2, 520. 
521. 522. ad Lucian. 2, 358. Anton. Lib . 278. Verb. 
Species, Figura, Brunck . Aristoph. 2, 243. S ta -
tura, Coray ad Herod . Larcber . 3 . p . 522. Gene» 
rat io, Brunck. ad Anacr . p . 117. E d . I . Conf. c . 
ρύσις, ad Diod. S. 2 , 334. ad Dionys . H . 5, 156. 
(de C. VV. 310. Schaef.) Abunda t , sic Indoles, 
Lex. G r . T i t tm . 434. : sic Natura , Ast. ad Plat , de 
L L . 568. Sine artic., Dionys. H. 5, 20. Φ. πρώτη, 
Casaub . ad Athen . 133. Έ κ φύσεως, Diod. S . 1 , 2 8 5 . 
Φύσει, ad Char i t . 441 . Musgr . Ion. 1288. Heind. 
ad Plat . Phaedr. 277· Valde, Admodum, Abresch. 
Lec t t . Aristaen. 6 4 . Coray ad Xenocr . 173. Re -
dund . , Er fu rd t . ad Soph . Phi l . p . 188. Φύσει μα-
κρός, Fischer, ad Weller. G r . G r . I , 290· Φύσει πε-
φνκώς, Xen. Hier . 3, 9. Κ . Π . 5, 1, 24. 8, 7 , 13. 
Simon. Dial. p . 63. Philo Byz. p. 60. Orel!. TJ?V 
φύσιν, τή φύσει, ad Diod. S. 1, 656. ad Dionys. H . 
2, 712. Lobeck . Aj , p . 336. Κατά φύσιν. Boeckh . 
in P la t . Min. 176. (Polyb. 15, 20.) Φύσιν έχω, cum 
inf., (Polyb. 2, 21.) Paus . 404. Lucian. 3, 37. Boiss. 
Philostr. 527. Fur ia ad . £ s o p . p . 10. Lips. Φύσιν 
έχει, Heind. ad Plat . Theaet. 336. Τήν φ. έχειν έκ 
τίνος, Vita jEschyli ini t ." Schaef. Mss. " Φ. χθονός, 
Terra , iEsch. Ag. 6 4 2 ( = 6 l 6 . Πλήν τον τρέψοντος 
ήλίον χθονός φύσιν.)" Wakef. Mss. Proles, Soph . 
El . 325. έκ πατρός ταντόν φύσιν. " Instinctus na-
turae, Mich. Apost . Prov, 12, 41. Φύσεως πενία, In -
genii iuopia, Suid. v. Άστεμφέα. Φύσις, Genitalia, 
Suid. v . Καπρέαι." Schleusn. Mss. Fischer. I n d . 
iEschin. Dial. Socr . , Valck. Schol . in Ν . T . 2, 277-
8. Φύσις et φνή conf., ad Greg . Cor. 336 . φ. et φν-
λακή, 837. φ. et θέσις sibi opponuntur , 602. 836. 
quo compendio scribatur, 836-7·] 

Φνσιογνώμων, ονος, ό, ή, Naturae ex oris habitu 
cognoscendae peritus, q . d . Naturae cognitor, Peri-
tus judicandi de natura . Cic. de Fato, Socratem 
nonne legimus quemadmodum notarit Zopyrus φνσιο-
γνώμων, qui se profi tebatur hominum mores naturas-
que e corpore , oculis, vul tu , fronte pernoscere 1 
Φνσιογνώμονες, inquit Bud. , sunt qui ingenia homi-
num et sensus ex aspeclu corporis judicant , quorum 
e numero sunt qui μετωποσκόποι d icuntur , h. e., u t 
Pl in . inquit I. 35 . , e facie hominum addivinantei . 
Ex ta t φνσιογνώμων cum alibi, turn ap . Aristot. in 
Φνσιογνωμονικών opere. [ " J a c o b s . Anth. 7, 199-
• Φνσιγνώμων, ibid. T o u p . A d d . in Theopr. p . 407· 
(Epigr. 1 1 , 1 . ) " Schaef. Mss , ] HINC φνσιογνωμονία. 
ET Φνσιογνωμοσννη, Naturas cognoscendi s. De na-
tura jud icaudi peritia, Scientia qua naturae houiinunt 
ex aspectu corporis, ac praesertim vultus, cogno-
scuntur . Aristot. in illo opere Φυσιογνωμονικών, s. 
Φυσιογνωμιών, ut scr ibunt alii, Αεί ovv όρίσαι περί 
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ποΐα &ττα έστιν ή ψυσιογνωμονία. Moxque sub jungi t , 
φνσιογνωμονίαν, sicut et nomen e jus indicat, versari 
•pepl τα φυσικά παθήματα τών ev τή διάνοίψ και τών 
έπικτήτων, οσα παράγινόμενα μεθίστησι τών σημείων 
τών φνσιογνωμονουμένων. A d j . au tem NOMEN Φυ-
σιογνωμονικοί, Ad scientiam illam pertinens, vel con-
ferens. Plurali aufem numero, genere neutro, Φυ-
σιογνωμονικά vocantur Ea scripta in quibus de bac 
scientia ag i t u r : cujusmodi sunt liodieque quae Ari-
stoteli, item alia quae Adamant io ascr ibuntur . A t 
Polemonis liber, qui e jusd . est argument i , inscviptus 
est singular*! numero Φυσιογνωμονικοί'. Ceterum in 
eo, quod dixi, Aristotelis, sicut et Adamant i i libros, 
inscriptos esse Φυσιογνωμονικά, in eo vulgatas E d d . 
minime secutus sum ; quippe quae babeant φυσώ-
γνωμικά. Q u a m scripturam si quis tueri velit, afferre 
queat quod ap. Athen. legitur, sc. 'Αντιφάνης έν Φυ-
άιογνωμικψ. In nostrate sermone quidem certe 
multo jus t ius excusetur syncope, qua ut imur, cum 
itidem dicimus Physionomie, non autem Physiogno-
monie. Sed alium etiam usum huic voci damns 
quam fera t sermonis Graeci consuetudo. Dicimus 
enim II a bonne physionomie, vel cont ra , II a mau-
vaise physionomie, de eo qui ex oris lineamentis 
totoque hab i tu , vel probus esse, vel contra impro-
bus, jud icar i posse videtur . Adeo ut II a bonne 
physionomie, perinde sit ac si d iceretur Graece, οντος 
hv φυαιογνωμονηθείη αγαθός: vel, φνσιογνωμονονντι 
κριθείη άν αγαθός. Sed pro Pliysionoinie, vulgus, et 
Cum vulgo multi et iam ex iis qui sibi aliquam supra 
vulgus sermonis Gall ici peritiam arrogant , pronun-
tiare solent vel Philosomie, vel Philonomie. Quidam 
vero, sed praesertim e vulgi faece homines, foedius 
simtil et brevius cor rumpunt , pronuntiantes Philomie. 
[Athen. 14, 21. " Ar temid. 156." Wakef. Mss. * Φυ-
σιογνωμονικών, Eus t . II. Λ . p . 773, 24.] Venio ad 
VERB. Φυσιογνωμονέω, quod a b illo nomine φνσιογνώ-
μων est i t idem der ivatum. Signif. igitur De natura 
jud icand i peritus sum, De natura j u d i c o , ex aspectu 
oris, s c . : sequendo ea quas in p r s c e d e n t i b u s nomi-
nibus d ic ta fuerun t . Gel l . 1 , 9 , de Pythagora lo-
quens, Jam inde a principio adolescentes qui sese 
ad discendum obtulerant , έφνσιογνωμόνει. Id ver-
bum signif. Mores na turasque hominum conjec ta -
t ione quadam de oris et vultus ingenio, deque totius 
corporis filo a tque habitu sciscitari. Frequens est 
hoc verbum ψνσιογνωμονείν ap . Aristot. in suis Pliy-
siogn., ubi legitur etiam ψνσιογνωμονείν 2κ τίνος, 
veluti cum scribit , Οί μέν γάρ έκ τών γενών τών 
ζώων φυσιογνωμονοϋσι, τιθέμενοι καθ' εκαστον γένος 
ε ί δ ό ί τ ι ζώου καί διάνοιαν. Paulo post autem dici t , 
Ουκ- έξ άπάντψν δέ τών ζώων έδοκίμαζον. Et ali-
quanto post, cum dixisset, Έξ J v δέ γενών τά σημεία 
λαμβάνεται, νϋν έρώ, και εστίν άπαντα, subjungit ,"Εκ 
τε γάρ τών κινήσεων φυσιογνωμονονσι καί έκ τών σχη-
μάτων καί έκ τών χρωμάτων κ. τ. λ. Ε quibus II. pa-
tet Aristot . δοκιμάζειν etiam et τά σημεία λαμβάνειν 
de ipsa act ione τοΰ ψυσιογνωμονείν dixisse. Sed cum 
δοκιμάζει ν subaudire opor te t accus . π)ν φνσιν : cum 
λαμβάνειν τά σημεία, itidem gen. τής φΰσεως. Pas-
sive autem ψυσιογνωμονείσθαιdicitur is, cu ju s natura 
ex oris habi tu cognosci tur , s. de cu jus natura ex 
aspectu j ud i ca tu r , au t saltern de cu jus natura cou-
j ec tu ra fit. Aristot . in illo Φυσιογνωμονικών opere, 
Ν υ ν Ι δ ' ίσως βέλτιόν έστι καθ' εκαστον περί πάντων, 
όσα επιφανή παράτων φυσιογνωμονουμένων, άκριβέστε-
ρον φράσαι. Sic ap . Adamantiuin, Αίγυιττίοις μέν 
yap τοίς πασιν έπεστι κοινά σημεία, έξ ων τό γένος 
άπαν φυσιογνωμονείται. Secundum autem hunc verbi 
istius usum, in illo Aristot. loco quem in Φυσιογνω-
μονίαprotuli, Τών σημείων τών φυσιογνωμονου μένων, 
non fueri t jungendum participium cum illo nomine, ut 
intelligamus σημεία dici φυσιογνωμονονμενα, sed τά 
σημεία τών φνσιογνωμονουμένων, l. e. τά έν τοίς φυσιο-
ννωιιονουμένοις. Alioqui σημεία φυσιογνωμονονμενα 
non video quid aliud significare possit quam & oi 
φνσιογνωμονοϋντες λαμβάνουσι s. έκλέγονται: u t ro-
L e enim horum verborum ut. tur Aristot . A l terius 
cer te usus, uon autem hu jus , exemplum affert et Bud. 
ex eod . Aris tot . Τών.«ώων τών φνσιογνωμονουμένων. 

A Sed haec affert , pos tquam dixit φυσιογνωμονώ verbum 
esse act ivum, accusativo j u n c t u m . Haud scio ta-
men an necessario consequatur, si dici tur aliquis 
φυσιογνωμονείσθαι, ut etiam dicatur φνσιογνωμονείν 
aliquem ; ideoque hu jus quoque usus exemplum de-
sidero. || Φυσιογνωμονώ, ut Idem tradit , est etiam 
Diligenter cognosco faciem al icujus, et adno to , ut 
postea noscatur . Dem. (799·) Θεωρήσονσι δ' υμάς oi 
περιεστηκότες καί ξένοι καί πολίται, καί κατ άνδρα eis 
εκαστον τόν παριόντα βλέπονται, καί φυσιογνωμονήσουσι 
TOVS άποχίηψισαμένονς. [Jambl . V. Ρ. 150. Liban. 4, 
294. " A d Lucian. 1, 400, * Φυσιογνωμέω, Act . 
T r a j . 1, 204." S c h s f . Mss . "Φυσιογνωμία, Stob. 
Eel. Phys. l , 764. Lobeck . Phryn . 383. Φυσιογνν-
μικός, Donatus ad Terent . H e c . 1, 1, 18.] 

Φυσιολο'γοί, ό, Qui de natura s. rebus ad naturam 
pertinentibus disserit, Qui naturam rerum disse-
rendo exquirit s. indagat. Aut etiam simpliciter, 
Qui naturam rerum exquirit , s . i ndaga t : sicut nimi-
rum NOMEN Φυσιολογία Bud. reddit , Studium na»· 

Β turae i n d a g a n d s : cu jus officium Philoponus esse 
ait , περί τών φυσικών πραγμάτων διαλέγεσθαι. Α 
quibusdam reddi tur Physica disciplina: a Cic., qui 
alioqui Physiologiain et ipse dicit, Naturae ratio, de 
Divin. 1. Qui et n a t u r s rationem, quam φυσιολογίαν 
G r s c i appellant, notam esse sibi profi tebatur, et par-
tim auguriis, partim conjec tura , q u s essent fu tura , 
d icebat . Sed ego, ut ingenue quod de hoc loco 
sentio proferam, mihi persuadere nequeo Cic. ita 
φυσιολογίαν reddidisse: unde fit ut suspicer inter 
duo ilia vocabula tertium aliquod omissum esse : 
quale sit I n d a g a n d s , aut Specu l ands , aut V e n a n d s r 
ut φνσιολογίαν esse dixerit N a t u r s indagands ratio-
nem, vel speculands , s. v e n a n d s . Ideo autem duo-
bus hisce posterioribus verbis utor, quod ipsemet 
τον φυσικόν speculatorem venatoremque n a t u r s signi-
ficare dixerit. Sunt sane et a l i s aliquot Ciceronia-
n s interpretationes, in quibus exemplarium fides 
suspecta mihi e s t : quas tamen in illo meo Lex., quod 
Ciceronianum inscripsi, ceteris inserendas, aliis j u -

c dicium relinquens, putavi . Sed quantum ad illam 
vocis φυσιολογία interpretationem attinet, u tut se res 
habeat , T u r n , nomini φνσιολόγος illam ipsam t r i b u i t ; 
h s c enim P lu t . verba in 1. de Def. Orac. "Εχων δέ 
περί αυτόν Επικούρειους τινάς τήν καλήν δή και φνσιο-
λόγον ένυβρίζοντας, ώς αυτοί λέγουσι, ita vertit, Is 
cum haberet circum se quosdam Epicureos, qui 
bella ilia n a t u r s ratione freti , rebus hujusmodi , ut 
ipsi loquuntur , i l ludunt. Sed cum in bac interpre-
tatione longe aliam lectionem eum sequi videamus, 
ne ψυσωλόγον quidem simpliciter, ut hie legitur, sed 
cum alicujus substantivi adjectione legisse videri p o -
test. [Φυσιολόγοί, Theophr . C. Pi. 6. 3, 5. * " Φυσιο-
λ ό γ ω ί , Μ . A n t o n . 1 0 , 3 1 . " K a U . M s s . Φ υ σ ι ο λ ο γ ί α , 
Jambl . Pro t r . 26. V. P . 146. Kiessl. " Φυσιολογίας 
Disputa t ionesde rerum natura, et variis mundi aspe-
ctabilispartibus. Longin. 12 ,5 .c f .Demet r .E loc .§ .231 . 

Ε ϊ τις έν επιστολή σοφίσματα γράφει και φυσιολογίας, 
γράφει μέν, ού μήν έπιστολήν γράφει." Ernesti Lex. 
Techn. G r . Rhe t . ] Ε nomine φυσιολογία derivatum 

D est et ADJ. Φυσιολογικοί, Ad physiologiam pertinens. 
A Cic. enim Physio logis etiam appellationem ali-
cubi usurpari dictum est. Apud Medicos φυσιολο-
γική, sub. επιστήμη, Pa r s est medic ins , q u s naturam 
hominis universam a conceptu ad extremum usque 
senium disquirit, Ad earn pertinet omnis de semine 
deque menstruo sanguine, de partium conformatione 
et pr incipatu, de foetus perfectione, similitudine 
cum pareiit ibus, de anatoniia singularum part ium, 
earumque differentiis, et temperamentis, de s t a t i -
bus, de calore nativo et spiritibus, de tribus facul ta-
tibus nostrum corpus dispensantibus, de humoribus, 
aquis, aere, locis, consuetudine, et ceteris id genus, 
disputatio. In qua communibus quidem naturalis 
sc iep t i s principiis a tque theorematis utitur, sed 
quatenus hominis cognitioni inservire a tque accom-
modari possunt. Earn quidem M e d i c i n s partem 
Empirici atque Methodic! aspernati sunt, sed Do-
gmatic), quorum princeps fuit Hippocr . , plurimi 
fecere. [ " Eudocia p . 362. * Φυσιόλογικώε, 127." 
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Schleusn . Mss . ] Inde est etiam VERBUM Φυο-ιολ^-
γέω, De na tura dissero s. d i spu te , s . De rebus na-
t u r a ; περί φύσεως διαλέγομαι, H e s . Vel, N a t u r a m 
rerum disserendo indago s . exquiro. A u t simplici» 
ter, Na tu ram indago s. exquiro, ut φυσιολογείν έκα-
στον, Bud. ap . Diosc. vertit, N a t u r a m unii iscujusque 
exquirere. Et ap . Aristot. Metaphys . 1. Καί περί 
•πάντων φνσωλογοϋντες, E t de omnibus na turam scru-
tati . Φυσιολογώ est etiam Pliysica ratione p robo s. 
ostendo, ut Idem in hoc 1. Greg . Naz. vertit , Enre σύ 
τήν άγ ev νησίάν τοϋ πατρός' έγω τήν γέννησιν τοΰ νίοΰ 
ψυσιολογήσω. In VV, L L . φυσιολογώ d ic i tu r poni 
etiam pro φνσίογνωμονώ ; sed hu ju s usus exemplum 
desidero. [ " Huschk, Anal. 249. Argum. Aris toph. 
N u b . Heyn. H o m . 5, 120. Schol. Apol l . Rh. p . 88. 
M a t t h . ad Gloss , mill. p . 23 ." Schaef. Mss. * " Φυ-
σωλόγημα, Tze tz . Ch. 5, 478 . 7 , 593 . " Elberling., 
Mss . " Eudocia p, 174. Έκ παντός έκπίπτει φνσιο-
λογήματος, έπί δέ τόν μϋθον καταβρεί. * Φυσιολογη-
τέον, Idem ρ . 173." Schleusn. Mss. * Φνσιολογητός, 
Μ . Anton . 10, 9· Schneidero susp. " Quid si * άφυ· 
σωλογήτως legerimus Ί" Ga t ake r . * Άφυσιολόγητος, 
C u j u s naturalis causa reddi non po tes t , P lu t . 10, 
595. ] 

[.* Φυσιοποιός, unde * Φυσιοποιέω, Clem. Alex. 
5 3 4 = 6 3 1 . * Φυσιοσκόπος, unde * " Φυσιοσκοπέω, 
Cyrill. Hier. 164." Kail. M s s . . *Φυσιονργός, A than . 
2, 390.] 

Φυσίζοος, -q. d . Vitam producens, i. e . quae ad 
vitam degendam sunt necessaria. Reddi tur vulgo, 
Vic tum p r o d u c e n s ; sed scimus nomen ζωή nequa-
qufun pro Victu poni, sicut βίος u t ramque signif. 
habe t . Reddi tur etiam Vitam vivificans, quae in-
te rpr . inepta est. Apud H o m . certe φυσίζοος ala, 
II. Γ . (243.) et alibi, apte reddi poterit Alma tellus. 
Es t enim alma, ή φύουσα τά προς ζωήν χρήσιμα, ut 
Eust . exp. φυσίζοος, Hes . itidem πρός τό ζήν φύουσα : 
sed addo articulum τά ante πρός. Tale est φερέσβιος, 
et βιόδωρος. Esse autem et solis epi th . testatur 
Greg . Naz . Quin etiam φνσίζοον ΰδωρ in Epigr. le-
gi tur . In Eornndem 1. 2 . jocose Grammat ica voca-
tur φυσίζοος, tanquam miseris l i teratoribus victum 
suppedi tans . Affertur porro et alia interpr . vocis 
φυσίζοος, quam Eust . in Rhet . Lex. extare a i t : ni-
mirum ut sit >'/ ζώα φύουσα, i . e . Quae aniinantia p ro -
duci t . Quod autem ad scripturam at t inet , haben-
tem ο pro ω, vide quae de ea idem Gramm. disserit,, 
eique polius fidem liabe, quam' iis qui scribi etiain 
φυσίζωος t radunt . In VV. LL . annotatur esse φυσί-
ζωος et Nomen proprium loci ap. Lacedaemonem, 
ubi Castores terra absorpt i , rursus emerserint. Cujus 
expositionis auctor non nominatur ; sed ego earn ap . 
Didymum, aut quicunque est brevium in Horn. 
Scholl. Auc tor , reperio : e quo pro Castores repo-
neudum est Dioscuri, i . e . Castor et Pollux. Hoc 
prajterea sciendum est, ipsum hanc expositionem 
tribuere illi Homeri loco, II. Γ . sicut et alteram ; 
quoniam enim ibi Homerus de Dioscuris canit , τους 
δ' ήδη κάτεχε ν φυσίζοος ala Έν Λακεδαίμυνι αύθι, 
φίλη ένϊ πατρίδι γαίτι, ille postquam priorem illam 
epitheti φνσίζοος protulit, subjungit , *H on τφ όντι 
λέγεται χώρα έν Λακεδαίμονι ούτω φυσίζωος' έπεί 
εκεί δοκοϋσιν ο! Διόσκουροι καταποθέντες, πάλιν άναδο-
θήναι. [ " Ad Chari t . 770. Jacobs . A n t h . 9 , 419. 10, 
39S. Heyn. Hom. 4, 502. Ruhnk . ad H. iu Cer. 
122." Scha;f. Mss . " O p p . *A. 1, 395 . " Wakef. 
Mss . iEscb. Suppl . 599. Ζευς. * " Φυσιζωίος, i. q . 
φυσίζωος, Manetho 6', 28. α'ιγλτι, Vitali fulgore." 
Schleusn. Mss. * " Φυσψήδη, (Nom. propr . , ) Verh. 
ad Anton. Lib. 121. LB." Schaef. Mss.] 

Δΰσφυσις, Mala natura : κακή φύσις, Hes . [Suspe-
ctum Lobeckio ad Phryn . 501.] 

[*" Μονοφυσϊται appellati sunt Haeretici, qui uuam, 
tantum naturam in Christo Mediatore post incar-
nationem agnoverunt . De iis Nicephorus Callisti 
Hist . Eccl . 18, 45. p . S68. Eodem tempore, sub 
Zenoie nimirum et Anastasio, Acephali , quorum dux 
Severus Antiochenus fuit , unam Verbi et carnis na-
luram male praedicantes: et praeterea Jacobi tarnm, 
Theodosianorum, Julianistarum, et plurimorum alio-
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A rum catervae,. Ecclesiae insu l fa run t : Οί και μονοφνσΐτ 
rat εκλήθησαν, άτε δή μίαν φυσι,ν τοϋ λόγον καί τής 
σαρκός μετά τόν άρρητον ενωσιν πρεσβενοντές re καϊ 
δογματίζοντες, Qui Monophysi lae appellat i sun t , 
quod uuam Verbi et carnis naturam post ineflabilem 
unionem esse sentiant et doceant . Vide de iisdem 
plura ibid., et c a p . 46. περϊ τών δύο φύσεων κατά μο-
νοφυσιτών, De duabus naturis contra Monophysi tas , 
integrum scripsit c a p u t Damascenus , quod est 3 . 
I. 3 . de Or thodoxa t ide. De his j a m actum in voce 
'Ακέφαλοι, et in Λόγος, num. 1. sub,4. classe haereli-
coruni χριστομάχων, sub lit . a. De duabus in Christo 
naiuris vide etiam in Φύσις." Suicer. Thes . Eccl . ] 

Φυσικός, Naturalis , Ad naturam pertinens, N a -
turae conveniens : ut φυσικά αίτια, Naturales causae, 
ap . Cic. I tem έπιθυμίαι φυσικαϊ καί άναγκάίαι, Cu-
piditates naturales et necessariae, Eod. interpr. In-
te rdum vero voce Na tu ra uti tur ad exprimendum 
adjecl ivuni φυσικός, ut cum pro έπιθνμίαι οντε φυσι-
καϊ ovre αναγκαίοι, dicit, Neque necessitatem modo, 

Β sed ne naturam quidem att ingerent . I tem cum haec 
verba, Τ^ν πρός τά τέκνα φιλοστοργίαν, φνσικήν elvqi,· 
reddi t , Na tura fieri ut liberi a parent ibus amentur . 
Apud Herodian. 6, ( I , 14.) Υπήρχε δέ τι καί φυσικόν 
ήθος πράον και ήμερον τψ ' Αλεξάνδρψ, Poli t . vertit, 
Ceterum suapte natura suberat Alexandre mite man-
suetumque ingenium. Potest alioqui φυσικός saepe 
reddi Naturalis , ap, Philosqphos praesertim, ut φυ-
σικά αίτια Yeddi vides Naturales causae, a Cic. Sic 
φυσικαϊ ορέξεις, Naturales , ap . Aristot, Ε quo affertur 
et φυσική θεωρία, in fine 1. 1 Analyt. Post . Φυσική δέ 
θεωρία, ή περί τών όντων διαλεγομένη ή όντα έστί' 
είτε φυσικά είη ταύτα, είτε ύπέρ τά φυσικά. Eidem 
certe alicubi ή φυσική et ή 'ιατρική eadem pene οοη-
templatio est. In VV. LL. φνσικός βίος e Seneca 
reddi lur Contemplative vita. Ibid, φνσικός redditur 
etiam Nativus, Naturam sequens, Naturae familiaris. 
Afferturque e Xen. (ΆΪΓ. 3, 9, 1.) Φυσικόν καί έι δα-
κτόν. Item, φυσικά φάρμακα, ut ibid, annotatur , Alex. 
Trail , appellat Medicamenta et βοηθήματα άναιτιολό-

j y j j r a : u t ainuleta, cantiones, s. incantamenta, alia-
que id genus, quae non a qual i tatum efficienlia, sed 
a naturali forma totaque substantia suos effectus 
producunt . Sic Idem ait in eo sensu, φνσικώς ποιονσιν 
οί όνοι. Marc. Empir . quoque pbysica re media vo-
cat , quae physice agunt et vi occulta ab insita pro-
prietate. Talia autem Gal . sub metbodum cadere 
liegat. Eadem certe opera et περί τής φυσικής δυνά-
μεως, ut Medici vocant, agendum est. Φυσική δύνα-
μις, i. e. Naturalis facultas, distinguitur bifariam a 
G a l . : in primas sive principes, el in secundarias 
sive ministras. Primae s latuuntnr triplices, genera-
trix, auctrix, nutrix. Nam et totidem sunt naturae 
opera, quas primum quidem in utero fiiigit animal, 
et omnes corporis part iculas efforinat, deinde eo in 
lucem edito omnes ad perfectam magnitudinem per-
d uc i t : postea vero etiain ut omnes quantum fieri 
potest perdurent , niolitur. Sed formatrix quidem 
primas absolute partes sustinet, eique in ipso utero 
auctrix et nutrix famulantur . Ubi vero formatum 

D animal est, usque ad aetatis vigorem, auctrix virtus 
domiuatur , auxiliatrices et veluti ministras habens 
alteratricem et nutricem. Nutr ix vero a prima for-
matione ad mortem usque actionem suam exeroet. 
I taque generatio, auctio, et nutritio prima naturae 
operum ac veluti capita s u n t : proindeque tres fa-
cultates primae a tque priucipes horum effectrices, 
quae tamen turn ipsarum inter se turn aliarum mini-
sterium desiderant, quas secundarias possumus ap-
pellare. Hae numero sunt quatuor , una attractrix, 
altera retentr ix, tertia concoctrix, quarta expultrix 
dicitur : quae nou in jecinore modo, sed in omnibus 
vel minimis etiam corporis part ibus insunt, genere 
quidem plane eaedem, sed numero valde differentes. 
E t carnes et nervi e tossa pariter ad sese alimentum 
at t rahunt , sed multum a b invicem dissimile: et cou-
coquunt quidem omnia, sed varia admodum con-
cocl io est , p ro cu jusque partis natura : et tamen 
omnes eas vires a tque facullates quamvis tam diffe-
rentes a b jec inore sortiuntur, a quo, tanquam a 



10287 ΦΥΩ 
fpnte , in un i re rsum corpus illae der iyantur . Est enim 
principium vegelabilis facullalis, qua non animalia 
modo, verum stirpes etiam et quaecunque alia vi-
vunt , gubernantur . A c quanquam natura per uni-
Versum corpus sit diffusa, et omnes actiones ab ea 
prof ic jscautur , et nullum opus non possit riaturae 
tribuiy astr ingitur tamen a Medicis φυσικής δυνάμεως, 
i. e . . Faeul ta t is naturalis, nomen ad eas actiones, 
quarum principium et sedes j e c u r est . Nam sicut 
rationalis et irrationalis animae vim et quae ad sen-
snn) motna ique pert inent , in cerebro s ta tuerun t , et 
in corde irascibilem a tque pulsificam, sic in jecinore 
concupiscibilem et quaecunque nutr iendo corpori 
conveniunt, t anquam in suo fonte col locarunt . N e c 
interest, ut scripsit Gal . , eamne appeti t r icem s. na-
tnralem s. allricein voces, veluti nec si animam aut 
facul tatem. || Physicus, Naturae indagator , s. inve-
stigator, s. Rerum naturalium ; Speculator venator-
que.naturae , Cic. in te rpr . ut ό φυσικός Empedocles , 
Aristoteli. P lu t . de Pr imo Frigido, Τφ he φνσικφ 
Qeu)pi<xs ένεκα μετιόντι τάληθές : Idem in 1. qui περϊ 
τοϋ μ ή Δείν Αανείζεσθαι inscribilur, Των φυσικών δή 
που καταγελώσι, λεγόντων μηδέν έκ τοϋ μή όντος γενέ-
σθαι. Et φυσικά υπομνήματα libri a Physicis scripti 
in quibus na turam s. res naturales iudagaut. Inter-
dum et τά φυσικά, sine substantivi ad jec t ione . E x -
tant vero et των μετα τα φυσικά libri Aristotelis, qui 
vulgo Metaphysica vocantur . Quidam Superna tu -
ralia interpr . , cum potius reddi debeat Postnatnral ia , 
«i praepositioni suam signif. relinquere velimus. Hinc 
etiam Metaphysice vulgo vocatur , quae de primis 
rerum principiis t rac ta t . Dici tur autem Metaphy-
sice, ea forma qua Physice, s. Physica ap. Cic. , β 
Graeca voce Φυσική. (Φυσικός, tanquam a verbo φυ-
oqv, aut certe a nomine φύσα, G a z a ap. Aristot. verr 
tit, Flatuni ciens, ut i. sit q. ψνσώδης.) [ " Thom. M. 
325. ad Char i t . 709 . Kuster . Aristoph. 15. Τ . H. ad 
Plutum p . 3 0 0 . et Schol. Conf, c. οικείος, ad Dionys. 
H . I , 293. Φ. νίός, T h o m . M. 850." Schaef. Mss . 
Salmasii not. ad Scr. I I . A . 2 . p . 457. Οί φ., Tha -
les, Ionici philos. , Eleatici e tc . Plut . O p p . Mor . 
142. l 6 l . 770 . Ed . Frcf . Φ. et θετικός sibi opponun-
tur , ad Greg. Cor. 599. " Φυσικώτερος, Tze tz . Ch . 
4, 385. 5, 286." Elberling. Mss. " Σύνθεσιε φυσική, 
Composit io simplex, naturalis, a studio artis et 
elegantiae remota . Dionys. J u d . Isocr . 2. et Isaei 3 . 
Σύγκειται φυσικώτερον και έσχημάτισται απλονστερον. 
Unde patet ad φυσικήν λέζιν hoc pertinere, ut minus 
sit figurata. Philostr . Vit. .Isaei p . 514. hoc dicit 
κατά φύσιν ερμηνεύειν, Ut Isaei propr ium, cui opponit 
Ιδέαν λόγων επιβεβλημένων περιττήν. Idem in illius 
discipulis, ut in Marco Byzantino Sophista comnie-
morat p. 528. Eodem modo τό φυσικόν μέτρον Her -
mog. περι Ίδ. 1. dicit τό έκ τής αύτοφνονς τοϋ λύγου 
συνθήκης συνιστάμενον, καϊ μή έπιτετηδενμένον, ως 
παρά τοΊς ποιηταίς, ut exp. Schol . Anonym, ad h. 1. 
p . 387, Aid. Φυσικοί ύμνοι, Menandro Αιαιρ. Έπιδ. 
p . 596. d icuntur Hymni , in quibus natura, vel res 
naturales j ux t a laudem Dei al icujus enarrantur, aut 
descr ibnntur , ut cum Apollo cum Sole cumponitur 
a tque ita de Solis natura disseritur. Ejusmodi hymnis 
Parmenides et Empedocles, Plato etiam in Phaedro, 
usi sun t . Menander eos hymnos in έξηγηματικούς et 
έν βραχεί προαγομένους, h. e. Longiorcs, Di f fus ions , 
et Breviores, dividit . Sun t et alii κατά αινίγματα, 
ut Pythagoric i ." Ernest i Lex. Technol . G r . Rhe t . 
* " 'Αφύσικος, Id quod natura non capi t , Theod . H . 
E. 1, 4. (3, 378.) Diog. L. 8, 170. ubi vide Menag." 
Boiss. Mss. Sext . E m p . adv. Ma th . 10, 10. " Ex-
pers ingenii, Diog. L. 7, 150. ( τ Η ν δέ * πανικός μέν, 
αφύσικος δέ καί βραδύς ϋπερβαλλόντως.) Vide et meas 
notas ad Isocr. 263 . " Corai. Mss.] Φυσικώς, isaturali-
ter Secundum naturam, Convenienter naturae, Natu-
ral! ratione. Cic. pro his Epicuri verbis, Φ- και avev 
λόγου, habet ista, Ipsa na tura incorrupte a t q u e j n -

6 , 1 1 6 . » A d P h a l - r s s s a d 

zerii Misc. 1, 3 0 . " Boiss. Mss. Leont.us de Sphacra 

[ T . i v . p p . 283 -^284 . ] 
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Arati p . 265. E d . Buhl. * " Φυσίκευμα, Tze tz . Chil. 
2, 482. (11. p. 213.)" Elberliug. Mss.] 

Φύσιμος, ό, ή, Product ivus, Procreativus, P rodu -
cendi vim habens s. Procreandi . Theophr . C. PI. 4, 
(4, 8.) Έπεί τό γε σπέρμα έιαφθαρέν, ού φνσιμον ίίλως 
ήν. Idem de vetere f rumento loquens, (4, l 6 , 3.) 
Tuvrri γάρ δή διάπειραν λαμβάνουσιν εί φνσιμος. 
[ " Jo . Diac. in Bandini Anecd. 42 . " Boiss. Mss.] 

[* " Φυσιύω, Simplicius ad Epict . 219. Ό διά τής 
φαντασίας συνεθισμός φυσιοί πως ήμάς πρός αύτά έχειν 
ώς πρός συνήθη, Naturam nostram eo adduci t . * Φυ-
σίωμα, Naturalis propensio, Hipparcl ius Stobaei p. 
672. Gal . ( = 5 7 4 . ) Ψ ν χ ά ν μεστάν φαύλων φυσιωμά-
των." Sclin. Lex. * " Έμφυσιόομαι, Innascor, Stob. 
2 8 9 . " Wakef. Mss. 'Εμφυσιώσαι et έμφϋσιιι c o n f . , 
Xen. A . 3, 5. To α'ιδείσθαι έμφ. βουλόμενος αντοίς. 
* " Συμφυσιόω, Aristot. Categ. 8. Εί μή τις καϊ αύτών 
τούτων τυγχάνοι διά χρόνου πλήθος ήδη συμπεφνσιω-
μένη, Made a second nature, a habi t ." Seager. Mss. 
Coraio au tem, ad Hippocr . Νομ. , έμπεφυσιωμένη 
praeponendum videtur.] 

[* Φντός, Plantation! aptus , Ezech. 17, 5. Eis ro 
πεδίον φ.~\ 

'Αλώφυτος, ό, Locus vitibus et arboribus consitus, 
VV. LL. sine Auctoris nomine, et sine ulio exemplo. 
Nec dubium est quiu vocabuli hujus compositio 
aliam interpr. poscat, si modo haec illius scriptura 
mendo caret . 

" Άρτίφυτος, N u p e r plantatus s. natus, e Nonno," 
I " Jo . 15, 5. O p p . 'A . 1, 294," Wakef. Mss. " J a -
cobs. £ n t h . 9, 138." Schaef. Mss.] 

Αύτύφυτος, Ε seipso natus, s. Per se, Ε seipso pro-
creatus : θεός, Nonn. (Jo. 3.) E t αύτόφυτος νάπη, 
Epigr. Saltus nativus. I ta enim existimo posse nos 
hie uti voce Na t ivus : imitando sc. eum Poetam, 
qui antra olim domos nativas dedisse dixit. At in 
V V . L L . reddi tur Nemus sponte consitum, quae in-
terpr . nullo mihi modo probatur . Malim enim, si 
unum verbum pluribus reddendum sit, Quod sponte 
provenit. Ceterum cum istud composi tum, Poeti-
cum potius quam Oratorium videri possit, invenitur 
tamen et ap . Aristot . Polit. 1, 5. ubi vitas, s. vitae 
genera αύτόφυτον έργασίαν habentia, has recenset, 
νομαδικόν, γεωργικόν, ληστρικόν, αλιευτικό ν, θηρεντι-
κόν: nec solum dicit habentia αύτόφυτον έργασίαν, 
sed velut exponens, addit , quae μή δι' αλλαγής καϊ 
καπηλείας πορίίοιται τήν τροφήν. Ubi αύτόφυτον scio 
reddi tum esse Naturalem, sed malim illud ipsum 
Nativam : ne confundamus αντόφυτος cum φυσικός. 
Sonat certe αντύφυτος q. d. Nata eo ipso in loco in 
quo degunt. Nam si cum Budaeo reddas αντόφυτον, 
quae e terra percipitur et solo patrio, haec interpr . 
conveniet nomini αντόφυτος j unc to cum τροφή, non 
cum εργασία. Imo vero nec άύτόφυτος τροφή ita 
reddi poterit , cuin loquemur de ea ' quam άλιευτικυς, 
deque ea quam ληστρικός βίος suppedi tant . [Pind. 
Π . 3, 83. ελκέων.] Libet porro eadem opera et de 
COMP. Αυτοφυής agere, quod significatione cum illo 
αύτύφντος convenit , sed multo est usitatius, nec Poe-
tarum magis quam prosae scriptorum est. Ac patet 
certe latius usus hujus αυτοφυής quam illius αύτύφυ-
τος. Reddi enim potest Naturae sponte proveniens, 
Suapte sponte natus, Nativus, Genuinns, aliisque 
modis, pro re de qua agitur. Apud Plu t . αυτοφυής 
καρπός, Fructus sponte naturae proveniens s. editus. 
Possumus certe αύτοφυεϊς καρποί pnlcerrime interpre-
tari his Virg. verbis, Quos rami fructus, quos ipsa 
volentia rura Sponte tulere sua. Sic δένδρα αυτοφυή 
possumus ex Eod. interpretari, Arbores quae—nullis 
hominum cogentibus, ipsae Sponte sua veniunt : 
i tem, Sponte sua quae se tollunt in luminis auras, 
au t oras. Ut auteni habes in illo secundo Virg. 
loco, Nullis hominum cogentibus; sic Ovid. Cibos 
nullo cogente creates dixit, quos Graeci αυτοφυείς 
τροφ'ας dicerent. Denique αυτοφυή erant omnia sae-
culo aureo, quae e terra percipiebantur : quae idem 
Poeta ita describit, Ipsa quoque immunis ras t roque 
intacta, nec ullis Saucia vomeribus, per s^, daba t 
omnia tellus. Hoc enim Graece dixeris, Πάντα τά 
τής γής αύτοφυή -ήν. Sic mella αύτοφυή erant ilia 
quae quercus dabant , u t testatur TibulluS. Has 
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autem tot formas in terpreta t ionum profero , non 
solum ut phi lomusis gratificer, sed etiam ut ad alia-
rum ejusd. generis vocum interpretationes ,viam no-
bis aper iant . Legimus po r ro e t αύτοφυή Χοντρά a p . 
Pau l , ^ g i n . , ubi non solum Nat iva , sed e t Na tu ra -
lia, ut opinor, reddere possis. At supra αϋτόφντον 
τροφήν non itidem u t ramque in terpr . admit te re p u -
tavi, propter ambigui ta teni . E t generalius τά alror 
φυή τών υδάτων, Alex. Aphr . , ubi Poli t . Vividas 
aquas in terpre ta tus esse fe r tu r . T h u c . autein (1, 93 . ) 
αυτοφυείς λιμένας dixit , Nat ivos, O p e r e non fac tos , 
Arte carentes . Est t amen generalius illud quam 
h o c ; possit enim opus aliquod esse quod omni a r te 
carea t . Alioqui certe T h e o p h r . αύτοφυή et r a διά 
τέχνης inter se opponit , C. PI. 3 . To i ro γάρ άν 
είη τών μέν -πέρας, τών δέ άρχή, μεταβαίνουσιν έκ 
τών αυτοφυών είς τά διά τέχνης. (Sic autem ap . Cic . 
artificiosae praesensioni opponi tur naturalis divinatio.) 
P r o eod. fere solet DICERE Αύτόματον, inquit Bud . 
Idem αυτοφυές άγαλμα Dionysio Areop . ait esse idem 
QUOD ΑΙτόμορφον: nimirum quod sculpitur in ma-
teria nou secta : ut si in saxo s t an t ee t radicatp scul-
pa tu r s ta tua . Addi tque talem Ulyssis tectum in 
Odyssea esse. H u e pertinet et quod ex Heslpdo 

^Θ. 813.) affertur, λάίνος ουδός Αυτοφυής. Denique 
et αύτοφυές κάλλος dicitur Nativa pulcr i tudo, mini-
meque ascititia. Potes t vero reddi etiam Natural is 
pulcr i tudo, (ut Cic. dicit Naturalis et nou fucatus 
nitor,) nec non Naturae pu lcr i tudo : eo modo quo 
dixit P rope r t . Naturaeque decus mercato perdere 
cul tu , N e c sinere in propriis membra nitere*bonis. 
Ubi simul observa, propria bona posse itidem esse 
τά αυτοφυή. Ubi autem αυτοφυής redditur Genuinus, 
reddi etiam potest Germanus , ut in h. Synesii 1. 
Tovrovs, αυτοφυείς Όμηρίδας ένόμισα, Genuinos Ho-
meridas, Veros et germanos Homeri imitatores. 
[ " B i b l . Crit . 3, 2. p . 102. Wessel. Obs . 178. 
Abre sch . Lect t . Aristaen. 36. T o u p . Opusc . 2, 14. 
Valck. Diatr . 39· Jacobs . Anth . 6, 123. 313. 9 , 
215 . Huschk . Anal. 107. Τ . H . ad Plutum p . 26 ' l . 
Ar is toph. Fr . 226 . " Schaef. Mss. " Αύτοφ. κόσμος, 
Mundus sponte natus , Suid. v. Μαρκιανόϊ." Schleusn. 
Mss . Diod . S. 3, 45. χρυσός. " Αυτοφυές, Nativum 
in oratione, contrar ium rots πεποιημένοις, Arte factis, 
et cum artificio quodam elaboratis : v. Dionys. J u d . 
Isaei 7· Demetr ius Eloc. 27· Θυμός τέχνης οΰ δεϊται, 
άλλά δει τρόπον τινά αύτοφνά είναι τά λεγόμενα. A d -
di t , Άπλοΰν γάρ είναι βοΰλεται καϊ άποίητον τό πά-
θος. Alio loco §. 30 . τό αυτοφυές et άφρόντιστον 
j ung i t , in qu ibus gratae negligentias pars aliqua cer-
ni tur , Quinara sit λόγος αυτοφυής, qui idem etiam 
αΰτοσχέδιος dici solet, explicatum est a Phot io Bibl. 
c. 61 . ubi de jEschine Rhetore : 'Earrt Se ό λόγος αύ-
τψ ώσπερ αύτοφυής καϊ αύτοσχέδιος, ού τοσούτον διδούς 
άποθαυμάζειν τήν τέχνην τοϋ άνδρός, οσον τήν φύσιν. 
Alio loco c. 67 . ubi de eadem simplicitatis virtute 
loquitur , ita rem enuntiat : Δοκεϊ αύτοσχεδίφ πως αύτψ 
συγγεγράφθαι' έμφύτψ γάρ ό λόγος άνθών χάριτι, τήν 
έκ περιεργίας οΰ τι προσήκατο μόρφωσιν. Suidas : Αύ-
τοφυέστατον' μή έπίπλαστον έχουσαν κάλλος. H u e 
pert inet locus Auct . Dial, de Caus. Corr. Eloq. c . 
6". ult. Extemporalis audaciae, atque ipsius temeri-
latis, vel praecipua jucundi tas est. Nam in ingenio 
quoque , sicut in agro, quanquam alia diu serantur 
a tque elaborentur , gratiora tamen, quae sua sponte 
nascuntur . Haec sunt plane ilia αύτοφυά. Eodem 
sensu Innata et Arcessita sibi opponuntur a Quintil . 
9, 3, 74. Per se frigida et inauis affectatio, cum in 
acres sensus incidit, innata videtur esse, non arces-
sita." Ernesti Lex. Techn . Gr . R h e t . : Aristoph. He-
phaestionis p . 42 . 7 Ω πάλι φίλη Κέκροπος, αυτοφυές άτ-
τική.] Αύτοφυώς, Suapte natura , Sponte natura;, Na-
tive, Genuine : sequendo signiff. quas nomini αύτο-
φυής datae fuerunt . [ " Valck. Diatr . 41 ." Schaef. 
Mss. P la to Gorg . 68. Ού μιμητήν, άλλ' αΰτοφυώς 
ομοιον. * Αύτοφυέω, unde * " ΑύτοφυΊα, Menand . 
Rbe i . p . 7 0 . Ed . Heer . e Cod. Par . J741." Bast. Mss. 
iu Ind . Scap. Oxon. ] 

[* Έτερόφυτος, Jul ian. E p . 24. * Εύφυτος, J . Poll.· 
1, 228. * " Οεόφυτος, Dionys. Areop. 173. Andr; Cr . 
165." Kai l . Mss.] 
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A [*• Καλλίφυτος, Nonil . D . 47 . p . 1204. 1214. 
" Cons t . Manass . C h r o n . p . 6 ( = 1 2 . Meurs . )" Boiss, 
M s s . ] 

Κατάφυτος, C o n s i t u s : Κατάφυτος τψ άσφοδέλψ, 
Bud. e Luciano (1, 471·) pro Consi tus aspnodelo. 
Idem e P lu t . affert , Κατάφυτος τόπος καϊ σύσκιος. 
Quemadmodum autem καταφντος r eddi tur Consitus, 
sic νεόφυτος a quibusdam N u p e r insitus, (ut docebo 
paulo post , ) t anquam a φύομαι significante Conseror , 
et Inseror . [ " T o u p . Opusc . 1 , 1 3 8 . Wyt tenb . Se-
lect. 329·" Schaef. Mss , " Const , Manass. Chron. p . 
9 7 . " Boiss. Mss.] 

Νεόφυτος, N u p e r s. Recens natus, genitus. J . Poll, 
ab jec tam vocem esse ait , qua tamen usus sit Ari-
s toph . : p ro qua dici tur νεογενης, άρτιγενής, άρτίγο-
νος, et άρτιφυής. I t a VV. LL . quae tamen an et haec 
qua tuor synonyma ex J . Poll, afferant, dubium e s t ; 
nam ea mihi ap . ilium quaesita, sed non inventa 
sunt . Est certe ibi notanda et v o x Άρτιφυής, iti-
dem pro N u p e r natus . Haben t vero, ubi de hac 
voce aguut , sequendo ordinem alphabet icum, etiam 
άρτιφυής βλάστησις p ro Nupe r erumpens germinatio. 
[ " Jacobs . Anth . 11, 391 ." Schaef, Mss.] Sed e t NO-
MEN Νεοφνής in Iisd. legitur, tanquam illam nominis 
νεόφυτος signif. habens. [* Νεοφνέω, unde * " Neo-
φυία, Clem. Alex. 1 8 9 ( = 2 2 1 . ) τών πτερών." Kail. 
Mss.] II Νεόφυτος, me taph . de Eo qui recens ad fi-
dem Christiauam accessit . Utitur hac voce Paul . 1 
ad T im . 3 , (6 . ) ubi vult episcopum inter alia esse μή 
νεόφυτον. Ubi vet. Interpr . Graecam vocem re t inu i t : 
Erasmus autem interpr . Novit ium. A quo etiam di~ 
ci tur νεόφυτος esse Nuper natus aut insitus. Atque' 
ita vocatum esse a Paulo Recens bapt izatum, quod 
a baptismo censeantur Christian'!. Sed si r edda tu r 
N u p e r insitus, plantatus, dabi tur verbo φύεσθαι nova 
signif. Cum tamen κατάφυτος itidem dicatur pro Con-
situs, sequi pot ius illos debemus, qui νεοφύτους vo-
cari dixerunt Novitios in religione, quasi novellas 
p lan tas : (e t iamsigen. NEUTRO Ned^vrovin VV. L L . 
extet pro Novella planta.) Chrysqstomo νεόφυτος est 
* νεοκατήχητος. [Suicer. Thes. Eccl . Νεόφυτον, No-
vella planta, plantatio, L X X . Es . 5, 7 . J o b . 14, 9 . 
P s . 143, 13. 127, 4 . * Νεοφντέϊον, Gl . Nove l l e tum: 
* Νεοφυτεία' Pas t ina . H o c autem e * Νεοψυτεΰ<ύ de-
rivandum esset.] 

[*Όμόφυτος, Theolog . Arithm. 50. Ast. Δια, τό 
αυγγενεστάτην αυτήν και όμόφυτον είναι τή τοϋ ανθρώ-
που κατασκευή (τήν έβδομάδα,) nisi leg. όμόφυτον. 
•ITρωτόφυτος, Anal. 2, 211. ad Greg. Cor . 851. 
" Cons t . Manass. Chron. p. 76. 120." Boiss. Mss. 
" Jacobs , ad Meleagr. p . 14. Anth . 9 , 138."Scbaef. 
Mss.] 

'Αναφύω, Renasci facio, Rursum produco s. emit-
to. A Valla vertitur alicubi Refrut ico. || Capi tur 
et iam, et quidem frequentius, pro simpl. φύω, P ro -
duco, Emitto, Nasci facio, Edo in lucem. Apoll, Rh . 
(2, 1211.) ον γαΤ άνέφυσε. |[Αναφύομαι, pass, VOC ,̂ 
Renascor, Rursum provenio, exorior : pro qua si-
gnif. c i t a tu re Plut . Theseo (17 .)'Ανεφύοντο τψΜγεί 
διαβολαί. Item pro simpl. φύομαι, Nascor , Enascor ; 
et generaliter de quavis re pro Orior, Exorior, O b o -
r ior ,Subor ior . T h e o p h r . (H. PI. 8 , 6 , l.)"Αμαί)έ συμ-
βαίνει καϊ πόαν άναφύεσθαι ποΧΧήν. Lucian. 901·) 
Άναφύηται αύτοϊς έπιθνμία τών άριστων, Illis exortum 
vel obortum fuerit desiderium. P lu t . Pericle, 'Αναφύ-
ονται δίκαι τοϊς νόθοις έκ τοϋ γράμματος έκείνου, Exo-
riuntur, vel Suboriuntur . [ " Valck. Phcen. p . 257. 
ad Herod. 227· Fischer, ad Palaeph. 157· et Ind., 
Jacobs . Anth. 8, 155. ad Lucian . 2, 4 . 183. 'Ανέ-
φυν, Porson. Med. p . 22 ." Schaef. Mss. Opp . Ά . 5, 
5 . ανθρώπους άνέφυσε. * 'Ανάφυμι, Dio Cass. 42. p . 
182.] " 'Αμφύω, iEolica et poetica^syncope pro 
" άναφύω." [* 'Αναφυή, Schleusn. Lex. V . T . *'Ava-
φυσις, ibid. " Josephi Hypomn. (73.) p . 160. Fabr . 
(τών τριχών.)" Schaef. Mss . jElian. H . A. 12, 8. 
* " Άνάφυτος, Elleborus albus, Diosc, Notha 4 7 3 . " 
Boiss. Mss . * " Άντανάφυμι, Cyrill. Alex. Glaph. 
1, l 6 t . " Mendham. Mss. **Εξαναφύω, Anal. 3, 2.· 
" Orph . de Terras M. 36 . " Schaef. Mss . * Έπανα-
ψύω, /Elian. Η . A. 10, 13 / * " Προσαναφύω, Anna 
C. 35? . " Elberl ing. Mss. * Συ» ανάφυμι, s. * Ιυνα-
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*>αφύω, Clem. Alex. 648 . ΣννανέψυσαΡ τω πνρφ. 
" Idem 754 . P h o t . ap . Wolf . Anecd . G r . 1, 95 . " 
Ka i l . Mss . " Const . Manass . Chron . p . 54. * Ύ π α -
ναφύω, 88 . " Boiss. Mss . " Philes p . 152." Schleu-
sner . Mss . /Elian. V. H . 14, 4 . * Ύπεραναφύω, Η . 
Α. 10, 13.] 

[· Άντιφύω, unde άντιπεφυκότων, Hes . έναντίωε 
ρεφνκότων.] 

Άποφίω, Emi t to surculum, item Sero, (si vulg. 
Lexicis credere dignum est ,) unde άποπεφυκώε, Exor-
tus, Emergens . Et Άποφύομαι, Exorior . Sed in eo 
praesertim peccant V V . L L . , quod φύω interpr. Sero, 
licet in qu ibusdam c o m p p . verbal , interpretandis, 
pass, ejus part icipio u tamur . Sonat eerie άποφύω, 
q. d . Abnascor . Redd i tu r tamen pot ius Aduas'cor, 
s .Agnascor , sicut et hinc deduc tum άποψυάε a Gaza 
redditur Q u o d agnasci tur . Est autem frequentior 
usus hu jus ΝΟΜ. Άποφυάε, ubos, ή, quam illius verbi 
Άποφΰω. Redd i tu r alioqui a b Eod. et Appendix. 
In VV. LL. άποφνάδα, Adna ta , i. e. Adnascentes 
ramuli ramis major ibus . Vide Παραφνάε. Afferunt 
praeterea ex Aristot. T a s αποψυάΐαε άπακοντίζει, pro 
Spicula agnata e jacula tur . Ex Eod . Άποφνάίαι των 
εντέρων pro Appendices intestinorum. [Theophr . H . 
PI. 1, 6, 6 . 7, 2, 5. et 8. F r . 13, 2 .] Alterum autem 
VERBALE Άπόφνσιε est Pars ossis extuberans. In 
.hoc enim differt άπο τήε έπιφύσιοε, quod haec veluti 
qu iddam sit ossi adna tum, nec tamen sit ossis cui 
adna tum est p o r t i o : άπόφνσιε vero, Pa r s sit totius 
ossis p roduc t io r et eminens, nihilque a reliquo osse 
differens, quam quod tuberculi s. gibbi instar ex 
osse procedit . Ea autem in quibusdam ossibus sim-
plex est, ut in r a d i o : in aliis multiplex, ut in utra-
q u e pa r t e brachii, cubit i , femoris, tibiae, in gena 
inferna, sphenoide, occipite, osse froutis, temporum, 
omoplata , et vertebris omnibus. Usus autem varius 
est, alibi ad tu tandas art iculorum insertiones, alibi 
ad firmauda capita musculorum, vel ad munimen-
tum nervorum et reliquorum vasorum, u tdocu i t Gal . 
(4 , 9·) Qui Graeca in Latinum verterunt, άπόφυσιν 
Processum, Excessum, Explantatioiiem, Additamen-
tum subinde interpr . Dicitur et alio nomine in qui-
busdam ossibus έκφνσιε. Gor r . [Theophr . H . PI. 6, 
4 , 4. Πολυκάλαμον είναι καϊ άποφνσειε εχειν: 6 , 5, 
4· Άποφνσειε άφεμένη ε'ιε τά πλάγια: 8, 2, 3. καυ-
λών .] Άποπέφυκα ponitur in alia etiam signif. in 
qua άπό Privandi vim habet . Earn Hesych. mi-
nime p r s t e r m i s i t : άποπεψνκέναι enim dicit esse άλ-
λοτρίαε φίσεωε είναι. Synes. ita usus est, scribens in 
q u a d a m Ep. Νυν bi άίικούμενοι φίλοι βιάζονται με 
μεταποιεϊσθαι τήε πολιτικήε bυvάμεωs προε ήν άπο-
πεφυκώε oTba, i. e. A qua me natura abhorrere scio, 
vel alienum esse, A qua naturam meam abhorrere 
scio, s. alienam esse. Nam si reddis, Ad quam me 
natura non satis ap tum, vel, Ad quam natura ine-
p tum, retines quidem praep. G r s c a m , sed minus 
siguificanter loqueris. "Άπύφυμι, i. q. άποφίω : unde 
" infin. άποφΰναι, quem Hes. exp. διαστήναι." [ T h e -
ophr . H. PI. 1, 6, 4 . C . PI. 4, 8, 5 .] 

Διαφύω, Internascor . Sed ipsum potius p r s t e r i -
tum bιaπέφvκa hanc signif. sequitur . Unde διαπε-
φνκόε par t ic . Qnod est internatum, Quod natum 
est inter , ut ap. T h e o p h r . C. PI. 3, (7, 9·) Έ / & τή 
btακαθάρσει τά τε μή κάρπιμα bia^riov, καϊ δσα τών 
ετέρων τήν αύζησιν αφαιρείται, καϊ δσα btaπέφυκε. 
Affer tur ex Eod. Διαπεφυκότα άφαιρέτεον iv rjj δια-
καθάρσει, Nata inter brachia arborum. Quidam in-
terpr . Pullulanlia inter. Bud. pass, quoque άαφύε-
σθαι ex eo affert p ro Enasci, Oriri, de herbis satis. 
In VV. LL . biαφίω redditur I n h s r e o . Cui inter-
pretation! snbjungi tur hie locus Herodoti , Οΰ πολλφ 
λόγω ε ϊ π ε ϊ ν , χρόνοε btέφυ, ita redditus ab Interpr. 
Non ita multo in ter jecto tempore. Sed addun t , 
Υρόνοε διέώι/, videri potius reddendum, T e m p u s eru-
pit E»o vero, si n.endo caret h s c scr iptura , cre-
dider inTa.epv dici quasi ^,.φνήν έσχεcapiendo 
pro Intervallo, licet alioqui ne hoc quidem ^αφυη 
de re hujusmodi usurpari existimem. Hes. ^οφνσαι 
exp btt'Liv. Observa autem illud λέψυ tanquam a 
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T H E M Α,άψ'νμι. [ " I n h s r e o , P lu t . 8, 215. Dione 12-

Α Διεπεφύκει τήε τυραννώοε. Musgr . Ion. 778. Jacobs. 
Anim. 202. Anth . 7 , 313. ad Plut . 6, 178. Hut t . 
Crusius ad Suet . 398. Διαπεφνκέναι τινόε, Addic tum 
esse alicui rei, Aliquid perspectum habere, T o u p . 
Cur . Poster , in Theocr . Praef.; cf. Wyt tenb. Select. 
431 . " Schaef. Mss. Philostr . Icon. 2, 33. Διαπέφυκεν 
άλλήλων. T h e o p h r . Η . PI. 3, 17, 2. "Οταν ήbη bia-
φύηται έν τφ vbart : 7, 13, 3. ΒρηΜτερον b. δσα bvo-
φυή: C. ΡΙ. 2, 17, 7. Διαφύεσθαι καϊ biαβλαστά-
νειν.] Διαφυή, ή, Interstitium inter artus, Interval-
lum. Plato Phaedone (§. 47.) Καί τά μέν όστα έστϊ 
στερεά, καϊ b^aφυάε έχειχωρϊε άπ' άλλήλων, Intersti-
tia, Intervalla ar tuum, Discrimina, Bud. subjungens 
et e Plut. (Cicer. 1.) de Cic. ΚάκεΤνοί έν τφ πέρατι 
τήε ρινόε btaστoλήv άμβλεϊαν ειχεν, ωσπερ έρεβίνθον 
b ^ v n v . [Rima, Fissura, Diod. S. p. 31. " A d 
Eund. 1, 181. 347. et Ind. Villois. ad Long. 29. 
Wakef. S. Cr. 4, 67 . " S c h s f . Mss. Theophr . Fr. 2, 
63. Ή φλέφ τήε Σαμίαε γήε biαφνήν έχει bta μέσον, 
καϊ ή b. βελτίων έστϊ τών έξω. Xen . Κ. Ά . 5, 4, 29· 

Β Κάρυα οίκ έχοντα b. οΜεμίαν. Διαφυή, * Διαφυάε, 
S c h s f . ad Longum p. 335. Lobeck. Phryn . 497. ] 
Dici tur ETIAM Διάφνσιε hac in signif. quod tamen 
et aliter redditur , sc. Fissura, Rima, Res intercur-
rens et discriminans. Gaza ap. Theophr . vertit Dis-
crimen, Septum, Septum medium, Rima. Aristot. 
H . A. 6, 3. fin. Τά δε δίδυμα τών ώών bio έχει λεκί-
θονε, ι5ν τά μέν btείpγeι τοΰ μή ε'ιε αλληλα σνγκεχύ-
σθαι τά ωχρά, τοϋ λευκού λεπτή bιάφυσιε' τά δέ ονκ 
έχει ταύτην τήν b^votv, άλλά συμφαύουσιν: q u s 
G a z a ita vertit, Ova gemina binis constant vitellis : 
qui ne invicem confuudantur , facit in nonnullis p r s -
tenue quoddam septum albuminis medium : aliis 
vitelli contactu mutuo sine ullo discrimine jungun-
tur . Apud Diosc. de ebeno arbore, Διαφύσειε λευκάε 
έχει, quidam interpr. Candidas habet Venas, Lineas, 
Segmenta, Intervalla, Pectines, Pectinum modo divi-
siones, Maculas . Ego malim, Intercurrentes lineas, 
aut Discriminautes, aut tale quid* Nisi voce ilia 
Intervalla contenti esse veli mus. Διάφυσιε ab Hip-

C pocr . vocatur In commissure genu corpus quod-
dam vευpoχovbρώbεε, quod in media commissura emi-
net , et processus femoris, qui in tibiam inserun-
tur , dis t inguit : ut annotat Gal. Com in. 2. είε τό 
περϊ Άγμών. Gorr . [Theophr. Η. PI. 4, 8, 7. 
8, 1 , 6 . Lobeck. I. c . " Heringa Obs. 10S." S c h s f . 
Mss. " Διαφίσειε νευρώδευ appellavit Hierophilus 
τά πέρατα, τών έπϊ τοίε στόμασι τήε κapblaε υμένων, 
bi tLv σνμφνονται καϊ σννδοϋνται πρόε τήν Kapblav, 
Gal . de Dogm. Hippocr . et Plat . 1, 8 ." Gataker . 
Mss.] 

Έκφύω, Gigno, Produco , Edo , sicut et φύω, ac de 
iisdem, de quibus et hoc. Aristot. de Mundo, Ή γή 
κατά καιρόν έκφύει πάντα, Omnia suo tempore edit. 
Theophr . II . PI. 6, (4, 2.) Ό δέ άσφάραγοε έκφίων 
παρά τάε άκάνθαε κορυνώδες μικρόν. Lesbonax, Ό δ« 
ν'ιονε τε έφύτενσε καϊ έζέφνσε. Ubi tamen non im-
merito aliquis additum esse posterius istud miretur. 
At PRFLIT. Έκπέφυκα redditur passivo vel neutro 
verbo, Editus s. Enatns s. Ortus sum, Extiti. Ex 

D Eur . (Ale. 326.) έκπεφυκέναι μητρόε pro πεφυκέναι έκ 
μητρόε, Natum esse e matre. Ε Diosc. autem affer-
lur, Έκπέφυκεν άπό κλωνίων, pro Exit a ramulis ; sed 
malim, Ori tur e ramulis, Enascitur, reddendo iti-
dem per p r s sens . Invenilur autem et AOR. 2 . Έ£έτ 
φυν, eund. usum habens quem έκπέφυκα in illo Eur . 
loco, cum dicit Soph . (Aj . 1304·.)μητρόε έΐέφνε Κρήσ-
σηε, Natus es e matre Cretensi, Natus es matre, sine 
p r s p . Vel, Mat re Cretensi prognatus es. Sic ap. 
Eund . (487·) έλευθέρου μέν έζέφυν πατρόε, Nata sum 
e patre libero. Simul autem observa έε,έφνν tan-
quam a THEM. "Εκφυμι. [ " Eur. Phcen. 8. Fischer. 
Ind. P a l s p h . Wakef . Ion. 2. De matre, Porson. 
Phcen. 34. Έκπέφυκα, ac t . , Boiss. Philostr . 475. 
Έκφϋσαι, έκφνναι, M " s g r · Tro . 765 ." Schs f . Mss.] 
Έκφυάε, άboε, ή, sicut άποφυάε, Res q u s alii adnata 
est, ita ut sit velut appendix : unde redditur Appen-
dix. Sonat tamen potius Res q u s ex alia nata est. 
Aristot. de Par t . Aniin. 3, 14. Οί δέ πολλοί (τών 
Ιχθύων) ψαρά τήν κοιλ(αν έκψυάδαε (έχονσι) πιικνάε. ίγ* 
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ev τανταις ώσπep ev πρόλακκίοις θησαυρίίοντες σνσσή-
πωσι καϊ πέπτωσι τήν τροφήν : quae G a z a ita vertit, 
M a j o r autem numerus appendices j u x t a veiitreru 
f requentes obt inet , u t in iis quasi lacutris c ibum 
condi tum macerent a tque concoquant . Quibus sub-
jungit Aristot. "Εχουσι δ' έναντίως ο! Ιχθύες Τοίς op-
νισι ras άποφυ^ας, Sed pisces, contra quam aves, 
eas appendices silas haben t . AT VERO Έκφνής hue 
per t inentem signif. non habet . Redd i tu r enim in 
VV. L L . Ingenio praestans ; et ita ad classem der i -
vatoruin a φυή re ferendum fuer i t . Sonabi tque έκ-
φνής (si vera est ista quas illi d a t u r signif., sed 
άμαρτύρως) quasi quis dicat , Qui extra naturam est , 
i. e. Qui tanto ingenio praeditus est ut id coilsuei 
turn naturae modum velut egrediatur^ [Plut . Mario 
p . 744 . I l S t . " T h o m . M . 381 . " Schaef. Mss . 
*'Εκφυώς, Appian. 1, 863. 'Εκφ. όχνρωτάτη 7r<$\ts.] 
"Εκφνμά, το, exp . εξάνθημα, quod vide suo loco, 
[Hippocr . de Insomn. 377. l l ' t · ] "Εκφνσις, q . d . E-

' nascenlia. Redd i tu r al ioqui Exortus, Or tus , Germi -
natio, Erupt io , Erupt io germinant ium pos t semen-
tem, a G a z a . T h e o p h r . H. PI. 8 , 1 1 . Σπέρματα άριστα 
πρός έκφυσιν καϊ σποράν. Aris tot . de Mundo , Δένδρψ»' 
έκφύσεις, Arborum enascentium incrementa. Ε Diosc; 
au tem I. 4. affertur, Έκφύιτεις πολλά* έχουσα ρίζα, 
pro Radix multis capillamentis fibi'ata. "Εκφνσιs, 
Galeno de Usu Par t ium, Exortus intestinorum, quein 
e pyloro intestinum exc ip i t : et έκφνσιν bωbεκabά· 
κτυλον vocant . Unde a]). Hes. post "Εκφνσις, βλά-
στησα-, reponitur , evrepov, eviots πυλωρό:. "Εκφνσις, 
inqui t Gor r . , est Intestinum a ventriculo pronum. 
Id ventriculo Cbnjunctum est , nec protinus in cir-
cumvolutiones reflecti tur, prius quam iis locum prae-
bueri t , quae in medio inter ventriculum et j e j u n u m 
spat io locari necesse era t . I taque cum intestinorum 
propr ia v ideatur esse circumvolutio, quidam ipsam 
έκφυσιν non dignantur intestini nomine, sed vel sim-
pliciter έκφυσιν, vel έκφυσιν bωbeκabάκτvλov, vel a b -
solute ETIAM Δωbεκabάκτυλov appellant, quod duo» 
deeiru fere digitorum longitudinem aeqnet. Sunt 
vero et qui non totum eum processum εκφυσιν ap-
pe l landum censent, sed ipsius tantum orificium quo 
dependet a ventriculo. Ceterum ad hoc intestinum 
meatus defertur qui bilem ipsam ex bepate in ipsum 
dimit t i t . At in osse έκφυσις dicitur i. q . άπόφνσις. 

"Εκψνσις active etiam, Generat io, Procreatio, VV. 
L L . absque exemplo. [Theophr . H . PI. 7> 4, 3 . 7 , 
8 , 5. 8, 1, 5. 8, 4 , 4 . C . P 1 . 4 , 3 , 1 . 4 , 8, 2 . " V a l c k . 
Phcen. p . 641. Diatr. 128. Toup . Opusc . 2, 271. 
Append ; in T h e o c r . p . 16. T h o m . M . 315. Wakef . 
Phi l . 69S. Jacobs . Antb . 9 , 497·" Schaef. Mss. 
* ""Εκφυτος, Athan. 1 , 2 1 5 . sed al. leg. έμφυτος: 
Dionys. Areop. 105. 'Έκφυτοε τής θεσμοθεσίας, A 
lege abhorrens : (melius * έκφυλος 1) * Άντεκφύω, 
A u d r . Cr . 146." Kail. Mss. * Συνεκφύω, Philostr. 
I con . 2. p . 851. * " Ύπεκφύω, Emit to, Philes Anim. 
p . 14. grypbus όνυχας νπεκφνει, Unguibus armatus 
s. per naturam instructus es t ." Schleusner. Mss.] 

Έμφυω, Ingenero. Apud Hom. Od. X. (348.) di-
cit Phemius cantor , Αΰτο&δακτος b' ειμί· θεός bέ μοι 
έν φρεσϊν Ο'ιμας Tlavrolas ένεφυσεν : Ingeneravit animo 
meo, Insevit animo meo s. menti meae, sicut ap . 
Hora t . Natura alicui vitia insevisse dicitur. Xen. 
( Ά π . 1, 4, 7·) To δέ έμφϋσαι μέν ερώτα τής τεκνοποιί-
ας, έμφϋσαι δέ τάϊς γειναμέναις έρωτα τοΰ έκτρέφειν. 
Sic ένέφυσαν quidam interpr. Ingenerarunt , Indide-
run t , in hoc disticho, quod extat ap . Athen. (337·) 
Άνδρϊ μέν αΰλητήρι Oeoi νόον οΰκ ένέφυσαν, Ά λ λ ' α μα 
τψ φυσ^ν, χώ νύος έκπέταται. Sed de alia interpr* 
dicam infra. HINC 'Εμπεφυκένat dici tur aliquid In-
generatum s. Ingeiiitum esse, Innatum esse s. Insi-
tum. • Eur . ( Iph . A . 839.) πάαιν έμπέφυκε robe, Id 
omnibus iusitum est, ab ipsa natura est inditum. 
Sic et PASS. Έμφύομαι, Ingeiieror, Innascor , P lut . 
iu C o l o t . ^ i μόνω φεϋbos έμφύεται καϊ άπατη. Q u a m 
signif. sequitur verbale ΝΟΜ. "Εμφυτος, Ingenitus, 
Inna tus , Insitus, A natura insitus s. inditus. Reddi -
tur et Naturalis , ut Suidae έμφυτον est τό έκ φύσεως : 
cui exposition! μίσος έμφυτον subjungit , Διά ro προν-
πάριχον αύτψ μίσος έμφυτον. Exposiierat autem εμ-

Α φντον, e t voce εγκάρΒιον. A p u d Dem. legimus itf-
dem έμφυτον έπιθνμίαν, (1389·) O? γάρ τήν υπάρχου-
σαν πάσιν έμφυτον του ζήν νττερεϊδον έπιθνμίαν. A pud 
E u n d . (295.) legimus, Ονκ ήν ταντα, ώς εοικε,τοΉ 
Άθηναίοις πάτρια ούδ' άνεκτά, ovb' έμφυτα. [ " Bergler. 
ad Alc iphr . 128. ad Diod. S. 1 , 3 0 1 . ad He rod . 
735 . ad Charit . 635 . 656. Luzac . Exerc . 30 . Τ . H. ad 
P lu tum p . 112." Schaef. Mss. jEscbin. Dial. Socr.fc, 
19v Phot . Bibl. Cod. 114. χάρις. *"'Εμφύτως, Clem. 
Alex. 6 I 2 . Andr . Cr . 316 . " Kali . Mss.] Invenitur 
autem et ADJ. Έμφνήs, i. declarans q . έμφυτοςr si 
quidem verum est quod Eus t . scribit, sc. έμφύές$θός 
esse ap . P ind . ( Ό . 11, 20.) ro έμπεφν/tos καϊ φύσει ον. 
[ " Bibl. Crit. 2, 2 . p . 102." Schaef. Mss. Ju l ian . E p . 
24. * " Έμφνώς, Greg . N a z . Carm. p . 11., si vera 
est lect io." Kail. Mss.] 

Έμφϋναι aor . 2. t anqnam a THEM/E^IZ/ZI, (sicut 
φΰναι tanquam αΦύμι,) i t idemque PASS. Έμφύεσθαι; 
Inhaerere, Amplexum inhaerere. Cur autem ita malim 
quam simpliciter Amplect i , docebo mox. Horn. 

Β O d . O . (529.) et alibi, "Ev r ' άρα οί φΰ χειρί: ubi 
j ungenda est praep. cum φΰ, ut sit ένέφν. Quod non 
aniinadversum est in VV. L L . , ubi pos tquam φν 
d ic tum est significare Adhaesir, et Attigit , affertur 
ille locus, eique subjungi tur et haec expositio, Teti* 
git s. Apprehendi t ilium manu, Amplexus est. Qui -
bus addi tur , esse a verbo φΰμι, pe r abject ionem in<-
crementi . At ego illam quidem interpr. , qua reddU 
tur Tet igi t , Apprehendi t , minime probo. Sed nee 
Amplexus est, Adhaesit, reddiderim : verum ut rum-
que conjungendo, Amplexus adhaesit, inhaesit, e 
Virg. H u n c enim mihi persuadeo ad ilia Homerica 
verba respexisse, cum hunc versum scripsit iEn. 8 . 
Accepitque manu, dext ramque amplexus inbaesif. 
Quod si quis de eo quod dixi dubi ta t , sc. jungert i 
dam esse praep. cum φΰ, u t sit ένέφν: Eustathii, ut 
alios omittam, test imonioprobari potest, qui in hunc 
versum II. Z . 253. " E v r ' άρα oi φΰ χειρϊ, έπος τ' έφατ , 
έκ Γ ονόμαζε, annotat έμφϋναι χειρϊ significare hie 
quoque χειρός λαβέσθαι, καϊ στερεώς αυτής άφασθαι: 

c a tque esse quodammodo simile illi, έμφΰναι χείλεσιν. 
In similem autem vel potius eund. versum II. Σ . 
(3S4.) annotat έμφνναι χειρϊ esse φΐλικόν, et eo de-
clarari δεξιώσασθαι. At vero in hunc, qui legitur 
Od. A . (381.) oi by άρα πάντες όδάξ έν χείλεσι φυντες, 
Ύηλέμαχον θαύμαζαν ό θαρσαλέως άγόρενε, scribit, 
έμφϋναι esse άφασθαι γενναίως, και έμπλακήναι, et ve-
lut είς εν γενέσθαι: quemadmodum cum quispiam 
polypum dicit petrae έμφϋναι, aut puerum collo ma-
tris. Sic etiam έμφϋναι χειρϊ, esse χειρϊ χειρός άφα-
σθαι. Illud igitur, όδάξ έν χείλεσι φνντες poni pro 
έμπλάκέντες μετά baγμoϋ τοϊς χείλεσι, i .e . ένδακόντί* 
τά χείλη: quem geslum, θάμβους et άπορίας indicem 
esse addi t . Legijur porro ap . eund. Poetam et praet. 
tem. PARTIC. Έμπεφυυϊα hac in signif. II. A . 514. 
Οέτις b' ώς ήφατο γουνών, "Us εχετ' έμπεφυυϊα, ubi 
annotat idem Schol. PR JET. Έμπεφυκέναι, sicut et 
έμφϋναι, esse έγκρατώς καϊ bvσαποσπάστως δράξασβαι : 
et ita polypum dici έμφύεσθαι τή πέτργ. Sic, inquit , 
Thetis dicitur rots γόνασι τον Αιός έμπεφυυϊα είναι. 

D Quin etiam aliquis χερσίν έμπέφυκεν, cum χειρός 
χειρϊ bράξηrat. I temque χείλεσιν οδάξ έμφΰετιιι, cum 
dentibus έvbάκy τό χεΐλοβ. Et paucis interjectis, 
Etymologia τον έμφϋναι, inquit, talis est qualis τοϋ 
συμφϋναι. Siquidem έμφϋναι videtur esse εις kv φϋναι, 
et velut μίαν φνήν unum fieri cum altero, έν τψ στερ-
ρώς bpάξaσθaι, ita ut non videantur άπτεσθαι, sed 
προσπεφνκέναι, i. e. κατά φύσιν ήνώσθαι, aut φύσει ev 
είναι: ut dicitur, τρίχες κρανίω έμπεφύασι. Quos 
Eustathi i locos libuit in unum colligere, ut alter al-
teri lucem afferret, vel potius ut alter alterum con-
firmaret. Sunt porro diligenter observanda duo ilia 
exempla quae affert verbi έμφϋναι s. έμφύεσθαι, in 
quibus possunt itidem reddi Virgiliana ilia voce In-
haerere. Nec enim dubium est quin ut dicitur puer 
τω τράχήλψ τής μητρός έμφϋναι, ita dici quea t Collo 
matris inhaerere, eum etiam Huineris abeuntis inhae-
rens, dixerit Ovid. A t polypum έμφϋναι πέτρφ red-
dere possumus e Piin. Adhaerescere. Quod vero 
attinet ad tertium illud exemplum, τρίχες κρανίψ 
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έμπεφνασι, malim, u t hie έμπεφνασι poni tur p r o φυ- A 
σει ένεισι, sic et in ceteris- II. έμφϋναι exponere φύσει 
ενεΐναι, quam altero modo, quippe qui nescio quid 
longius petitae subtilitatis habere videatur . Nihil 
cer te magis adhaeret quam quod natura insitum est. 
Invenitur porro et PASS. Έμφνεσθαι ap . liunc Poe-
tam usum eund . habens , i n ultima O d . rhapsodia, 
(409.) 'Sis b' avrtos Traihes Δολίου κλντόν άμφ' 'Οδυσήά 
Αεικανόωντ έπέεσσι, καϊ έν χείρεσσι φύοντο, ubi an-
notat idem Schol. positum hie esse κατ' εϋθν, quod 
alibi υπερβατώε positum sit, cum dicit, "Εν τ άρα oi 
φυ χειρί: sic tamen ut ne hie quidem sit φράσιε σν-
νήθηε : siquidem τό κοινύτερον esse ένεφνοντο χείρεσ-
ftv. Hanc certe pass. vocem έμφνεσθαι, in soluta 
oratione mul to frequentiorem esse puto quam έμφϋ-
ναι. In V V . LL . e P lu t . Camillo (35.) Έμφνομένων 
afrroh τών Ίοντρίνων, Eos amplectent ibus Sutrinis. 
Ex E j u s d . F a b . Ένεφνοντο γαρ άλλήλοιε, και κατε-
φίλονν, Amplexi invicem j u n g e b a n t oscula. Sed 
malim, Sibi impliciti haerebant. Tale e s t a p . Ovid . 
Impl icui tque suos circum mea colla lacertos, τφ Β 
έμφ τραχήλψ ένεφύετο. Apud E u n d . Colla nectuntur 
lacCrtis, item c inguntur , aut c i rcumdantur . Sed et 
Braehia vincta collo dixit I d e m , quod paulo etiam 
fliagis verbi έμφϋναι vim exprimere videtur . Jam 
vero u t dicimus Gallice, metaphora utentes , S 'at-
tacher st q'uelque cbose, sic etiam έμφϋναι s. έμφνε-
σθαι nonnunquam metaphor icum hunc usum obt inet . 
P lu t . de Def . O r a c . Άγαπητώε έμφνεσθαι τφ ρήματι. 
II Έμφνω quoque hanc τοϋ έμφϋναι s. έμφνεσθαι signif. 
al iquando sequitur , si quidem iis credere velimus, 
qui in illo versu quem antea protuli , 'Avbpi μέν av-
Κητήρι θεοί νόον ουκ ένέφυσαν, volunt ούκ ένέφυσαν 
significare, N o n ita iudiderunt ut adhaeresceret. Sed 
ego non video quid obste t quomiuus simpliciter red-
d,amus Ingenerarunt , vel Inseverunt , s icut Insevisse 
vitia dici tur natura ab Hora t . Sic έμφυτος, Insitus, 
Uti d ix i . [ " Έμφνω, Wakef . Ion . 909. Heyn. H o m . 
5, 245. 430 . Boiss. Philostr. 475 . Plut . Alex. p . 38. 
Scbm. , Bast Let t re 131. T o u p . ad Longin. 357· 
O p u s c . 1, 383. Lobeck . Aj . p . 384. Schol. ad IL c 
22. p . 38. Valck. , Wessel. ad Herod. 238. 735. 
I lgen. ad Hymn. 450 . Έμφνή, Xen. Hier . 7, 3 ." 
Schaef. Mss. .(Elian. Η . Α. ίο', 19. Έμφ. τοϋ δήγμα-
τος, όπερ ό έχιε : 14, 18. τους έμπεφυκόταε obovras. 
E u r . Iph . Α. 839· Πάσιν rob' έμπέφνκε. T h e o p h r . 
Η , PL 1, 10, 7· "ίϊσπερ έμπεφυκότα μίσχον : C. PL 5, 
15, 4 . Έμφνόμενα καθάπερ ό κιττόε. * Έμπεφνκότωε, 
Timaei Lex. Pla t . 47 . ν . 'Απρί£. " Schol. Theocr . 
15, 68 . " Boiss. Mss . ] 

Έ μ φ ν σ ι ε , Ingeneratio, Ip3a actio ingenerandi, \_IE-
schylus Plutarchi 10, 474 . ] At de "Εμφντοε d ictum 
est supra . 

[* " Αιεμφνομαι, Procl . ad Hesiod. Ά . 349- p. 100. 
Heinrich." Schleusn. Mss.] Ένεμφνομαι, Innascor, 
Jngenitus sum, cum dat . VV. LL. [ex Aldina E d . 
Be todo t i 3, 80. Φθόνοε άρχήθεν ένεμφνεται άνθρώπψ, 
sed vera scr iptura est έμφνεται. * Μετεμφνομαι, unde] 
" Μετέμφντοε, quod ex Epigr . affertur pro Insitus. 
" Pot ius est Ex uno in aliud insitus." [ " Cyllen. 1. 
J a c o b s . Antl i . 10, 250 . " Schaef. Mss.] " Παρεμφύο- ι 
" μαι, Jux ta s. Praeter innascor : unde παρενεφνετο, 
" quod e Luciano (8, 313.) affertur pro Juxta pullu-
" lav i t . " 

Έ/πιφνω, Insuper p roduco s. edo. Sed major 
usus est praet. έπιπέφνκα, et quidem signif. neu t r a : 
u n d e έπιπεφνκώε ap . Diosc. 4, 249- de chamaedaphne, 
Καρπόν b0 (άνίησι) περιφερή, έρνθρόν, TO'IS φνλλοιε 
έπιπεφνκότα, ubi quidam interpr. Fructum emittit 
f o l i i s innatum ct adhaerentcm : Ruell. Anncxum fo-
liis· έπιπεφνκώε a Plat , pro Agnatus s. Innatus , pom 
testatur Bud. Idem particip. PASS. Έπιφνεϊε exp. 
Agna tus , Post natus, ap. Greg. Naz . "Os πολλοίε 
τοίε έννύθεν γενομένοιε έπιφνεϊε, πάνταε φιλανθρωπονε 
άπέ^ιίε A t έπιφνέντεε pro Complexi, Cohaerentes, 
E n hostes incitati et illati,] in VV. L L ex 2 Macc . 
15 Cl7.) I b i d , affer tur et T H E M A Επιφνμι pro,Ad* 
n a s c o r , E x t o : unde sit επιφόε, Qui ext .h t . At de 
έπιφόν ων Τή Κνρήν?, quod ap. Synes. legitur, dicam 
i in Ίάιφύοι ιαι . II Έπιφύομαι, Insuper nascor, 
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mox in Έπιφνομαι 
P A R S X X X . 

q . d. Supernascor . Reddi tu r et Adnascor , Accresco. 
In te rdum vero est Adhaereo, Adhaeresco. Plut . (6, 
19·) Kat τίσιν αγαθοίs έπιφνεσθαι παραινέσαιμεν ; 
Suidas locum quendam affert, in quo επιφνόμενοε 
exp. περιπλεκόμενοε: quae signif. illi vicina est. 
Verba autem illi us loci sunt haec, Tots b0 ταίε χερ-
σιν έπιφνόμενοε, έbείτo βοηθήσαι τοίε άκληρήμασι. LJbi 
animadverte duplieem dat . , sicut ap . Hom. habet 
verbum έμφϋναι, quoties dicit , 'Ev b' άρα οί φϋ χειρί. 
N e c video quid obstet quin itidem illam exp. , quae 
huic 'έμφϋναι da tur , illi έπιφνεσθαι t r ibuamus. Idem 
porro Suid. έπεφνοντο exp. κατήρχοντο, et έπεχείρονν, 
in hoc, quem subjungit , loco, Nw,-r0s γενομένηε, 
έπεφνοντο τοίε bvaiv. Idem in alio exp. έπιχειρώ. 
Cujus usus exemplum et Bud. afferens, Ut Graeci, 
inquit , έπιφνομαι pro επιχειρώ et Invado, sic nos 
Adorior dicimus. Greg. Naz . de Spir . Sancto, Μή 
μοί τιε έπιφνέσθω πάλιν τών λογομάχων: in Athan. 
Καί τοίε κονφοτέροιε f j bεtλoτέρoιε έπιφνόμενοε. P lu t . 
(8, 774.) "Οπερ ονν ε'ιΚοε τοϋ λόγον λεχθέντοε έπεραί-
νετο, τών μέν, έπιφνομένων τφ boγματι, τών b' ΰπερδι-
κούντων. Ex Εοα. affert in Pompeio (51.) Έπιφνο-
μένου be Πομπήιφ Μαρκελλίνον, ubi exp. etiam, In 
Pompeium insurgente. Ex Eod. in Antonio (58.) 
Έπεφύετο bέ τών γεγραμμένων μάλιστα τφ περι τήε 
ταφήε, ubi reddit Accusabat . Sed hujusmodi inter-
pretat io vim Grsecae vocis nullo modo exprimit. 
Perinde enim est ac si dicas Gallice, II s 'at tachoit 
principalement λ ce point 1&: quod certe verbnm 
nostrum similem etiam metaphoram habet . At La-
tine dixerls, sed non servata itidem metaph. , Hoc 
urgebat maxime. Nec tamen nego aliquam interim 
Accusandi signif. s .Reprehendendi verbo illi subesse, 
adeo ut ita etiam reddi fortasse queat , Inter ilia 
quae reprehendebat s. accusabat , hoc urgebat ma-
xime. Eodem sane modo quo hie dicitur έπιφνεσθαι 
scripto alicui, sic ab Eod. dici έμφνεσθαι τφ ρήματι, 
videbis supra in Έμφνομαι, ubi admonui itidem de 
ilia Gallica voce S'at tacher. Jam vero et έπιφνντων 
τή Κνρήντ) Idem ap . Synes. vertit Infestantibus Cy* 
renem, et impetentibus, ubi ille scribit, Σπαράττεται 
γαρ νπό τών έι^εικτών κακώε έπιφνντων τή Κνρήνρ. Sed 
non video quid obstet quominus έπιφνντεε τή Κνρήνφ 
sint ot έπιπεφνκότεε, s . οί έπιφνέντεε, eod. modo quo 
habuimus paiilo ante e Greg. Naz . "Os πολλοίε τοίε 
έγγνθεν γενομένοιε έπιφνειε. [ " Plut . Mor. 1, 20. ad 
Charit . 297 . (704.) Diod. S. 2, 631. Plut . Alex. 132. 
Schm., Wyttenb. Select. 258. 302." Schaef. Mss. Po-
lyb. 12, 11. Άπρίξ τό δή λεγόμενον άμφοϊν ταϊν χε-
ροίν έπέφν.] 

Έπίφνσιε, Accretio, Accrementum. Theophr . Η . 
PL 1, 1. 'Αεί γάρ έπίφνσιν λαμβάνει τά bivbpa κατ' 
ένιαυτόν, ομοίως έν τε τοίε άνω καί έν τοϊε περί τάε 
βίζαε, ubi έπίφνσιν λαμβάνει e Colum. redditur Ca-
piunt incrementum. Est έπίφνσιε et Quod agnasci-
tur, ut inquit Bud. , qui etiam subjungi t ex Athen. 
(357·) "Οσα τραχείαν έχει τήν έπίφνσιν τοϋ bέpμaτoε, 
de iis piscium generibus quae baρτά vocantur, sunt 
autem in numero τών ταριχηρων. At VERO Έπιφυά-
bεs pro Propagines e Theophr . [H. PL 1, 6, 6.] in 
VV. L L . II Έπίφνσιε ap. Anatomicos, Unitio ossis 
cum altero osse, quasi os unum alteri innatum sit. 
In epiphysi enim ossa in se mutuo subeunt , quo se-
curius uniantur, et fere ad ossis alterius finem portio 
haec majoris ossis per έπίφνσιν agglutinatur, tanquam 
natura sui oblita os brevius fecerit, quod deinde 
epiphysi addita producat atque perficiat. Ceterum 
quid έπίφνσιε differat άπό τήε άποφνσεωε, G a l . d e 
Ossibus annotavit, scribens, άπόφνσιν Tot ius ossis 
partem esse; έπίφνσιν vero, non esse Par tem ossis, 
sed Aliquid ossi adnatum. Haec et plura Gorr . , quem 
consule. [ " A p o l l . Dysc. 81. ad Lucian. 1, 299· 
Wakef . S. Cr. 5, 89. Bast .Lettre 51." Scbaef. Mss.] 

[* ΙΙαρεπιφνω, Achill. T a t . 1, 15.] " Προσεπιφνο-
" μαι, Insuper adnascor, Bud ." [ " Clem. Alex. 
488 . " Wakef. Mss.] 

[* " Καταφιίω, P lu t . O p p . Mor. sect. 442. T . 2. p . 
808. Wytt . T)7s σαρκόε έκβεβλάστηκε καϊ περί τό σώμα 
παντελώε καταπέφνκε." Seager. Mss. Καταφΰομαι, 
unde] " Καταφνέν, Hesychio γεννηθέν, Geni tum, Or -
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" turn." [Κατβ^υ, E id . έγεννήθη. Κατεφνοντο, Pho-
t io κατέτρεχον. * " Κατάφνοις, Psyllium, Diosc. N o -
tha 4 6 7 . " Boiss. Mss. Kara^vros vide supra . ] 

[ Μεταψΰω, Postea nascor, H ippoc r . de C a m . 
251. sed leg. μεταφνντες p ro μεταφίοντα.] " Mera -
"φύομαι, Transfornior , N a t u r a m muto , P la to T i m . " 
[* Μετάφνμι, unde μεταψνναι, Suidae et Phot io μετα-
πλασθήναι: cf. Philostr . 19. 781. Boiss. 190.] 

Παραφύω, q . d . Adgenero, i. e. Genero jux la , s . 
Gfgno, aut Edo, vel Produco. Bud. pro έκφύω poni 
testatur a T h e o p h r ; II. PI. 3. Π λ ^ ν ονδ'οντός ye έκτοϋ 
πλαγίου παραφύει : 7 · Πλ^ν ή μέν, άπογηράσαντός τον 
πρώτον, πάλιν άλλο και άλλο παραφύει' και τοντο 
ποιεί παρ' ολον τον -χειμώνα. Vocis autein PASS. 
ΤΙαραφύομαι, exemplum extat a p. Diosc. 4, 83. ubi 
περί μ'νκήτων scribit , i. e . d e fungis , *H yap ήλοις 
κατιωμένοις, ή ράκεσι σεσηπόσιν, rj ερπετών φωλεοί! 
παραφύονται, ή δένδρεσιν ιδίως βλαπτικούς φέρουσι rovs 
καρπούς, Adnascuntur , Agnascuntur , ut alii scribere 
maluerunt , au t NasCuntnr j u x t a . In terdum vero 
sine da t . poni tur παραφύομαι, veluti cum dicitur 
παραφνόμενος δάκτυλος, Qui adnasc i tur , ut Pl in . uti-
tur hoc verbo, ita inchoans cap. 52. 1. Π . Membra 
animalibus agnata, inutilia sunt , sicut sextus homini 
semper digitus. Sic οδόντες παραφνόμενύι. Sed in-
terdum addi tur et h i c da t . , u t cum scribit Gal . T e m 
δέ πλεονάζει, καθάπερ έκτος δάκτυλος, αί' re έίρατώσεις 
καλούμεναι, και τών οδόντων οι παραφυόμενοι τοΊς κατά 
φύση'. Sic cer te τόν έκτον δάκτυλον dicemus παρα-
φύεσθαι τοις κατά φύσιν. Sed παραφύεσθαι d icuntur et 
quae praeter naturam nascuntur, q . d . παρά φύσιν 
φύεσθαι. Vide Παρά4>ύσ(ί. [Theophr . Η . PI. 3 , 1 7 , 3. 
Παραφύεται καί άναβλαοτάνει. " ./Elian. V. Η . 196." 
Wakef ; Mss. * " Πάραφνής, (Propago,) Aristot. 
Rhet . 1, 2, (15.) Συμβαίνει τήν ρητορικήν οίον παρα-
φύές τι τής' διαλεΚΤικής^εϊναι." Seager. Mss.] Παρα-
φνάς, άδος, ή, Quod agnasci tur arbori, Soboles a d -
frut icans, -.Bud. ; Sunt παραφνάδες s. παραφύσεις 
(quae et παραβλασταί, nec non παραβλαστήματα) Pl i -
nio Adnata , aliisque Adnascentia , s . Appendices , 
a tque in plantis ramuli, qui j u s t o germini agnascun-
tu r et succrescunt, quasique proles nova a tque asci-
titia e caule sponte pulluiant . Quod si ab radice, 
potius Stol0ne$ Latine dicuntur , quae ipsi Plinio sunt 
inutilis fruticjitio. I ta VV. LL. Philo de Mundo, 
Τούτον τοϋ έρνους παραφνάδες oi είρημένοι' βλαστοί, 
ubi quidam interpr. Soboles adfruticans. Sing. num. 
παραφνάς ap . Theophr . (H. PI. 2, 2, 4.) Άπάντων δέ 
οσων πλείονς αί γενέσεις, ή άπο παρασπάδο'ς, και έτι 
μάλλον ή άπο παραφνάδρς. Sunt qui et άποφυάδα 
nihil aliud esse putent quaiii παραφυάδα. [ " Julian. 
3 8 4 . " Boiss. Mss. " Jacobs . Anth . 12, 356. Wakef. 
S. Cr. 2, 105." Scliaef. Mss. Aristot. Nicom. 1 , 4 . 
sed ap. Eund . de Pa r t . Anim. '3 , 10. παραφυάδες 
Schneidero vitiosum videtur. , * ΐίαραφυάδην,' Lex. 
i Jpsal . ined. in Aurivilii Disq. de Gloss. Gr . Ms. in 
Bibl. Reg. Acad. Upsal. asservatis (Upsaliae 1821.) 
P . 3 . p. 24. 'Ράδαμνοί* βλαστός, κλάδος, τρυφερός πα-
ραφυάδην rj —• τό άνθος."} Υίαράφυσις, Agnatio. Et 
παραφύσεα, quae Plin. Agnata membra vocat . Gaza 
ap . Aristot; Aghationes vertit, VV. LL. Bud, tamen, 
pos tquam dixit παραφύεσθαι poni ab Aristot. pro 
Nasci prieler naturam, subjungi t verbale παράφυσις, 
tanquam hanc signif. imitans : ex eod. Aristot. de 
Gener . An im.4 . Πβ|θί μέν ovv όλιγοτοκίας καί πολυτο-
κίας, καί παραφύσεως τών πλεοναζόντων ή ελλειπόντων 
μορίων, ε'ίρηται. Et bunc, 'Τά Se πλεονάζοντα μόρια, 
παραφύσεις. Hunc quoque, de audrogynis, Διαφέ-
ρουσι δ' ai μέν παραφύσεα τών κυημάτων τής πολυτο-
κίας τόν ε'ιρημένον τρόπον. [Theophr . Η. PI. 7, 2, 5 .] 
Παράφντος, ό, ή, J ux t a consitus, Bud. afferens e 
Theophr . (C. PI. 3, 10,7.) Καίτοι συμβαίνει y' ένίοτε, 
τών παραφύτων παραιρουμένου θατέρου, καί θάτερον 
αναίνεσθαι. Verum in" VV. L L . babetur SUBST. 
Παρα^>ντά, quod exp., Quae societate quadam con-
sita sunt. At in novissimis exp. Agnalae arbores. 
[* "Συμπαραφύομαι, Etyhi. M. 411, 46 . Phav . 342.] 

Περιφνομαι, Circumnascor, [Theophr , H . PI. 3, 7, 
1.] Affertur tameu pro Excresco, in VV. LL. e 
Theoph r. S, (11, 4.) Ονκ έσθίεται δέ σίτος, όταν νσθεϊς 

Α περιφυρ, Frumentum non erodi tur , cum pluviam p e r -
pessum excreverit . Sed videndum an locus- talem 
interpr.comjposit i , t anquam s impl ic is .admit ta t . Bud . 
περιφύεσθαί vertit etiam Obduc i , Complect i , ut in 
Τϊερίφυσις docebo. Ib id , est περιέφυσαν t anquam a 
THEM. ΤΙερίφυμι,' quod reddi tur Ad nati sunt , Prove-
n e r u n t : item Adha;serunt . E t ψυγείνη περιέφυσαν 
Πέρσι και ex Aristoph. Ν . (151.) habent VV. LL. pro 
Calceamenta circumnata sunt mortuae. Ibid , PAR-
TIC. ITepf^us, ύντοε, pro Complcxus, [ " Xen. Ephes . 
p . 19 ." Schaef. Mss. Od ; Π . 21. Πάντα κνσεν περι-
φύt, Ω, 235. Κνσσαι καί περιφνναι έόν πατέρ'. " ITe-
ριφύω, Circumnasci facio, Philostr . 63 ." Kali. Mss» 
T h e o p h r . C. PI. 5, 5, 4 . "Οσα βλάπτει περιφυόμενα ή 
έμφυόμενα.] Περίφνσις, q . d. Circumnascentia, u t 
7τεριφνομαι, Circumnascor . In VV. LL. reddi tur 
Circumcret io , Incrementum quod in ambitu lit . 
Gazani autem interpretari a junt Jucrementum obdu-
c tum, et Corticis obductioiiem, sed rem neutro satie 
exprimi; la t ioremque hu jus vocis signif. esse. Bud. 

Β postquam περιφύεσθαί dixit esse Obduc i et Coro-
plecti , affert e Theophr . H . PI. 5, (2, 2.) Τό γάρ 
ολον φασί τήν πολνοζίαν είναι ενδειαν εύτροφίας' οταν 
δέ κακοτροφήσαντα άναλάβφ πάλιν καί εύσθενήσρ, σνμ-
βαίνει καταπίνεσθαι τονς όζους νπό τής περιφύσεως '. 
i. e., inquit, numerosam nodositatem obduci a b incre-
mento arboris et contegi. Rursum, (ibid. 3 , ) " O n 
δέ ή περίφυσις καταλαμβάνει Τούς οζους, φανερώτατον 
έζ αύτής τής αίσθήσεως. In iisd. VV. LL . est ETIAM 
Περιφνί/ς: nam afferunt e Diosc. Περιψνής r f j γή, p r o 
Terrae inhaerens, Humilis. Locus autem Diosc. 
ex ta t 4, 104. ubi scriptum est, Είσί έέ καί φλομίδεs 
διπλαί, δασείαι, περιφνεϊς τρ γγ, στρογγυλά έχονσαι 
τά φύλλα, Ruell . Sun t et phlomides; duae, hirsutae, 
rotundis foliis, liumiles. [* Περίφυτος, Appian. Β. 
Hisp. 290. * " Σνμπεριφνόμαι, Or ibas . de Frac t . 
109·" Kail. Mss.] - ••< : • • 

. 11/)οσ '̂ιί<5/χα/, Adnascor, s. Agnascor, ut al i iscr ibunt . 
Theophr . ( H / P I . 4, 14, 3.) Ή δέ ψώρα καί οί προσ-
φνόμενοί κοχλίαι σνκϊιςε'ισί: pro quibus hahet Plin. 

c impetigo et;quae adnasci solent cochleae; peculiaria 
ficorum vitia. Ώροσφύομαι, Ad nascor, Accresco, ut 
rami arbori , Bud. e Theophr . et Philone. Reddi t 
etiam Coalesco, unde esse ait ενπρόσψντον. P ro 
eadem signif. affertur e P la t . Epist. Nvv σοι ταϋτα 
προσφύσεται, Htec tibi inolescent. Reddi tur etiam 
Adhaereo,· Adhaeresco: item Incubo.· Quin etiam 
voci ACTIVJE Προσφύω da tu r in VV. LL. ilia pas-
sivae νούαπροσφύομαι signif., qua pro Adhaereo poni-
tur . Afferturque ex Aristoph. (N. 371.) προσέφνσα-ς 
λόγω.pro Adhaesisti, Incubuisti , nec non Amplexus 
es et secutus. Sed haec interpr* mihi suspecta est, 
cum hie aor. ad activam signif. pertinere soleat, e t 
Bii'd. ex illo ipso Poeta προσέφυσας afferat ])ro ήρμο-
σας et προσεκόλλησας. Idemque προσφύω pro A-
gnasci facio, affert e Basilii E p . quadam ad Liba-
nium, ubi de rosa loquens, dicit, " O f t καθάπερ ερω-
τικά τινα κνίσματα τοις έρασταίς, τάς λεπτάς eKefvas 
άκάνθας ή φύσις τω άνθει προσέφυσε. Sic certe ex 
Alex. Aphr . , To χρηστό ν τοϋ αίματος προσέφυσε τφ 

D μορίω, activa, sed alia signif. affertur, sc. pro Ad-
junxi t menibro. At vero PR®T, Προσπέψυκα,. s i eu t 
et simplex πέφυκα, ceteraque compp. , facile neutra-

J e m signif. admi t t i t : et commode vel neutro vel 
pass, verbo, s. potius deponent), ut vulgo loquuntur 
quidam Gramm. , reddi potest . Atque adeo in iisd. 
VV. LL. redditur Adhaerens. Sed et partic. pas-
sivo Adnexus, ap . Aristot. Προσπεφνκως ές τόν μυκτή-
ρα, Nari adnexus. Reddi tur e t Insitus r item Qui 
se ininiiscuit, ap . Plat , de LL . Denique et προσπε-
φνκώς τή σκέψει pro προστετηκώς, e Bud. a f ferunt 
Epist. Sed omit tunt illam τοϋ προσπεφνκέναι signif. 
quae prima est , qua sc. pro Agnatum esse poni tur . 
Aristot . de Gen. Anim, 4. de androgyuis loquens, Te 
δέ άκυρον τών αιδοίων άει άμανρονται κατά τήν τροφήν, 
άτε παρά φύσιν όν' προσπέφνκε δέ ώσπερ τά φύματα' κα\ 
γάρ ταντα λαμβάνει τροφήν, καίπερ οντά νστερογενή καϊ 
παρά φύσιν. Neutralem signif. habet ε τ Ι α μ Προσ^ί-
ναι, tanquam a ΐΙι.Πρόσ^ΙΓΊΐ: unde PARTIC. Προσ^ύί, 
Agnalus. Item Iuhaereqs, Adbaerescens, ut cum L a -
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cian. dici t de po lypo , 'Οποί? άνπέτρφπροσφύε έχηται Α 
κατά ras πλεκτάναε, ubi animadverte pro προσφύε πε-
Tp<f posse dici etiam εμφύε πέτρ$, sequendo ea quae 
in ^Εμφϋναι scripta fue run t . Dixit porro idem Lu-
cian. (3, 44-8.) Καί τήν ρίνα προσφύε άπέτραγεν, ubi 
quidam interpr . (non recedentes ab Adhaerescendi 
signif.) Cum ruordicus apprehendisset . Pertinerit 
ce r te ad hunc usum participii προσφύε, quae dic ta 
fuerunt de illo Homer i loco, oba\ ev χείλεσι φύντεε. 
Sed his addenda est in terpr . , quam participio προσ-
ψίντα t r ibuit Cic. ap . Pla t . I s enim, Τον πολύν 
όχλον καί νστερον προσφύντα. έκ πνρόε καί vbaros καϊ 
atpos και γήs, θορνβ^η και άλογον υντα, verti t , Cum 
ilia, quae ex igne, aere, aqua a tque terra, turbulenta 
et rationis expert ia insederint . [ " Dawes. M. Cr. 
461. Brunck. Aris toph. 2, 82. Marcell. de V. T h u c . 
p . 6 . Abresch. Lec t t . Aristaen. 107. Ilgen. ad 
H y m n . 450. Προσφύώ λόγφ, Dawes. Μ . Cr . 225 . " 
Schaef. Mss . jEsch. Supp l . 291. Καί ταϋτ' άληθή. 
πάντα προσφύσω λόγφ, i. e. άπobεiξω. • "Προσψύω, 
Applico, Annecto, , Villois. Anecd . G r . 1, 255. I m - β 
planto, Hierocles 276." Wakef . Mss . ΤΙρόσφνμί τινι, 
Jambl . v . P . 5 2 . : προσπεφνκέναι, 184. 11. Ω. 212. 
τον έγώ μέσον }}παρ έχοιμι 'Εσθεμέναι προσφνσα. 
*Προσψυή,. i. q . πρόσφνσιε, Aristot. Η . Α. 4, 4, 4 . 
Lobeck. Pliryn. 497·] Προσψνήε, ό, ή, Coalescens, 
Bud. e T h e o p h r . C. PI. 1 , (6 , 3.) Apud Gal. autem 
sonare dicit i. q . σνμφνήε, ubi scribit, Ή γάρ α'ίσθη-
σιε ονκ άλλα) τινι ή τφ ζώφ συμφνήε. Idem a Greg . 
Naz . poni testatur p ro Natura accommodatus , Con-
gruens. In VV. LL. Adhaerens, A p t u s , Commodus. 
I tem προσφνή, Quae sedem, in qua haerent, nunquam 
mutare valent. Affer turque e Plat . Epist . 7· cum 
gen. Όπύσοι τών biKattov τε και τών άλλων, όσα καλά, 

£ΐή προσφνεis ε'ισι καϊ ξυγγενείε, .pro Quicunque ab 
iis, quae jus t a sunt et honesta, alieni sunt et abhor-
ren t . [Dionys. H . de C. VV. 266. S c h a f . « Brunck. 
Aristoph. 2, 58. ad Mcer. 75 . T o u p : Opusc . 1, 69 . " 
Schaef. Mss. " ΤΙροσφνέστερον, Μ. Anton. 8, 12." 
Kail . Mss . Acc. προσφνά, ad Greg. Cor. 163.] Προσ-
φυώς, q . d . Cum quadam coalescentia, Ita ut coale- ο 
scat , s. coalescant. Vel, Coalescendo, s. Cohaeren-
d o : Coliaerenter. I t em, Congruenter . [ " Jacobs . 
Anth . 10, 174. Abresch. Lect t . Aristaen. 1 0 / . Lu-
cian. l , 73 . Bast Specim. 19· 33. Apte, Clark, ad 
II. A . 4 3 . " Schaef. Mss. " Eust . 104, 47·" Seager. 
Mss. Ionice Προσφνέωε, Herod . 1, 27· * " Προσφνε-
στάτωε, Tze tz . Ch . 8, 764. 9, 734. * Άπροσφυήε, 8, 
159 ." Elberl ing. Mss. Niceph . Blemm. 277·] Sed et 
e praet. factum ADV. Προσπεφνκότωε pro ead. signif. 
affertur. [ " Schol . Soph . p. 9·" Kail. Mss. * Πρόσ-
φυμα, Demetr . §. 55 . ] . Πρόσφνσιε, Agnatio, Coalitio, 
si hoc uti l iceat . Item Adhaesio. Vel, Cohaerentia, 
Connexio, s. Annexio et Nexus, nt Gaza vertit . H a x 
Bud.; afferens e T h e o p h r . (H . PI.) 8, (2, 2.) de fa-
bis et lupino et ciceribus, Ύαντ^μέν οϊν πή biαφέρει, 
πή b' ομοίως έχει, τό παν γε κατά τήν πρύσφυσιν τον 
Χοβον καϊ τοϋ στάχνοε άφιέναι τήν ρί2αν. < Ex Eod. , 
de o r tu leguminuni post sationem loquenle, (8, 2, 
1.) Ό bi κναμοε και τά χεδροπά έκ τοϋ αύτον τήν ρί-
ζαν καϊ τόν κανλόν άφιάσι' καθό καϊ ή πρόσφνσιε αύτών ο 
έστϊ πρόι τόν Χοβόν' έν ω και έχονσιν άρχήν τινα φα-
νεράν. Ex Alex. Aphr . Probl . 2 . affertur, Τά be 
ομιλεί κατά πρόσφνσιν και δμοίωσιν, ώε αίμα σαρκϊ, η 
μνελφ, ή όστφ, cum hac in terpr . Alia conjunguntur 
pe r agnationem et assimilationem, ut sanguis cum 
carne vel medulla vel osse. Gaza autem Aggluti-
nationem interpretatus esse fer tur . [ " Casaub. ad 
Atben . 125. * Πρόσφντοε, Wakef. I011. 779·" Scbaef. 
Mss ] ' Εύπρόσφυτοε, Facile coalescens s. coiens. 
Theophr . C. PI. 1 , ( 6 , 2.) Εϋπρόσφντον b' alel τω 

0 μ \ W ^ A N T E genero s. gigno, Ante edo. UNDE 
Πρόφνσιε, Gerni inat io, Germen, ap . I ippocr . βλα-
l- Ja teste Gal . έν Τλώσσαιε. Apud Soph, au em 

dictum pro προέφν, Ante exti.it , 
(A j 1291.) τον πατρόε μέν Ss προύφν πατήρ. [* l ipomas 

σΤ^Σνμφύω ό al e s e e r " fa c i ο , C o n g l u t i n o , C o a g m e n t o . 
P l f t n Svmp. Εί γάρ τούτον έπιθνμειτε, εθελω νμάε 

γεγονέναι. Quae verba, sunt de amicis qui divelli 
a sese nequeunt . Haec Bud. qui addit , Aristot. 
Meteor , 4. init . p ro συγκρίνεtv usum hoc verbo esse : 
[Φαίνεται εν πάσιν ή μέν θερμότηε καϊ φνχρότηε ορίζον-
ται καϊ σνμφύονσαι καϊ μεταβάλλονσαι τά ομογενή 
καϊ μή ομογενή.] Affertur e Plat, rursum, in quadam 
Epist , Σνμφνσαι και σvvbήσaι πάλιν είε τήν προνπάρ-
χονσαν φιλότητά τε καϊ κοινωνίαν. Apud Medicos 
Σνμφύοντα φάρμακα, Medicamenta quae coalescere 
vulnera f a c i u n t : unde σνμφντικόν φάρμακον. At 
vero PRJET. Σνμπεφνκέναι, neutraliter, Coaluisse et 
concrevisse, Congenitum esse. Unde PARTIC. 
Σνμπεφνκώε, oros, 6, Qui coaluit, Concretus, Conge-
nitus, pro quo affertur ETIAM Σνμπεφνώε, e Nonno 
(Jo. 188. 191.) Aristot . de Gen. A11. 4. "Εν bi είναι 
το ζώον τό τεpaτώbεε ή πλείω σνμπεφνκότα bεί νομί-
ζειν, Aut plura concrcta et conflata in unum naturae 
opere , Aut plura congenita. Additur et e Diosc. 
Σνμπεφυκνίαι ρίζαι άπό κεφαλίον, pro Radices a ca-
pite prodeuntes. Sed malim, Una prodeuntes , aut 
tale quid. [Theophr . H. PI. 4, 12, 3. Κεφαλή σνμπε-
φνκνίά πωε έκ πλειόνων ε'ιε ταύτό : 9, 2, 6. Το ξύ-
λον άbύvaτov σνμφϋναι.] Σνμφύομαι, cum proprie 
sonet Simul s. Una nascor, redditur tamen potius 
Coalesco, Conglutinor, Coagmentor. I tem Cohaere-
sco. Philo V. M. 3 . 'Εκρανρώθη γάρ ή φάμμοε, καϊ ή 
σποράε αϋτήε ούσία σνμφνείσα ήνώθη. Ex Aristot. 
Pol . σνμφνεσθαι pro Sociari conflarique. Et Theo-
phr . σνμφύεσθαι de iis dixit, quae κολλώνται, inquit 
Bud. afferens ex illo, Aet Se όμοιοπαθι] είναι r a 
μέλλοντα σνμφνεσθαι, και μή εναντία, καθαπερεϊλίθον 
καϊ ξύλον. Supra autem dixerat, Ούχ άπτεται bέ 
oύbέ κατά τήν κόλλησιν όμοίωε τό bpvivov τών πενκίνων 
καϊ έλατίνων. Idem σνμφνεσθαι esse dicit Una nasci, 
quasique concorporari , ut Gaza vertit, affertque ex 
Aristot . d e G e n . An. 4 . "Ev be εϊναιτό ζώον τό τερα-
τώbεε ή πλείω σνμπεφνκότα bεί νομίζειν. Affert prae-
terea σνπφνόμενον et p ro Compressum, Conclusum, 
subjungi tque ex eod. Aristot. Σνμβαίνει bέ πολλάκιε 
πολλοίε τών άναπήρων είναι boκovvτωv, tfbt/ τετε-
Χειωμένοιε, τονε μέν σνμπεφνκέναι τών πόρων, τονε bέ 
παρεκτετράφθαι" καί γάρ θήλεσιν ίβη τό στόμα τών 
ύστερών σνμπεφυκόε bιετέXεσεv' ήδη bέ ώραε ονσηε τών 
καταμηνίων, ταίε μέν αύτομάτωε ερράγη, ταίε bi ύπό 
τών Ιατρών btrιpέθη. Sed ego lih. II. p lane suspectos 
habeo, et σνμμεμνκέναι p ro σνμπεφνκεναι, itidemque 
σνμμεμνκοε pro σνμπεφνκόε reponi debere censeo. 
Alibi vero affert pro Complector, ex Appiano, ub ide 
proscriptione loquitur, Γνάτιοε be πατήρ καϊ νίόε 
σνμφνεντεε άλλήλοιε, διά μιάε πληγήε άπέθανον' καί αί 
αύτών κεφαλαϊ άπετετμηντο, καϊ τά λοιπά σώματα 
έτι σννεπέπλεκτο. In VV. LL. e Plut . Camillo, 
Σνμφνόμενοι τοίε χωρίοιε άποτόμοιε, έχώρονν άνω, 
pro Inuitentes locis praeruptis, sursum tendebant . 
[ " Villois. ad Long. 244. Callim. 1. p . 447. Boiss. 
Philostr . 356." Schief. Mss. " Clem. Alex. 6, 8. p. 
774. Const . Manass. Chron. 2634." Kail. Mss. 
Hippocr . 830. Theophr . C. PI. 5, l 6 , 3.] Σνμ-
φυήε, Congenitus, Ingenitus, Innatus, A natura 
datus. Aristot. E t h . 4, ( Ι . ) Κ α ί σνμφνέστερον άνελεν-
θερία τοϊε άνθρώποιε τήε άσωτίαε. Polyb. (6, 10, 3.) 
Καθάπερ σώήρω μέν !όε, ξνλοιε bi θρίπεε σνμφνεϊε είσϊ 
λνμαι. Paulo post σνγγενϋμενα appellat . Reddl · 
tur etiam Adhaerens, ut sc. testa adhaeret ostreo. 
I tem, Qui coaluit cum aliquo. Afferturque e Plut. 
Lycurgo (25.) Τω κοινφ σνμφνείε οντεε. Metapho-
rice et ap. Greg. Naz . dicentem de se et Basilio, 
Όμόστεγοι, όμοδίαιτοι, σνμφνείε, τ ό έν β λεποντεε, 
Unanimes, Idem sentientes, Mutuo consentientes. 
Bud . [ " Qui est e jusd. generis, Mich. Apost . Prov. 
6, 98 ." Schleusner. Mss. " W a k e f . Here . F. 350. 
T r a c h . 69. Antiphil . 8. Heyn. Horn. 6, 252. ad 
Diod. S. 1, 14." Schaef. Mss. Accus. σνμφυά, ad 
Greg . Cor . 163.] " Άσνμφυήε, Non coalescens. 
" Suid. άσνμφνή exp. άνοίκεια, ανόμοια, ap . Auoil. 
" Υ π ό τοϋ άσνμφνή τά ύποκείμενα έσεσθαι τοίε ύποτι-
" θεμένοιε. Hes. vero άσνμφνέε κτίσει affert pro 
" έκτον κτίσεωε." [" Clem. Alex. 223." Wakef. Mss.] 
Σνμφνώε, q. d . Congenite, More eprnm quae conge-
nita sunt, Cum tali coalilu s. coalescentia qualis est 
rerum congenitarum. [ " / E l i a n . H, A, 693 . " Wakef. 
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Mss. ] Σνμφνϊα, Cohaereutia s. Connexio duorum 
quae coalescing, vel Ipsa concretio, Coalitus, Bud . 
qui etiam utitur hac pos t rema interpr . a p . Phi lon. 
de M u n d o , Λίθων μέν ούν καί ξύλων, & δή τής συμ-
φν'Ιας άπέαπασται, δεσμυν κραταιότατον έξιν είργάσατο, 
sic vertens, Lapidum igitur et l ignorum, quae abstra-,. 
eta sunt a coalitu, vinculum validissimum Deus fecit 
habi tum. Sed et in alio ejusd. Scriptoris loco haec 
ipsa vox σνμφνία reddi tur a b E o d . Coalescentia, ubi 
is ita scr ibi t ,"Επειτα άμήχανον 'έξω τι σώμα, τοΰ ολον 
διακριθέν rfjs σ.νμφυίας σκεδασθήναι: quae ille i ta red-
dit , Deinde nou est inire rationem qua corpus ali-
quod a b universi coalescentia direptum usquam 
dispergi possit. Affert praeterea e Greg . N a z . de 
elementis loquente ante orbem condi tum, T / s κοινω-
νία τούτων προς άλληλα, καί συμψυία, και σύμπνοια ; 
I tem ex Eod. haec de Tr in i ta te verba, Τριών άπειρων 
άπειρον συμφυιαν, Naturae consensum. Ab Eod. in 1. 
περί 'Ανθρώπου dici testatur de Coalescentia. corpovis-
et mentis. Apud Dionys. Areop. autem dicit videri 
significare Consensum naturae. Sic a Basil, αδελφών 
συμφυιαν vocari ait Fratrum consensum a tque con-
cord iam, et addi καί ονμψνχίαν. Sic Greg. Naz . de 
se et Basilio, "Οθεν re «αί ο πως ήμίν κάκ τίνος άρχής 
σύνεστι το τής φιλίας, ε'ίτουν σύμπνοιας καί σνμψϋίας, 
ει χρή προσειπξίν οίκειότερον, Qllidam συμφυιαν e 
P l in . posse reddi putant Uni ta tem. [Plut . 10, 573. 
Ara to 24. " Ad T h o m . M . 107." Schaef. Mss. Philo 
1, 266. P. * Συμφυή, P la to de LL . 5 . p. 22. ^Elian. 
H . A. 14, 16. Συμφυή, Σαμφυία, Lobeck. P h r y n . 
497 . * Συμψυάς, Connexio, Hippocr . 77 S. Schol. 
Veil. II. X . 191.] Σνμφυσις, i. q . συμφυία, quod 
proxime praecedit. A Bud . reddi tur itidem Coale-
scentia et Coalitio, nec non Concretio, Consociatio, 
afferente e T h e o p h r . "Ενια δέ καί αυτομάτως λαμβάνει 
τοιαΰτην σΰμψνσιν, Apud Medicos autem σύμψυσις 
est Natural is ossium unio. Naturalis quidem, ut ait 
Gal . , dicta est, quod quae parum vel omnino luxata 
sunt, inter se quidem cohaereant, f rac taque inducto 
callo uniantur , sed non secundnm na turam. Est se-
cunda species conjunctionis ossium, siquideni omnia 
inter se con junguntur vel Kar' άρθρον, vel κατά σύμ-
ψνσιν. Es t autem σνμψυσις [ξύμψ.~\ ap, Hippocr . 
i. q. συνάρθρώσις. Sun tque συμφύσεως duae primae 
differentiae; aliqua enim ossa sihi invicem conna-
scuntur , alia inateriae alteri us interventu. Quae enim 
fungosiora tnollioraque sunt, mutuo inter se coale-
s e u n t ; sicciora vero et duriora, aliorum interventu. 
Rursus eorum quae per alia coalescunt, tres sunt 
differentia;, συγχόνδρωσις, συννεύρωσις, σνσσάρκωσις. 
Haec Gorr . [Theophr . H . PI. 9 , 2, 6 . C. PI. 5, 5, 3 . 
F r . 1, 79·]· Σύμφυτος, δ, ή, sicut et συμφυής, Con-
genitus, Ingenitus, Innatus , A natura insitus. Aristot. 
M e t a p h . 2. Ά λ λ ά μήν και ε'ι τυγχάνει σύμφυτος ούσα, 
θαυμαστόν πώς λανθάνομεν έχοντες τήν κρατίστην τών 
επιστημών : de Gener . Anim. 1. Οΰ γάρ μόνον τά 
σύμφυτα προσεοικότες τοίς γονεύσι γίνονται οί παίδες, 
άλλά και τά επίκτητα : ubi επίκτητα, quae ορρ. τοίς 
συμψύτοις, sunt ea quae La t . vocant Adventi t ia. 
Aph thon . Prog . Καί σοφία δή τήν δυναστείαν πιστου-
ται' καί θεοί μεν αυτή)' εκτήσαντο σύμψυταν. Σύμφυ-
τος a Bud . redditur Qui coire potest , Consociabilis, 
afferente e Theophr . 5, (5, 2.) Σύμφυτον γάρ πάν το 
ζών τψ ζώντι, καί μάλιστα ομογενές, όταν άφελκωθη, 
καί γένηται μία φύσις. Sic dici tur άϋδρία esse σύμφυ-
τος τόποιςτισί, Paulus ad Rom.6 . (5 . ) Εί γάρ σύμφυτοι 
γεγόναμεν τψ όμοιώματι τοΰ θανάτου αύτοϋ, άλλά 
καί τής άνα,στάσεως έσόμεθα. Ubi vet. In terpr . σύμ-
φυτοι reddidi t Complantat i , Erasm, Insititii. Sed 
malo cum novissimo Interpr . Cum eo plantati coa-
luimus. At vero, Σύμφυτος ε'ιμι τοκήος, quod Nouni 
esse puto, (Jo . 183.) redditur Ejusdem cura Pa t r e 
sum essentiae, )| At neutro GENERE, Σύμφυτον, το, 
Sympbyton herba, παρά το συμφύειν, accipiendo pro 
Conglutinare, et συμπήσσειν s. πηγνύειν: talis enim 
est ejus facultas. Duorum generum est σύμφυτον, 
t juod Argallieuni vocat Cael. Aurel. Chron . 5, 2. 
Symphytum πετραίον, quod in petris nasca tu r : quod 
Cotoneain et Halum videtur vocasse Plin. 2 6 , 7 . : 
alterum Symphytum majus, quod πηκτόν dixit appel -
lari Diosc. Mira e jus radicis vis adversus anthraces. 

Ar Haec e VV. LL,,.qirae ac| Diosc . remi t tunt , 4, 9 . e t 
10. Σύμφυτον etiam dictam fuisse a qu ibusdam τη» 
γλυκύρριζαν, Diosc . auctor es t , inquit Gorr.^ for* 
tasse p rop te r effectus similitudinem. Habe t enim 
Symphytum quamplur ima glycyrrhizae affinia, ut recte> 
inter άντιβαλλόμενα censeri poss int . [ T h e o p h r . H . 
PI. 9 , 18, 2. n. Glossae : Σύμφυτον βοτάνη τις. Σύμ-
φυτον, το * πολύφντον' Amoenum, Opacum. " Σύμφυ-
τος, Jacobs . Anim. 149· Boiss. Phi los t r . 356 . T o u p . 
Opusc . 2, 2 4 6 . " Schaef. Mss. " Σύμφυτος αγγέλων, 
Cognatus angelis, Amphil . 23 ." Kali. Mss. T h e o p h r . 
Fr . 1 , 1 . Σύμφυτον έστι πάσι τοίς αίσθητοίς τά συγγενή 
γνωρίζειν. * " Σνμφύτως, Marin, c. 3 . " Kali. Mss. 
* Άσύμφυτος, N o n coalescens, Haud congenitus, Hip -
pocr . p . 6, 22.] *' Έ,ύσύμφυτος, Facile concrescens· 
" et coalescens, ρ^στα συμψϋναι δυνάμενος. T h e o p h r . 
" (C. PI. 3, 7, 10.) Τότε γάρ μάλιστα εύσύμφυτος, 
" ξηραντέρδς ούσης τής ώρας ού δυναμένη συμψϋναι." 
Συμφντικος, Quo . f i t ut quid coalesca t : ut ανμφντικον 
φάρμακον, Gal . sicut et κολλητικόν, Quod coalescere 

Β faci t . E t ανμφντικον κατάπλασμα, ex Aristot. Probl. 
Ούτω γάρ άψλέγματαν άν ε'ί η καί σνμφυτικόν. Perpe-
ram vero in VV. L L . Συμφυτικός, Facile coalescens, 
Unitati opportunus. [* Προρ-υμφύω, Hippocr . 4 5 5 , 4 4 . ] 

[*" Ύπερψύω, s . 'Tπέρψνμι , unde aor.. 2. ύπερέψνν, 
Antecello, Supero . Dio Cass. 56, 2. FhWas άνθρώ-
πονς εΰανδρίγ ύπερέφνμεν. Herod, 6, 127· Τοΰ ύπερ-
φύντος "Ελληνα? ίσχύί. Hes'. vero Ύπερφύς interpr . 
* νπεργεννηθείς." Schw. Mss. Ύπερψΰομαι, Aristaen. 
1, 6 . E d . Samb. , Aristid. 3, 250.] 

'Τποφύομαι, Subnascor , Succresco, Suppul lu lo . 
Potes t etiam reddi Clanculum nascor ; aut cer te , 
Sensim et paulatini nascor. Sed ex Aristot. affertur 
ύ,ποφνώσι pro Enascautur , minime servata vi praepo-
sitionis. [ " Musgf. Suppl . 443. Ilgen, ad Hymn. 
450 . " Schaef. Mss. T h e o p h r . H. PI. 4, 15, 2. 
" J a m b l . V. P. 31. *Ύποφνάς, Hes . v. Μολο-ον." 
Wakef . Mss . ] Ύπόφνσις, q . d. Subnascentia. Ε 
Suidae auctori ta te exp. παραφνμς. Veruntainen e jus 
Lexicographi locus est ejusmodi, ut ex eo non satis 

c certo colligi hujus vocis expositio queat . [* Σν-
νυποψύομαι, Una subnascor, P-lut. 8 ,191 . Schol. Eur . 
Or . 1.] 

[* " Φύσσομαι, Nascor, Manetho 4, 256. (Προ$ δέ 
τι φνσσονται τούτοις * καρποσπόροι άνδρες.)" Schleusn. 
Mss . ] 

ίί Φυτόν, το, Planta, Stirps, ut Cic. vertit. Is enim 
de Finn. 5. Theophraslus, inquit, stirpium naturas, 
omniumque fere rerum quae e terra gignerentur, 
causas atque rationes (persecutus est.) Scimus au-
tein hujus libros inscrihi περί Φυτών Ιστορίας, et περϊ 
Φυτών Αίτιων. Aristot. Eth. 1. Τό μέν γάρ £rjv, κοινόν 
είναι φαίνεται καί τοίς φυτοίς. Tradi tur et de homine 
dictum ab Euripide. Plato quidem certe hominem 
appellavi t non simpliciter φντόν, sed ούράνιον φντόν: 
nimirum, inquit Plut. , ωσπερ έκ ρίζης άνω τής κεφαλής 
όρθούμενον. Ad banc autem φυτού signif. per t ine t 
h. 1. e jusd. Plat , de LL. 6. Παντό$ γάρ δή φυτοϋ ή 
πρώτη βλάστη καλώς όρμηθείσα προς άρετήν τής αυτοϋ 
φύσεως, κνριωτάτη τέλος έπιθείναι τό πρόσφορον, τών 

D τε ά λ λ ω ν φυτών καί τών ζώων ήμέρων καί άγριων και 
άνθρώπων. Quibus subjungit , hominem, cum sit 
animal ήμερον, tamell μή ίκανώς ή μή καλώς τραφέν, 
esse ά γ ρ ί ώ τ α τ ο ν όπόσα φύει ή γή. [Synes. 100. Basil. 
1 , 8 1 . ] Archilocbus autem φντόν usurpavit etiam 
pro φϋμα, Tuberculum, ea signif. de qua dictum 
supra fui t , iri hoc quem Schol . Theocr. affert loco, 
Έ σ θ λ ? ) ν γάρ άλλην οίδα τοιούτου ψντοϋ " Ι α σ ι ν . Quem 
gen. esse ilium ipsum crediderim, quem Hes. quo-
que exp. φΰματος. Meminit porro bu jus signif. ille 
Schol. in hunc Theocr . versum, 2, (48.) Ίππομανές 
φυτόν έστι παρ' Άρκάσι, ubi dicit et ipsum Theocri-
tum fortassis άντί φύματος usum hoc vocabulo esse. 
Est denique φυτόν et Genus herbae, quae etinm κννό-
γλωσσον vocatur , ut e Diosc. VV. LL. annotan t . 
[ " J a c o b s . Anth . 6, 102. 9, 490. 10, 257. Heyn. 
Hotn . 5, 229. Valck. Hipp. p . 234. ad Callim. p . 
146. 153. P ro φϋμα, Tuberculum, T o u p . Append , 
in Theocr . p . 8. Φ. et χρήμα inter se permutata , 
Valck. ad Theocr . x. Id . p. 50. Φ. κλήματος, φυτά 
μηλεών, Villois. ad Long. 40 ." Schaef. Mss. " De 
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genere humano , E u r . in Euseb . Pr . E. 4 6 6 . " Wakef , 
Mss . E u r . Med . 234. Hipp . 634. T h e o c r . 28, 7. 
χαρίτων. " Cynoglossum, Diosc. N o t b a 442. 4 5 1 . " 
Boiss. Mss . ] 

£* Φντοβιδήε, adv. * Φντοειδώς, More p lantarum, 
Diog. L. 7 . p . 4 5 1 = 4 1 7 . Forma contracta, * Φυτώ-
δης, Erot ian. v . Έγχλοιονμένη.] 

Φυτοεργός, o, VEL Φντονργός, (illud in carmine, h o c 
in prosa,) q . d . Qui circa plantas opus facit, Qui 
plantis laborem impendi t , s. plantarum c u l t u r s . 
ΐ " Φντοεργόε, Dionys. P . 997." Wakef . Mss. " J a -
cobs. Anth . 9 , 317 . ad Char i t . 342. ΦνΤουργός, J a -
cobs . 1. c . Wakef . Eum. 841. Philostr. 258. Boiss. 
Valck. D ia t r . 29. P lu t . Mor . 1. p . 5. O x . " S c h s f . 
Mss. Pater , E u r . T ro . 481. I p h . A. 949 . Plato de 
Rep . 10. p . 2 8 8 = 5 9 7 . ] Φντονργέω, Circa plantas 
opus facio, Plant is laborem impendo. Bud . verti t 
P lantas colo, et sero, curoque . At vero in h. Phi -
lonis 1. Τόντων ούδέν ούδείς ικανός εντός φντουργήσαι, 
vertit ψυτουργήσαι Instar p l a n t s pangere. Plato, in-
quit Idem, d e R e p . 10. φντονργείν plus esse ait quam 
&ημ*ουργείν, Deuinque φυτουργόν appellat quasi For-
m a r u m 7 h . e . Idearum, condi torem. [ " Lobeck. Aj . 
p . 305 . " S c h s f . Mss . ] E j US VERBALE Φντούργημα 
ap . J . Poll. (7, 140.) invenitur pro Ipsa actione plan-
tas colendi. Dic i turque eadem forma, qua γεώργημα 
pro Agricolatione. In VV. LL. redditur Plantat io, 
Consi t io : item Locus consitus. [Athan . 2, 389.] 
Idem pQrro valet et NOMEN Φvrovpyia, sed hoc est 
potius t anquam a φντονργός: quod φντονργία Bud. 
reddit Consitio, ap. Phi lon. de Mundo, TOUTOIS άκό-
λουθος τ/ τον παραδείσου φντονργία. [Theophr . C . PI. 

3, 9- " Diod . S. 2, 411." S c h s f . Mss. * Φντονργων, 
το, G l . Seminarium, Diod . S. 2. p . 70, 16. 21. 71 , 
35. 72, 1. * Φντονργικός, Tze tz . Chil. 3, 52.] Itidem 
vero ADJ. Φυτουργικόε est potius ab eod. illo φντουρ-
γός. Es tque φντονργικός, Ad φυτουργίαν pertinens. 
E t φντουργικός πόνος, Labor qui c u l t u r s plantarum 
impenditur , ut dicitur γεωργικοί TTOVOS. Alioqui ut 
γεωργικός interdum sonat Peri tus agri colendi, s. 
ag f i cu l t u r s , sic φντονργικός sonare potest Peri tus 
c u l t u r s p lan tarum. [ Ή φ., sc. τέχνη, i. q . φντονργία, 
J . Pol l . 7, 140. * " Καταφντονργέω* Eumath . 11. p. 
524 ." Schleusner. Mss . " Theod. Prodr. 445." Boiss. 
Mss . ] 

Φυτοκόμος, δ, SIVE Φυτηκόμος, Plantas s. Stirpes 
cu rans , Curans q u s ad Plantarum culturam perti-
nen t , C u l t u r s plantarum peritus et studiosus. In 
VV. LL. Serendi studiosus. Bud. autem exp. Arbo-
ra to r ap . Basil. At quomodo φντηκόμοε esse possit 
ούνδενδρος τόπος, nt legitur ap . Hes., alii viderint. 
{ " N o n n . J o . 18, 8." Wakef. Mss. Lobeck . Phrvn . 
6 5 3 - 4 . " Mat th . ad Gloss, min. p. 22 ." S c h s f . Mss.] 
H inc VERB. Φυτοκομέω, SIVE Φντηκομέω, Plantas 
euro , i. e. P lantarum cul turam. In VV. L L . Plan-
tandi studio teneor. [Φυτοκομέω, Eust . O d . I . |). 
337, 18. Φντηκομέω, O p p . Κ . 1, 122. 4, 254. Liban. 
Decl . 4 , 606. 608 . Synes. Enc . Calv. p . 66. " V i d e 
me ad Marin. Boiss. 158. *Φυτηκομία, Fab. iEsop. 
139. Fur . L ips ." S c h s f . Mss. O p p . Ά . 1, 309. K . 

4, 331 . Nonn. D. 4 7 , 7 2 . G e o p . Procem. 7 . Lobeck. 
1. c.] Φντόσκαφος, ITEM Φιιτοσκάφος. Est autem φν-
τόσκαφος, ή τα φυτά έσκαμμένη γή, si E tym. credi-
mus, vel potius e jus exemplaribus vulgaris. Mihi 
quidem cCrte suspecta hie est eorum tides, existi-
mant i scr ibendum esse περί τά φντά, ut eo significe-
tu r Te r ra circa plantas s. stirpes eifossa. Cu jus ta-
men signif. exemplum desidero, e quo etiam co-
gnosci queat masculinone an potius neutro genere 
usurpetur . Illud autem φυτοσκάφος dicitur de Eo 
qui terrain circa plantas fodit s. e i fod i t : ό τά φντά 
περισκάπτων γεωργέ, inquit idem Etym. In VV. 
LL . e Theocr . Qui arbores depangit ac succidit . 
Γ* Φυτοσκαφέω, unde * Φντοσκαφία, Anal. 3, 202.] 
Φντοσπόρος, ό, ν, q. d . Plantam s. Stirpem serens. In 
VV L L Prolificus, ubi affertur hie versus ex Epigr . 
2νΛμα δέ πάσιν έφαινε φντοσπύρον αρσενοs albovs An-
notant accipi et p ro Patre , item pro Matre [Soph. 
T r 359. et Wakef . " Argum. CEd. Tyr . S c h s f . 
Mss . " N o n n . Jo . 8, 105." Wakef. Mss. " Φντοσπο-
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A pot masculi, Philes p . 46 . b i s : p . 250 . pater nempe 
mas vipera φυτοσπόρος dici tur ." Schleusn. Mss. * Φυ-
τοσπορία, Manetho 4, 432 . * Φντοτρόφος, Apoll. Rh. 
3, 1401. " Const. Manass. Chron. p. 116." Boiss. 
Mss . * Φντοτροφέω, Stob. Serm. 141. p . 251. Brunck. 
ad Aristoph. Λ . 704. * Φυτοτροφία, Geop . 9, 5, 11.] 
Φντοφόρος, ut φντοφόροε γή, q. d . PJantifera terra, 
s. Stirpifera, Ferens plantas s. stirpes. Vide Φυταλιά. 
[* Φντώνυμος, Achill. Ta t . 2, 14. " Huschk. Anal. 
293 ." S c h s f . Mss.] 

[* " Ίδώφντον, * Φυτοβασίλα, Leoutopodium, Di-
osc. Notha 471. *Ό\όφντον, 448." Boiss. Mss. 
* Πολίψι/ΓΟί, Orac . Sib. 5. p . 568.] 

Φυτικός, Ad plantam s. plantas pertinens, veluti 
cum Theophr . libri a b Athen. vocantur περί Φυτικών 
Αιτίων. Sic ap. Aristot. E th . 1, 13. Τοΰ άλογου δέ 
ro μέν έ'οικε κοινω κ αί φυτικφ' λέγω he το αίτιον τοΰ 
τρέφεσθαι και τον αύξεσθαι· τήν τοιαύτην γαρ δύναμιν 
τής ψυχής έν άπασι τοΊς τρεφομένοις θείη τις αν και έν 
τοίς έμβρύοις. Hie enim φντικον reddi tur Stirpibus 

Β at t r ibutum, Stirpibus proprie conveniens. Sed Bud. 
vertit Vegetativum, item Quod crescendi dat vim. 
Itidemq ue φυτικήν δυναμιν, Vegetativam facultatem 
s. Vegetatricem. Exp . φντικον et voce θρεπ-ικόν, ex 
eod. Aristot., nec non e Damasceno. Sic autem 
φντικον fuerit immediate a φύω, non autem a nomine 
φυτόν derivato ex illo φύω. [ " Mat th . Anecd. 1. p. 
40. Boiss. Philostr . 469. Meurs. ad Apoll. Dysc . 
p . 90. Τ ά φ., Heyn. ad Apollod. 827·" S c h s f . Mss. 
* " Φυτικός, Plantarum ritu, Dionys. Areop. 304 . " 
Kail. Mss.] 

Φύτιοί, Ep i th . solis s. Jovis, Hes. Quidam in-
terpr. Germinationis auctor. Vide Athen. 2., s. po-
tius eorum q u s ex illo excerpta sunt. Idem porro 
de hu jus vocis, quod et de proxime p r s c e d e n t i s 
(habentis posteriorem illam signif.) derivatione dici 
possit . [ " Ad Anton. Lib. 119. Verh. (Άρτεμις.)1' 
S c h s f . Mss.] 

Φυταλιά, >/, Ter ra plantas s. stirpes f e rens : se-
quendo expositionem Eustathii, qui scribit esse ψυ-

C τοφόρον γήν, q . d . Plantiferam terram, s. Stirpiferam. 
Alibi autem tradi t esse δενδρόφντον χωρίον, i. e. 
Locum arboribus consitum. Copulatur porro ab 
Hom. cum άρουρα, II. Ζ . (195.) Καί μέν οι Αύκιοι 
τέμενος τάμον εξοχον άλλων,. Καλόν φυταλιής και 
άρούρης, όφρα νέμοιτο, Μ . (314.) Καί τέμενος νεμόμε-
<τθα μέγα Ξάνθοιο παρ' ύχθας, Καλόν φνταλιής και άρού-
ρης πυροφόροιο. Utitur et II. Τ . (185.) p r s f i x o versu 
simili ei quem ex II. Z . a t tu l i ; sed ibi Eust. φυτα-
λιάν esse dicit τήν άμπελόψντον κα) τήν δενδροφόρον, 
ut et Suid. φνταλιής exp. άμπελοφντον γής. A qui-
busdam redditur etiam Arbustum, item Hortus, quod 
sc. ab Hes. φνταλιής exponatur κήπον, et δενδροφόρον 
γής. Sed affertur et pro Plantatione ex ApolL Rh . 
(2, 1003.) Φυταλιή καρποίο μελίφρονος, Plantat io f ru-
ctus, i. e. arborum fruct iferarum, q u s nominis φν-
ταλιή exp. alio exemplo probanda fueri t . Additur 
et ex Epigr. φυταλιή καλάμου. || Φνταλιά, Hyemis 
pars postrema, sic dicta a veteribus quod eo tem-
pore insitiones optime fierent. Nam tota hyems 

Π plusquam quatuor mensium est apud Medicos. Quod 
quidem spatium plerique secuti Hippocr. περί Έ-
βδομ. in tres partes dividunt, ac mediam quidem eo 
tempore comprehendunt, quod circa solstitium e s t : 
nec alio, opinor, quam χειμώνος nomine designant. 
Primam autem ab initio hyemis ad hoc usque tem-
pus, quam σπορητόν, h. e. Sementem, vocant : po-
stremam autem a medio illo tempore ad finem hye-
mis, quam φυταλιάν, h. e. Insereudi tempus, appel-
lant. H s c Gor r . [ " J a c o b s . Anth . 7, 81. 11, 394 . 
(*Φόταλος, ibid.) Epigr. adesp . 528. Heyn. Hom. 5, 
2 2 9 . 6 , 328. Wakef. Here. F. 1277· ad Moschum, 
2, 70. Brunck. Apoll. Rh . 90. ad Callim. 1. p . 
124. ad Diod. S. I, ISO." S c h s f . Mss. "Φυτάλιος, 
J . Poll. 1, 24. θεοί.] 

Φνταλίδαι, Fami l i s cujusdam nomen ap. Athe-
nienses, Hes . Afferunt vero V V. LL. et e Plut . The-
seo (12.) Sed in Iisd. dicitur φυταλίδαι esse etiam 
Nomen h e r b s , nec non significare omnia q u s na-
scuntur. Sed rnihi h s c credere durum est. 
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ω, Plan to, φυτεύω. Sed Hes . et Suidas 
non tantum exp . φυτεύω, verum eliam πλησιάζω, i. e. 
Approp inquo . Nisi pot ius verbo πλησιάζω in alia 
signif. uti voluerint. [ " T o u p . Opusc . 1, 555 . " 
Schaef. Mss.] In VV. LL. habetur etiain VERB. Φι/· 
ταλιάζω, p ro ead . signif., quod tamen ap . illos non 
reperio. 

Φυτάλιμος, ο, ή, a b Hes. exp. φντεντικός : quod 
quidam interpr . Aptus ad plantationem, α ίφντευ-
Tikov χωρίον, Locus aptus ad p lanta t ionem. At in 
VV. LL. redditur Sativus. Suidae Φντάλιμος est No-
men propr. AT VERO Φυτάλμιοί, Jovis epi th . esse 
t r ad i tu r : est tamen a p . P lu t . (8, 914.) Epi thetum 
Neptuni , quod fortasse convenit cum Φύποϊ, quod 
et ipsum Jovis, sicut et Solis, epi thetum esse, ex 
Hes . docui. Credibile est autem dictum fuisse 
φυτάλμιοί pro φυτάλιμος, per literarum ύπερβιβασμόν, 
metri causa. Sed ap. Soph. (Ed . C. (151.) p . 276. 
meae E d . " E I , Ά λ α ώ ν ομμάτων apa καί τΗαθα φντάλ-
μιος, exp. φυτάλμιος a Schol. , άπό φύτλης, et άπό γε-
νέσεως. Ubi item, ut de hoc quoque obiter lecto-
rem moneam, lubent ius legerim άλαόί ομμάτων, si 
lex metri talem scripturam admittere queat : [de 
Ji. 1. vide Coraium ap . Schn. Lex. Suppl . p . 180.] 
Ceterum de hac quoque voce merito quis dubi te t an 
a φυτόν, an potius immediate a verbo φύω der ivetur : 
[u t Almus ab Alo. Genitalis, Eur . Rhes. 920 . 
" B r u n c k . Soph. 3, 532. Coray in Herod. Larcher . 
3 . p . 443, Paus . 1, 303. Casaub. Athen. ] , 3 1 . " 
Scbaef. Mss. Lycophr. 341. χθων. Vide Blomf. 
Gloss , in iEscb. Ag. 318. * " Φ ο ι τ ά λ μ ι ο ς , Herod . 
Epinier . 147." Boiss. Mss.] 

[* Φυτάριον, Plantula, Arbuscula , Athen. 210. Ζω-
ύφια και φυτάρια, Schol . Aristoph. "Opv. 663. " M . 
Anton . 5, 1." Kail . Mss.] 

Φυτεύω, Planto. O d . Σ. (358.) καί δένδρεα μακρά 
ψυτεύων. Apud Hesiod. ponitur etiam sine ad je -
ctione. Reddi tur item Arboribus consero ; sed tunc 
jung i tu r accusativo γήν, au t χωρίον, vel alii hujus-
modi . Sic par t ic ip . pass. Πε^υτευ/ιε'νοί, Plantains, 
Arbor ibus consitus, ut πεφντενμένη γή, Arboribus 
consitus ager. Cui opp . γή ψιλή. [Luc . Evang. 13, 
2 .] || Φυτεύω, metaph. Gigno, Procreo, Sero. He-
siod. ( 'A. 29 . ) άρήs άλκτήρα φυτεϋσαι. Eur . Or . init. 
Ούτος φυτεύει Πέλοπα, του δ' Άτρενς εψυ, ubi eadem 
est utr iusque metaphorae ratio, sc. ejus quam ver-
bum φυτεύει, et e jus quam verbum έφυ habet. Sic 
et ap . Aristoph. Σφ. (1 133.) Έ π ε ι τ α παίδαε χρή φν-
τεύειν καί τρέφει. H u e pertinet Diogenis dictum ap . 
Diog. L. II Φυτεύω metaph. est etiam Molior, Struo, 
Machinor , ut κακά δέ μνηστήρσι φύτενεν, O d . a . (110.) 
Sic Soph. (Aj . 953.) dixit φυτεύειν πήμα. Ubi an-
notat Schol. φυτεύειν esse initium" alicui rei dare. 
Latini verbo Serere sic utuntur, cum dicunt Serere 
discordias s. lites, et Serere bella. [ " T h o m . M. 851. 
905. Brunck. Antig. 645. Aj . 1296. Apoll. Rh. l6'8. 
Lobeck . Aj . p . 408. Xen . Mem. 1, 1, 8. ad Anton. 
Lib. 119. Verh., Valck. Adoniaz. p. 396. Toup . 
Opusc . 1, 555. Wakef. ad Moschum 2, 156. Τ. H . 
ad Lucian. Dial. p . 103. Diod. S. 1, 325. Musgr. 
Med . S34. Porson. 830. Ale. 295. 1140. Φυτεύσαε, 
Valck. Phoen. p. 15. Diatr. 29·" Schaef. Mss. "Φυ-
τεύομαι, Locor, Fundor, de nionte, Philostr. (V. A. 
2, 8.) p . 56. Cum gen. personae, Pind. Π . 4, 256." 
Wakef. Mss. " Φυτεύω, Produco , de creatione, Mich. 
Apos t . Prov. 10, 50." Schleusn. Mss.] 

Φυτεία, ή, Plantatio, Consitio, Satio, Satus, P lu t . 
Alex. (35.) Φιλοκαλών Έλληνικαίς φυτείαιε διακοσμή-
σαι τά βασίλεια καί τούε περιπάτους, Graecanicis plail-
tat ionibus, Graecanico plantandi artificio. Nisi ma-
lis Graecanicis plantis. Accipi tnr enim interdum pro 
φύτευμα, Ut ap. Athen. 5. Έ ν ols κήποι παντοίοι θαν-
μασίως ήσαν περιβάλλοντες ταίς φυτείαις διά κεραμίδων 
ή μολυβδαινών, Quas etiam ipsas simul ambientes 
liorti omni genere stirpium complectebantur fictili-
bus in vasis et plumbeis consitarum. Bud. Vide et 
Φυτευτήριον. [ " Valck. ad Ammon. 123." Schaef. 
Mss . Theophr . H . PI. 1, 8, 2. 3, 8, 4 . 3, 1 0 , 3 . 
C. PI. 1, 1, 3. 5, 17, 6 . ] 

φύτευμα, -ό, idem. Ε Bud. enim affertur pro Plan-

A tatione s. Loco plant is consifo. Alioqui acc ip i tu r 
potius p roPlan la quae deponitur , et conseritur, quan» 
Semen etiam Lat . appel lant i Bud . e T h e o p h r . (H.· 
PI. 3, 11, 5.) Διά τοϋτο γάρ καί τά μοσχεύματα δείν είς 
τάς έπομβρίους μάλλον έμβάλλείν ή τα φυτεύματα 
πάντων των δένδρων, οτι τάς ρίζαί τάς καθιεμέι'ας τών 
φντενμάτων πάσας έκσήπει'• των δέ μεμοσχευμένων 
ισχυρότεροι. It idem pro Planta usurpavit Plato de 
LL. II Φύτευμα est etiam Nomen proprium herbae·' 
s. Plantap ap . Diosc. 4 , 130. cu jus Plin. q u o q u e 
memini t 27, 12. [ T h e o p h r . C. PL & 5, 2. 3, 24 , 
1.] ^ : .·•'•. . ; ·. .· 

Φύτευσις, ή, i. q. φυτεία, Plantat io , Consitio. A r i -
slot. de Mundo , Γ>/5 άρόσεις καί φυτεύσεις. [*Φυτευ'-
σιμοε γή, Ter ra in qoa plantae et herbae crescere 
possunt, Diod. S. p . 2 2 = 4 2 . ] 

Φυτευτέον, Plantanduin s. Serendum [Geop^ 
3, 3. 4 , I . 5, 2 . " Kali. Mss.]; .··. 

[* Φυτευτή, unde] Φυτευτήριοε, Plantafius, Semi-' 
narius, i. e. Qui plantari seminarique potest , vel so--

Β lef, nt φυτευτήριος κλάδος. Sed plerumque neutro· 
genere et substantive DICITUR Φυτεντήριον p ro ^υ-. 
τευτήριος κλάδος s. φύτευμα, Planta ,Plai i tar ium, Semi-' 
nariuin, Planta et viviradix quas in terram deponi-
t u r ; vel etiam Surculus, Stolo, T a l e a : quae sc. ex 
arbore excisa vel avulsa in terram depanguntur , aut" 
in aliam plantam in se run tu r ; nam at γενέσεις των 
φυτών ή αύτόματοι ή άπό σπέρματος, ή άπό μ(ζης, ft 
άπό παρασπάδος, ή άπό άκρέμονος, ή άπό κλώνος, u t 
docet Theophr . Η . PI. 2. init. Merito igitur J , Pol l . 
1, c. 12. conjunxit σπέρματα, φυτά, φυτευτήρια J a d -
dens tamen φυτευτήρια praecipue dici έπί έλαιφν, d e 
oleis, s. de plantis et seminibus oleaginis, quales a p . 
Latinos rei rustic® Scriptores sunt Taleae oleaginae^ 
s. Clavolie oleaginae, quae sc. de ramo teuero ex. 
utraque parte aequabiliter praecisae in terram demlt t i 
solent, ut Varro tradit . Et forsan J . Poll., cum ista 
verba addidit , respexit atl Dem. (1251.) Φυτευτήρια 
έλαιών περιστοίχων κατέκλασε, Confregerunt oleagi— 
nas plantas, s . seminaria oleagina, ubi de seminibus 

c j a m deplantatis intelligi potest, cum Harpocr. quo-
que περιστοίχων expOiiat τών κύκλω περί τό χωρίον iv 
στοιχώ πεφυκότων. (Bud. vero de loco consito d ic i 
ait.) Et Gal . Lex. Hippocr . φντεντηρίων exposuit τών 
εις τήν γήν φντευομένων ξύλων. Theophr . C. PI. 3, 
C. 6. Τ ά δέ φυτευτήρια δει λαμβάνειν άπό νέων τε τών 
δένδρων ή ακμαζόντων, καί ίίλως λεία ταϋτα καί ίθυνα* 
τα, ui Plin. de talearum satu praecipiens, servandum 
in eo ante omnia ait, ut e feracibus fiant arboribus : 
ne curvae, ne scabrae, aut bifnrcae : ut illibato cor-
tice. E t H. PI. 2, 8. Έ ν δέ ταίε των άλλων φυτΐίαιε 
τανάπαλιν τίθενται τά φυτευτήρια, καθάπερ τών κλη-
μάτων : dixerat enim initio capitis, Τών δε φοινίκων 
'ίδιος ή φυτεία παρά τά άλλα· φντεύονσι γάρ πλείονς εις 
ταυτό τιΰέντες, δύο άνω καί δύο κατώ έπιδονντεε. Qu i -
bus in II. nota etiam φυτεία pro Plautatione s. Sa tu , 
ut et in Geop . (9, 6, 2.) Boθρεύειν δέ χρή μάλιστα 
ένιαυτόν πρότερον τής φυτείας, p ro bis Coluiliellae, 
Ante annum quam semina ponere et ponlaria djspor 
nere voles, scrobes fodito. Et cap . 2 e ju sd . libri, 

Ρ Άπό φντεντηρίων πεφυτευμένα πάντα δοκεΐ τούς καρ-
πούς εξομοιοϋν, Ε plantis deposita et sata. Rursuin 
C. PI. 3, 7· Τό πρέμνον τοϋ φντευτηρίου, llt Xen. 
(CEc. 19, 13.) Όρφς δ' οτι πρέμνα πασι τοίς φυτευτή-
ρίοις πρόσεστιν. (| Φυτεντήριον accipi ajnnt eliam pro 
Loco in quo sunt plantae e semine enatse, quae 
postea transplantantur in viridariis, sicut et Bud. 
dixi supra φυτευτήρια έλαιών accipere pro Loco olivis 
consito. [Gl. Semiuar ium, Plantariuni . "Ar i s toph . 
Fr . 254." Schaef. Mss.] Ead. signif. in Geop. LE-
GITUR Φυτίοριον, SIVE Φυτώρειον, 5 , (3 . ) Φυτώριον 
καλείται εν γ τά φυτά μεταφυτεύεσθαι μέλλοντα κατα-
τίθεται, In quo deponunlur plantas quas transferre 
in alium locum volumus. Et alibi, (3, .2, 1.) Τω 
Φεβρουαρίω μηνί μεταθήσομεν άπό τοΰ φντωρίον τάς 
ένρίζους άμπέλους: pro his Columellas, Inter nonas 
et idus Februarias maturae plantae de seminariis in 
scrobes Iransferendae. Item 11, (9·) de buxo, Πύ£οι 
φυτεύεται εκ τε άποσπάδων καί κορυνών καί άκρεμόνων 
άποτιθεμένων έν φυτωρείω μετά ειδών Νοεμβρίων. 
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Φντώριον, Clem. Alex. 2 8 S ( = 3 3 S . ) " Kail . Mss. 

* Φυτούρων, G l . Seminarium;] '• , 
; [* Φυτευτή!, G l . P a s t i n a t o r . ] Φυτευτικός, Hesychio 
u q. ψυτάλιμοι: per illud enim φυτεντικοε, veluti 
notius, exp. hoc φυτάλιμοε. V V . L L . interpr. Ad 
sationem aptus , Sativus. Videndum tamen ne active 
potius- significet Sator . [ " Brunck . Soph. 3, 532." 
Schaef. Mss . ] > . . . . 
J i [*Φντεντόε, Plantalus , Plato de Rep . 6. p. 5 1 0 = 
122.] Άφΰτευτοε, ό, ή, Qui plantatus s. satus non 
est . Metaph . Theophy l . Ep . 75. ad Polyxenam me-
retr icem, "Απιστα r a τ ω ν σών χειλέων φιλήματα' άφΰ-
τευτοε γαρ πόθοε θάττον- μαραίνεται, Exp . etiam Non 
consitus, ut cum de horto dicitur. [ Ά . χώροε καί 
αγpos, Minime consitus et incultus ager, Xen. (Ec . 
20, 22 . · Καλλιφύτευτοε, Nice t . Ann. 2 1 , 9 · ] 

[* Άναφυτενω, G l . Resero.] 
«·. Άντιφυτεύω, Vicissim planto s. sero, Vicissim 
gigno s. genero. Phocy l . (73 . ) έριε δ' έριν άντιψυτεύει. 
[* " Άντιφντομαι, Amphil . p . 6 3 . : forte leg. άντιψυ-
τεΰομαι." Kail. Mss.] 
. 'Αποφυτεύω, , Stolonem evulsum sero, Avulsam ar-
bor is-p^r lem sero : u t raque interpretatio est Bud. 
Gaza vertit, Avulsione sero. Exp . etiam Transplanto . 

'.Αποφυτεύομαι, pass, invenitur ap . Aristot. de Juveri-
lu te et Sen. Αι'· ήν δ' αίτίαν τά μεν οΰ δύναται διαιρού-
μενα ζήν, τά δ' άποφυτεύεσθαι των φυτών, έτεροε εσται 
λόγοε. [Theophr . Η· Ρ1· 7, 2, 1.] Άποψυτεία, ή, 
Transp lan ta t io hu jusmodi , sc. cum stolo evulsus 
•eeHtor. Aristot . περί βραχυβιότητοε, Καί γάρ εν rrj 
άποφυτείψ τρόπον τινά φαίη άν τιε ταΰτα σνμβαίνειν' 
μόριον γάρ τι τό άποφυτενθέν' έν μέν ουν rjί άποφυτείφ 
χωριζόμενων συμβαίνει τοΰτο. [Theophr.·· C. • PL 1, 
A, 3 . ] ;.•••·• 

[* Διαφντείω, H e p h s s t . 42. Τίλάτανον ευ διαφυτεύ-
σομεν, Phi los t r . 304. Τι)ν νήσον διεφύτευσε δένδρεσι, 
Athen. 83.^ T h e o p h r . Η . PI. 4, 4, 2. " A r i s t o p h . Fr . 
226." Schaef. Mss.] 
: Έκφυτεύω, Trans la tum s. Exemtum alicunde se-
mino s . . p l an to : έκφντεΰω είε συκήν, ex Aristot. Probl . 
p ro In ficum insero. [Heracl id. Pont . c. 11.] 
. 'Εμφυτεύω, Insero, frequens ap . rei rusticaeScripto-
res^ ap . quos synonyma habet έγκεντρίζω, έμβάλλω, 
ένοφθαλμίζω, nec non έμψυλλίζω. J . Poll. Εί Se έμφυ-
τεΰσαιε τψ κοτίνω ήμερο ν, αί τοιαΰται έλαΐαι κοτινάδεε 
καλούνται, Si in oleastrum inseras oleam sativam. 
Legi tur et ap . T h e o p h r . non semel : [H . PL 1, 6, 1. 
2 , 14, 5 . ] M e t a p h . vero Plato T im . de animis lo-
quens, 'Οπότε δή σώμασιν έμφυτευθείεν έξ άνάγκηε: 
quae verba Bud. e Cic. sic interpr. Cum corpora cum 
animis necessitate miscuisset. [ " Diod. S. l , 343. 
Boiss. Philostr . 355 . " Schaef. Mss.] 'Εμφύτευσα, ή, 
ET 'Έψφυτεία, ή, Insitio. T h e o p h r . (C. PI. 1, 6, 6.) 
Τ t } δ' έμφυτείγ χρήσιμον ΰδωρ. Idem ab ένοφθαλμισμψ 
dist inguit , teste Bud. qui in Pand . annota t praedia 
quaedam dici eis έμφύτευσιν d a r i : [ H . PI. 2, 1, 4. 
C . PL 2, 17, 6 . "Έμφυτευταϊ, Gl . Insitae.] 

Έπιφυτείω, Supersero, P lu t . [Aris toph. Etp. 168.] 
Καταφυτεύω exp . non solum Planto, sed etiam 

Transp lan to , ac si idem esset cum μεταφυτεύω. Vi-
dendum ne potius significet Deplanlo s. Consero. 
[ " Ad Diod. S. 1 , 2 1 1 . Lucian. 2 , 1 3 5 . " Schaef. Mss. 
Schleusn . Lex. V . T . * Kara0vrev/ia, ibid. " A t h a n . 
1, 395." Kail. Mss. * Καταφύτευσιε, Gl . Complan-
ta t io . " A c t u s semina vel planias deponendi, Consi-
tio, P lanta t io , Chrys. in Ep . ad Eplies. Serm. 16. 
T . 3 . p . 844, 12. Ov μέχρι τήε τών κακών εκκοπήε καϊ 
άναιρέσεωε ΐστησι τά παραγγέλματα, άλλά καϊ ταχύ 
τών άγαθών τήν καταφ. ένιδείκνυσθαι προτρέπει." 
Seaper. Mss. " Clem. Alex. 277· * Έγκατοφυτεύω, 
p . l 0 ( = I 3 . ) " K a l l . Mss.] 

Μεταφυτεύω, Transplanto , Piautatum alio trans-
fe ro · UNDE Μεταφυτεία, ή, Transplanta t io , Trans -
l a t e p l a n t s de loco in locum. Ut roque utitur 
T h e o p h r . eodem in loco, H . PI. 2, 17- de palm.s 
loquens "Οταν δέ ένιαύσια γένηται, μεταφντεnot/σι-
γαίρουσι γάρ σφόδρα rrj μεταφυτείf μεταφυτευουσι δε 
οίμέν άλλοι τού ήροε, οί δέ έν Βαβυλώνι, περι ro άστρον. 
U n d e Plin 13, 4 . Plantaria inst i tuunt, anniculasque 
t r ans fe run t ; gaudent enim mutat ione sedis, verna 

A alibi, 111 Assyria autem circa canis ortum. Pro his 
e jusd. Plinii, Translatione quoque rosa proficit , sur-
culis quaternum digitorum longitudine : dein trans-
lata pedalibus intervallis, crebroque circumfossa, iu 
Geop . legimus, (I I, 18, 14.) Λαβών τά κλήματα αύ-
τών δίελε, καί ποιήσαε ώσεϊ τετραδακτυλιαία, [J) μικρω 
μείζονα,] κατατίθεσο' οταν δέ γένηται ένιαυσιαία, με-
ταφύτευε, απέχοντα άπ' άλλήλων πόδα, και oi/rws έρ-
γάζου, σκάπτων έπιμελώε.'[" T o u p . Opusc . 2, 3S. 
Mceris p . 381." S c h s f . Mss. » Mera^i/rewr^os, 
G e o p . 5, 13. * Μεταφύτευσα, Transplantatio, 3, 2. 
4 . Prorem., 5, 14. 24. M e r a ^ r e i a , 10, 85, 2.] 
, ΤΙαραφυτεύω, Assero, Juxta sero. Bud. interpr. 
Utr imque sero, afferens ex Epist. quadam Juliani ad 
Liban. Καί τω τριχίω δέ πολλά τοιαΰτα παραπεφυτευ-
μένα δένδρα στίχω, καϊ έφεξήε, έν μέσω δέ πρασιαί, 
[Geop. 5, 48 , 4. * ΪΙαραφύτευσα, 9, 10, '10.] 

[* Περιφυτεύω, GL Obsero, Geop . 1 0 , 1 8 , 2 . LXX. 
4 Macc. 2, 21. Plato de LL. 12. p . 947- Κνκλω 
χώσαντεε, πέριξ δένδρων ίίλσοε περιφυτεύουσι.] 

Β . [*Ώροσφ υτεύω, Gl . Assero, Assitum.] 
- Ώρνφυτεύω, Prius planto s. sero, P r s se ro . Me-
taph . Soph. El. (197.) p. 90. Δο'λοϊ ήν ό φράσαε, epos 
ό κτείναε, Αεινάν δεινώε προφυτεύσαντεε Μορφάν, ubi 
Schol. hoc προφυτεύσαντεε exp, πρόσκεφάμενοι, προ-
κατασκευάσαντεε: alii, Qui fundamehta jecerunt , Au-
ctores. [ " Thom. M. 906 . " S c h s f . Mss.] · 

Συμφυτεΰο», Simul planto s. sero. Metaph. autem 
affertur συμφυτεϋσαι τούργον pro Simul auctorem 
fuisse faciuoris. Dicitur enim συμφυτεύειν aliquis 
aliquid, cum ipse quoque simul id gignit et auctor 
est, ut in lucem edatur. I tem aliquid alicui συμπε-
φντεΰθαι dicitur Quod cum illo natum es t : unde ap. 
Xen. ( Ά π . 1, 2, 23.) Συμπεφυτεύμέναι rij φυχτ] ήδο-
ναϊ, quod interpr. Ingeni t s animo voluptates. [Soph. 
( E d . T . 347.] 

[* Ύποφυτεύω, Gl. Subsero, Theophr. C. PL 3, 10, 
5 .] 

,[* " Φυτα/νω s. * Φυτάνω, Planto, Mich. Apost . 
Prov. 1 6 , 2 8 . " Schleusn. Mss. VideΦι/rάω.] Φυτάνη, 

c ή, Plantationis tempus, [Galeni Gloss.] ex Hippocr . 
Φυτάω, S. Φυτάομαι, i. q. φυτεύω, ejusdernque cum 

eo originis, i. e. Sero, Genero,· Produco. Metaph . 
Hesiod. Θ. (986.) Κεφάλω φυτήσατο φαίδιμον υίόν. 
[ " Brunck. ad ApolL Rh. 168. ' Φιτύσαιο habent 
C s s . et C. perspicue et emendate scr iptum.—Ce-
teri, ut vulgo, mendose e t barbare φυτήσαιο. N a m 
φυτάω G r s c a vox non est. Legitima verbi forma 
est φυτεύω, prima semper correpta. Sed ψαύω di-
v e r s s f o r m s , ejusdem vero signif., primam semper 
produei t . Vide Obss. Misc. 2, 196. ubi te doce-
bunt congesta exempla, in hu jus verbi scriptura 
sspissime a librariis peccatum fuisse. ' Ar i s t sn . 2, 5. 

ΤΩ γλυκύτατον πΰρ'. τι ποτέ άρα μοι πεψύτηκεν ένδον ; 
Sic Cod. et Edd . Sed vox est corrupta. N e c φυ-
τάω magis est G r s c u m quam * φυτάνω. Vide Lettre 
Critique p. 2 0 7 = 2 4 9 . " Bast, de VV. nihili vel dub . 
ad calcem Scap. Oxon. " Thom. M. 905. Valck. 
Anim. ad Amnion. 189- Wolf, ad Hesiod. 139·" 
S c h s f . Mss. " Μεταφυτάω, Ad alios vergo s. transeo, 

D Heracl. Alleg. 31. p. 104." Schleusner. Mss.] 

[* Φυτόω, Theolog. Ari thm. p. 6. Φυτοΰσθαι η βρε-
φοΰσθαι άρχόμενον.] 

[* Φυτών, ώνοε, ό, Herodian. Epimer. ap . Bast, ad 
Greg. Cor. 224. Boiss. ad Marin, p. 70. * Φύτων, 
N o m . propr., S c h s f . ad Greg. Cor. I. c.] 

Q u s sequuntur, non a φυτόν sed immediate a φύω 
derivala sunt, quod tamen de φυ-άε 

minus certo dici potest . 
Φιιτάϊ, άδοε, ή, i. q . φυτόν, Planta, Stirps. Plut . (7, 

620.) Γεννώμενον έκ φυτάδοε veas, Ε novella stiipe 
expressum, Turn . 

Φύτωρ, opos, ό, Sator, Genitor, ό φυτεύσαε. Unde 
Φι/ropes, Hes. γεννήτορεε, Genitores. [ " Schol. yEsch. 
Pr. 233." Wakef. Mss.] 
. Φύτρα, Hes . est φύσιε, Na tu ra , Generat io . Ad-
denti tamen, exponi a quibusdam φυτήρια. T u n c 
autem esset pluralis numeri et generis neutri, a nom. 
sing, φύτρον. 

Φύτλη, Eid. est γέννα, γένεσα, γένος, Generatio, 
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Ortus , Genus . Legitur ap . Eus t . quoque , i t idemque 
ψύτρη, sed ambo sine exposit ione. [Gl . Sexus. " J a -
cobs . Anih . 7 , 215. Huschk . Anal. 214 . S teph . 
Dia l . 57. Mat th . ad Gloss. Min. p . 22. ad Mcer. 
184. Wakef . S. Cr. 3, 139·" Schaef. Mss. " Na tura , 
Brod . Epigr . 79. Genus , O r p h . Arg. 428 . Dionys. 
P . 1000. Pind. ( Ό . 9, 82. Π . 9, 59.)" Wakef . 
Mss.] 

" Φ ίτυμα, ro, Ge rmen , Stirps, Proles. Pro eodem 
" affertur et ΦιΥυ ex Aris toph. Εlp. (116'4.) Invenitur 
" et Φ/πis, vos, pro Patre . S u n t autem hasc a verbo 
" Φιτύω, quod est Genero , Gigno, P r o c r e o ; sed de 
" p a t r e tan tum, u t vult E tym." [ " A l t e r u m * Φίω, 
transiit in I tal iam, in L . L. superstes, Fio, pro quo 
Romanos veteres et iam dixisse Fuo certis testimoniis 
c o n s t a t ; Graecis usitatum fuisse monstrant derivata, 
e quibus superest Φ/ri;, P lanta . Καινόν ψιτυ Eupolis 
dixit ap. Etym. 795 , 32. (Schol . Plat . 211.) et se-
cundum Eust . ad II. Γ . p . 313, 19. Geni tor etiam 
dictus ψίτνε. Verbum hinc ψιτύω, Genero, quod 
solius auctori tate Etymologi, (quae per se nulla est, 
nam Grammat ic is sine teste loquentihus fides dene-
ganda, ) pros ta t in Lexic is ; in Libris autem nostris 
culpa Monachoruin obli teratum egregia affirmat ob-
servatio Angli cu jusdam eruditi in Misc. Obs . 2, 
196· Id duntaxat teneatur , pr imam in φυτεύω na-
tura sua corripi. Ubicumque igitur est ap . Poetas 
tali sede, quae syllabam pos tu la t p roduc tam, con-
tiuuo al terum ψιτύω rest i tuendum, cujus prima p ro -
duc i tu r . C o m p a r . CI. Scbrader . Animadv. ad Mus , 
C . x i i . " Valck. Schol . in Ν . Τ . l , 216. Vide Φυ-
τάω. " Φιτύω, T h o m . Μ . 905. Wakef . Eum. 914 . 
J a c o b s . Anim. 279· Lobeck. A j . p . 408. Pierson. 
Veris. 214. Toup . Opusc . 1, 101. Porson. in E jusd . 
E m e n d d . 4, 443. et Ind. Rerum, Wolf, ad Hesiod. 
139- (Θ. 985.) Valck. ad Moschum p. 352. Brunck. 
Antig. 645. A j . 1296. Musgr . Ale. 295 . 1 1 4 0 ( = 3 0 1 . 
1159.) * Φιτεύω, ibid. T h o m . Μ. I. c . Lobeck. 1. c . 
Porson . 1. c. Φίτυμα, Jacobs. Anth . 7, 413. P lu t . 
Mor . 1, 968. Φ/π/s, Thorn. M . 1. c. Φ ίτν, Wakef. 1. c . 
Abresch . jEsch. 2, 125. Aristoph. Fr . 245. Valck. 
Callim. p . 154. * Φιτώνυμος, ad Charit . 6 l 3 . " S c h a ; f . 
Mss . " Φιτύω, O p p . K . 1, 4 . " Wakef . Mss. Blomf. 
Gloss, in jEsch. P r . 241. " Soph. T r a c h . 311. Tis 
δ' ή τεκοϋσα; τ is δ' ό ψιτύσαε πατήρ; Antig. 645. 
"Ο στ is δ' άνωψέλητα φιτύει τέκνα, T/ τόνδ' αν είποις 
άλλο πλην αύτψ πόνους Φϋσαι;" Seager. Mss. Pla to 
de Rep. 461. 879. Φ/π/?, Genitor, Lycophr. 462. 
486 . Φίτνμα, 453. jEsch. Ag. 1288.] 

[* ΦΙΤΡΟΣ, 0, St i rps, Stipes, T r u n c u s . II. M. 29-
έκ δ* apa πάντα θεμείλια κύμασι πέμπε Φιτρών καϊ 
λαών, Schol. άντι τον, * φυτρών' κατ * άντιστοιχείωσιν. 
" Vox antiquata pro κορμών, de Truncis , Stipitibus. 
Monent Apollon. Lex. b. v. Schol . br. Eust . Etym. 
Hes. Ajun t a φύω ductum ; imo άπό τοϋ ψίτυs. Voce 
ut i tur quoque Apoll. Rh. 1 , 4 0 5 . " Heyn. ad Hom. 
1. c. T . 6 . p. 279. " Herodian. Epimer . 143." Boiss. 
Mss. Orph . Arg. 950. 961. II. Φ. 314. Ύ. 123. O d . 
M . 11. Torris , Ti t io , Lycophr . 913. " Boiss. Phi -
lostr . 602 ." Schaef. Mss. * Φίτρον, τό, Hes. Callim. 
Fr . 246. Ruhnk . E p . Cr. 186.] 

" ΦΩΙΞ, 1 KOS, ή, Avis, VV. LL. ex Aristot ." [For-
san e πώϋξ deprava tum, ] 

" Φ Ω Κ Α Ι Ν Α , Phocaena, Balaena, Tursio, Gaza . 
" Vide Plin. 9 , 9 . Idem esse existimant quidam quod 
" Φώκη : sed tamen hoc esse dicitur Vitulus marinus. 
" Vel potius φώκαι sunt Cete. Od . Δ. (441.) τείρε 
" yap α Ινώϊ Φωκάων άλιοτρεφέων όλοώτατος όδμή. 
" Unde et Aristophanes Σφ. (1035.) dixit ψώκης 
" όσμήν." [ Ε φ . 758 . " Φώκης πντία, Wyt tenb. ad 
Plut . de S. Ν . V. 43." S c h s f . Mss. Theophr . Fr . 12, 
1. 15, 1. H . PI. 9, 11, 3. * Φώκοί, Hes. κήros θα^ 
λάσσιον ομοιον δελφίνι. φ Φωκάδιον, Lobeck . Phryn. 
74.] " At vero Φωκί* pro Quodam genere pyri affer-
" tur e Theophr . C . PI. 2 ," [15, 2. et 5. "Απιο$ ή Φ. 
* Φωκίων, Hesychio όρνις ποιός.] 

ΦΩΑΕΟΣ, ό, SIVE Φωλεά, ή, Lus t rum, La t ibu-
lum, Specus , Antrum ; sed Id peculiariter, in quo 
ferae s tabulantur . Hesychio σπήλαιον, οί τά θηρία 
κοιμάται. P lu t . (6, 648.) "Ωσπερ άρκτων φωλεοί*·, 
ή χειαίς δρακόντων, ή μνχοϊε κητών, rots των θίών 
μεγάροιε ί} άνακπ5ροΐϊ προσιόντες: (9, 89·) "Ωσπερ et 
φωλεψ λέαινα καταδνσα πρόι τόν άνδρα, TOVS yew· 
μένους νπεθρέψατο σκνμνονε άρρεναs: de uxore Sa-
bini cu jusdam, quae ei ru πολΧά σννην ύπό yfjs in 
an t ro quodam latenti. Ammon. έπϊ τών ερπετών poni 
hoc vocab. ait , ut et Suidas esse κατάδυαιν τών όψεων 
dicit . Videtur tamen τών ερπετών et 'όψεων κατάδυση 
nominari potius χειά, (ut Plut . supra δρακόντων 
χειάς dicit ,) ψωλεόε au tem esse potius Lat ibulum et 
specus in quo quadrupedes ferae latent, veluti Jeo» 
nes, ursi, lupi, t igres ; nec non vulpes, ut Mat th . 8» 
(20.) et Luc . 9 , (58.) A t άλώπεκε* φωλεούς έχονσι, 
καί τά πετεινά τοϋ ούρανοϋ κατασκηνώσει. || Φώλεόν 
lones appel lant ro παιδεντήρων : unde άποψώλιοι di» 
cuntur οί απαίδευτοι, inquit Suid. I t idem Hes. ψω-
λεόν dici scribit ον χορενονσι καί διδάσκονσι, δίδασκα-
λεΐον. Vide et Φωλητήρων. [ " Φωλεοί, Jacobs. Antb. 
6, 105. 8, 234. 9, 359. Ammon. 145. Φωλεά, Tbom. 
Μ . 492. 519· * Φωλεον, Ant ip . Thess . 53 . " Schaef. 
Mss. " Nicander Athenaei p. 92 . " Wakef . Mss . 
Φωλεόs, Idem Θ. 32. * Φωλέα, Aristot. Mirab . c . 74 . 
έν ταίε ψωλέαιε, sed ap . Theophr . p . 469. H e i n s . = 
828. Schn . ψωλείαιε. * Φωλίον, τό, i. q . ψωλεόε, 
Paus . Mess. 18.] 

Metri causa et Ionice DICITUR Φωλειόί p ro ψω-
λεόε, O p p , K. 3, (451.) Και πινντή ναίει πνμάτοιε evi 
ψωλειοίσιν, In ultimis latibulis, altis profundisque lu-
stris s. spe lunc is : [ 'A. 1, 146. 2 , 2 4 9 . K . 2, 238 . 
578. 3, 451 . jElian. H . A. 16, 15. Nicander Θ. 79 . 
125. 351. ] 

[* Φωλεοειδι)ί, unde] Φωλεώδης, Latebrosus, I n 
modum ψωλεοϋ factus . PluL (7, 646.) Ον ψωλεώδηε 
τον δράκοντοε χειά, Latebrosum draconis cubile. 

Φωλέω, Lat ibulum habeo, s. In lustro et specu 
lateo. Vide Φωλεύω. Suidas vero ψωλέονσι exp . 
κρνπτονσι, Abscondunt , Occulun t . [ " Jacobs. Anth . 
8, 234. 10, 124." Schief. Mss. " Aristot. Eust . O d . 
431, 50 . " Wakef. Mss.] Φωλητήρ, ήροε, ό, Qui in 
lustro latet, in eodem semper latitat lustro. Es t 
enim Hesychio ό έν τψ αύτψ τόπψ καθεαόμενοε αεί. 
[* Φωλητήριοε, unde] Φωλητήρων, ro, ί. q . ψωλεόε, La-
t ibulum, Lustrum. I tem Schola , L u d u s ; ea signif. 
qua Ludum literarium vocant ro διδασκαλείον. , Sun t 
enim ψωλητήρια et ψωλεαϊ Hesychio τών θιάσων καϊ 
συνόδων οίκοι. Ubi nota enim fem, ^&A8at,quod ap. 
Suid. quoque legitur, e quo itidem ψωλεούς docui 
nominari τά παιδεντήρια. Apud eund. Suid. legitilr 
ΕΤ Φώλήτοροι, οίκοι συμποσιακοί, Domus in quibus 
compotari solet, ut Hesychio Φωλητήρια sunt θιάσων 
οίκοι. Nisi forte pro eo reponendum sit θιασωτών, u t 
J . Poll. 6, (8.) scribit ψωλητήρια proprie nominari 
TOVS τών θιασωτών οΐκοι/s. Sunt qui interpr . nou 
solum Convivales domus, verum etiam Ubi clam po-
tatur, ut sint pota torum veluti latibula. [* Φωλε/ω, 
Nicander Θ. 394. ubi Codd. ψωλεύει.] 

Φωλεύω, i . q . φωλέω, In lustro et specu lateo, In 
cavernis delitesco, Condor cavis antris, Latibulis in-
cubo, etiam Cavernas et lustra subeo. P lu t . (8 ,923. ) 
Tijv δέ Κίμωνο; ένΚιλικ/ρττ?θ>)ν 'Αριστοτέληε ιστόρηκε„ 
ψωλεύειν τοϋ 'έτυνε έκάστον δύο μήνας. A b Athen. 
vero ci tatur Theophras t i quidam liber περί r£5v Φω-
λευόντων. Metaph . Philo de M u n d o , "Ανθραζ έστί πνρ 
έν γεώδει, ον τρόπον έζεωε πνευματικής πεψώλενκε καϊ 
έλλοχψ, δι' όλης άχρι περάτων τεταμένοε, hocque 
modo spiritualis babitudinis, lanquam in specu, latet 
ignis et eum insidet, Bud. Ut i tur et Aristot. saepe-
iiumejO in His t . Anim. ut de chamaeleonte, Φωλενει 
δέ καθάπερ οί σανροι, de quo Plin. Hybernis mensi-
bus latet ut lacertae. Apud Eund. praecedens ψωλέω 
quoque legitur non semel, 7 , 1 4 . Τά δ' έντομα σχεδόν 
άπαντα ψωλεϊ, πλην ε'ί τι έν ταίε οίκήσεσι συνανθρω-
πεύεται αύτών, In cavernis e t latibulis deli tescunt. 
Pl in. sic vertit , Sane et insecta omnia hyeme con-
duniur , sed minus diu quae parietibus nostris occul -
tata mature tepefiunt . Et alibi, de crabronibus, 
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Ζώσι δέ ψωλοϋντες τον χειμώνα, i. e., eod. Plin. in-
terpr . , Hyeme ut cetera insecta conduntur . || Hesych. 
φωλεύει exp. non solum οίκουρεί, sed etiam κρύπτει, 
[ " Ad Chari t . 764. Jacobs . Anth . 6, 328. 8, 43. 
234. R u h n k . E p . Cr. 176. Ammon. 145." S c h s f . 
Mss. T h e o c r . 24, 83. T h e o p h r . Fr . 12, 9. Τά φω-
λεύοντα τροφής όλίγης δείται.] Unde DERIV. Φωλεία, 
ή, Latebra , Delitescentia in latebroso antro . Aristot . 
H . A. 7· Ποίεΐταί δέ τά ζώα ras φωλείας άποκρυπτό-
μενα έν άλεεινοίς και έν ols ε'ίωθε τόποις έπικοιτάζε-
σθαι, Apud Ga l . vero 1 de P r s n o t . e Puis. Μικρά 
Tis Μυχία καί οίον φωλεία. || Item φωλεία Morbus 
quidam ursi dicitur, cum p r sp ingu i s factus latebras 
quaerit, et sese emaciat , al iquandiu delitescens in 
specu. Cu jus meminit P lu t . de Solert. Anim. (10 
47.) ubi inter alia dicit, Ή άρκτος νπο τον πάθονς, ο 
καλονσι φωλείαν, καταλαμβανομένη, πριν ή παντάπασι 
ναρκήσαι και γενέσθαι βαρεία και δυσκίνητος, μέλλουσα 
Καταδυεσθαι, ταj νώτψ το σώμα προσάγει και παρακο-
μίζει npos τον φωλεόν : Aristot. quoque scribit ursos 
tempore h y b e m o πιοτάτονς γίνεσθαι, ώστε μή ενκινή-
rovs είναι, et propterea φωλείν. Φωλάδα dici hanc 
νόσον infra e Suida annotabo. [Dicitur etiam Άρκτο-
φωλεία.] Apud Plut . vero in I. c. notandum est 
SCRIBI Φωλία, sine diphthongo, ut et in VV. LL . 
ego tamen cum diphthongo scr. censui, [Theophr . 
Fr. 127· 'Ev ra7s φωλείαις διαναρκώιτας : Fr, 4 , 63. 
"Αμα ταίς φωλίαις τών άρκτων. * Φώλενσις, iElian. Η . 
Α. 16, 15. * " Φωλευτέον, Eunap . 77·" Wakef . Mss.] 
Α φωλενω est et COM?. Εμφωλεύω, Lateo in, Late-
bras q u s r o in, Greg . Naz . Μή έμφωλευέτω ταίς νλαις, 
Ne latitet in sylvis, Ne in sylvis latebras quaerat. 
[ " Horapoll. 134. Philo J . 1, 458. P lu t . 2, 314. Jo-
seph. 994, 2 6 . " Wakef . Mss. " Greg. Naz . O r . 3 , 6 l . 
"ίϊσπερ πϋρ έμφωλεϋον ύλη." Strong. Mss. " * Έμφώ-
λευμα, Andr . Cr. 205. * Κατεμφωλεύω, Theophyl . 
Sim. Hist. 7, 2. * Έπιφωλενω, Manetho 5, 181." 
Kail. Mss. * Ύποφωλεύω, Antiphil . 40. Anal. 2 ,180 . ] 

Φωλάίω, idem cum praecedentibus duobus φωλέω 
et φωλεύω : quamobrem Hes. quoque φωλάζει exp . 
εμφωλεύει, UNDE Φωλά$, άδοί, ή, dicitur ή φωλά-
ζονσα, Q u s antris et latibulis conditur , in cavernis 
et lustris delitescit, ut Hesychio quoque φωλάδεε 
sunt έμφωλενονσαι: i t idemque S u i d s , φωλάδι expo-
n e n t φωλενούστ). Signif. vero etiam τήν κατοικίδιον 
ορνιν τήν έπωάζουσαν και κλωσσονσαν, inquit idem 
Suidas : significans iis verbis, φωλάδα dici Gallinam 
cum incubat et κλώζει. Sed άρκτοι magis proprie 
φωλάδεε d icuntur ore φωλονσι, teste Eust . Rursum 
S u i d s φωλαε est είδος νόσον, Species morbi. Credi-
bile igitur est φωλάδα νόσον dici Cum ursa p r s nimia 
pinguedine δυσκίνητος καϊ νορκώδης οίσα, se abscondi t 
ev φωλεψ, donee paululum emaciata agilitatem et 
vires pristinas r e cupe re t : q u s φωλεία etiam dicitur, 
ut supra docui . Eidem ψωλάς est etiam σπήλαιον 
κρυπτόν, Spelunca abscondi ta , Antrum occul tum, 
Latibuluin, afferenti e Babrio, [ /Esop. August, p. 
189·] Φρίζας δέ χαίτην 'έκθορε φοιλάδος κοίλης : [melius 
κοίτης.] Rursum adject ive e Nonno (Jo. 197·) φω-
λάς σιγή pro Conditum silentium. [ " T h o m . M . 3 6 2 . 
Wakef . Here . F . 1277- S. Cr . 3, 157- Jacobs . Anth . 
6 , 3 2 8 . 8 , 4 3 . 154. 234. 9 , 359- Theocr . 1, 115. 
Bentl . Opusc . 75. T o u p . Opusc . 1, 437·" S c h s f . 
Mss. " Tryph iod . 534 ," Wakef. Mss. * Φωλαΐδεί, 
Hesychio όστράκινά τινα βρομώδη, q u s Φωλάδε$ 
etiam d icuntur ap . Athen. 88. ex Icesio.] 

IT Άποφώλως, 6, ή, Vanus, Irrilus, ut Od . Λ . (248.) 
Nep tunus dicit p u e l l s a se recens compresss , Χαίρε, 
γύναι, φιλότητι, περιπλομένου δ' ένιαντοϋ Τέξεις άγλαά 
τέκν'' έπεί ούκ άποφώλιοι ενναϊ 'Αθανάτων : Quonian) 
concubi tus deorum immortalium 110η sunt vani et 
irri t i : ut Eus t . quoque e vett . G r a m m . exp. αδόκιμοι, 
nec non άγονοι, άκαρποι, metaph. esse dicens a b 
ovis q u s άποβριπτούνται τών φωλεών ώς ουρία: ova 
enim ο'ύρια sive οΰρινα, irrita sunt, sterihaque et ex 
iis nihil g igni tur : [άνεμώλωι igitur nonnullis placet . ] 
Sic Idem rursum cum άποφώλ,ον exposuisset άπεβ-
ριμμένον καί μή άξιον λόγον, subjungit , ώ, ,απο τών 
όρνίων, & τών φωλεών άποβάλλεται. Ita ut αποφωλια 
pr imum dicantur Ova irrita ct steril.a, q u s nido eji-
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A c i u n t a v e s ; de inde etiam Par tus degeneres, qui ab 
iisd. ext ruduntur . Idem tamen et aliam etymologiam 
expositionemque a f fe r t ; h s c enim Homeri Od. E. 
(182.) Ή δή άλίτρόί γ' έσσϊ, καϊ ονκ άποφώλια ε'ιδώς, 
sic exponens, ήλιτας, και ονκ είπες τό αληθές, καί 
ταντα, μή απαίδευτος ων, subjungit , άποφώλιος γάρ, ό 
άπαίδεντος καϊ άδίδακτοί' επειδή φωλεοί παρά τοις άρ-
χαίοις έλέγοντο τά παιδευτήρια : ut Hes. quoque άπο-
φώλιος exp. non solum μάταιος, αδόκιμος, ευτελής, 
Vanus, rejectaneus, vilis, sed etiam απαίδευτος: iti-
demque Su idas : derivantes etiam ipsi a φωλεός si-
gnificante ap. Iones παιδευτήρων et bιbaσκaλeϊov. Si-
gnif. tamen non tam Indoctus quam Stolidus, u t O d . 
O. (177·) νόον δ' άποφώλιος έσσϊ, Ξ. (212.) Ήγαγόμην 
δέ γνναίκα πολνκλήρων άνθρώπων Εΐνεκ' έμής αρετής· 
επει ονκ άποφώλιος ήα Ουδέ φυγυπτόλεμος, Eur . άπο-
φώλιος accepisse videtur pro Monstrosu% Portento-
sus, Prodigiosus, τερατώδης: cum nimirum ap . Plut . 
Thes. (15.) Minotaurum γεγονέναι dicit Σ,νμμικτον 
elbos κάποφώλιον βρέφος, et Ταύρου μεμίχθαι καϊ βρο-

Β τοϋ διπλή φύσει. Ubi vet. Cod. habet etiam άπόφη-
μον, quod metro non conveni t : [cf. Eund . de Cu-
rios. 6 5 = 5 2 0 - , ubi Reisk. άποφύλιον vult legere.] 
II Άποφώλιοι d icuntur etiam ξένοι, oi φνλήν μή νέμον· 
τες, inquit Suidas (1, 301.) iEschylum citans aucto-
rem, ut Hes. quoque άποφώλια exp. άποφνλια : pro 
illo tamen S u i d s άποφώλιοι habens άποφύλιοι. Sic 
enim ap. ipsum, idque sua serie, Άποφνλιοι, ξένοι, οί 
μή έχοντες φνλήν' Αισχύλος Σατυρικά. Nota igitur 
HOC Άποφύλιος, Tr ibu carens, s. Tr ibuum j u r e ca-
rens, Peregrinus. [ " Άποφώλιος, Jacobs. Anth. 6, 
389. * Άπόφωλος, Manetho 4, 316. (άπόφωλα γένε-
θλα.)" S c h s f . Mss. Nicander 'A . 524. έχβνης — 
άποφώλιον άσθμα : vide Schn. p. 247. De crocodilo, 
O p p . K. 3, 447. Καί νέκυν αντίκ' εθηκ' άποφώλιον, 
Philetas S t o b s i Serm. 79· Ρ· 324. έξ ορέων άποφώ-
λιος άγροιώτης, Indoctus.] Α τ VERO Φωλίί est ιχθύς 
ποιος, Piscis quidam, Hes . : qui etiam ipse χαρά το 
φωλε'ιν dictus est, ut videtur; scribit enim Aristot, 
H. A. 9, 37· Τήν μύξαν, ήν άφίησι, περιπλάττεσθat 

C περϊ αυτήν, eique γίνεσθαι καθάπερ θαλάμην'. innuens 
ita nominari piscem ilium, quia in suo muco, qui 
circa eum περιπλάττεται, φωλεύει: piscium enim θα-
λάμαι et μυχοί etiam ipsi possunt φωλεοί appellari . 
Apud Suid. quoque φωλϊς legitur cum DEKIV. Φωλι-
δωτοί, sed ambo sine expositione. Quod φωλώωτός 
VV. LL. interpr. Nidulator, Qui nidum facit, latitat . 
Quod si ψολώωτός scribas, signif. Squamosus, Squa-
matus, Squamis tectus, a φολϊς significante Squa-
raani, sed piscium proprie et serpentium. 

ΦΩΝΗ, ή, Vox. Interdum etiam generalius, Sonus. 
II. Λ . (466.) Άμφι μ' 'Obυσσήos ταλαοίφρονος 'ίκετο 
φωνή. Idem dixit non semel, θαλερή δέ οί εσχετο 
φωνή, p r s lacrymis sc. Apud Eund. Β. (490.) Φών»} 
δ' άρρηκτος, χάλκεον be μοι ήτορ ένείη. Apud Eund . 
invenitur dat . φωνή otiosus, veluti cum dicit 11. Γ . 
( l 6 l . ) ITptayuos δ' Έλέντ/ν έκαλέσσατο φωνή. Ad quem 
pleonasmum respexisse puto Virg., atque adeo eum 
imitari voluisse, cum dixit Voce vocare, non uno in 

D loco, ut /En. 12. me voce vocantem Mur ranum: 4, 
patriosque vocavi Voce deos. Q u s exempla eo lu-
benlius annoto, quod Serv. in istum ejusd. P o e t s 
locum, JEn. 6. Voce vocans Hecaten cceloque ere-
boque potentem, q u s d a m de hujus ablativi usu 
afferat, q u s subliliora quam veriora videri queant . 
Communis est autem usus hu jus vocis Poetis cum 
Oratoribus, vel potius p r o s s Scriptoribus, ap. quos 
legitur etiam φωνής ήχος, et φωνής τόνος, item φωνήν 
άφιέναι, et φωνήνρήξαι. Vicissimque aliquis dicitur 
φωνής άκούειν, au t etiam φωνήν : item φωνήν έξακον-
ειν, nec non φωνήν σννιέναι. Lucian. (1, 46.) Καί 
τής φωνής ό ήχος εν ταίς άκοαίς παραμένει. Eodem-
que sensu ap. Eund. legitur φωνή ένανλος, (1, 8.) Τ ά 
re σχήματά μοι τών φανέντων έν τοίς όφθαλμοίς παρα-
μένει, καί ή φωνή τών άκουσθέντων εναυλος. Illud au-
tem φωνής τόνος ap . jEschiu. (83.) Περί δέ τών δα-
κρύων καί τοΰ τόνου τής φωνής. Sic autem et ap . 
Dem. (319 . )Έστ« δ' ούχ ό λόγος τοϋ ρήτορος, Αισχίνη, 
τίμιος, ού& ό τόνος τής φωνής. Legimus vero et ap, 
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X e n . p lu r . TOVOVS, e t q u i d e m genera l ius pos i tum, 
K , (6 , 20 . ) Ώροστάντα έγκελεύειν τοννομα μεταβάλ-
λοντα ίκάστηε τής KVVUS όποσαχή οίον τ αν JJ, TOVS TO-

VOVS rrjs φωνής ποιονμενον, οζύ, βαρν, μικρόν, μέγα. 
A d illnm autern τόνον τής φωνήε, q u e m legimus a p . 
D e m . , per t ine t q u o d ap. E u n d . legi tur , ' Α λ λ ' έπάρας 
τήν φωνήν: [c f . 449· ] A t q u e huic έπαipeiv τήν φωνήν 
o p p o n i quea t fo r t a s se καθιέναι τήν φωνήν: s i cu t 
n imi rum H e r o d i a n u s το καθειμένον τήε φωνής de Voce 
summissa d ix i t . A p u d Ar is to t . leginius φωνήν βα-
ρείαν, q u a m dicit videri esse TQC μεγαλοφύχου. A t 
φωνήν άφιέναι non raro o c c u r r i t , s i c u t et φωνής άκοί-
ειν, vel έξακούειν. P lu t . F a b i o , O i be τής φωνής διά 
τον βαρβαρισμόν ονκ έξακονσαντεε ακριβώς : ubi t amen 
φωνήs έξακούειν ηοη pro άκούειν, i . e . A u d i r e , sed nec 
p r o E x a u d i r e posi tum ex i s t ima tu r , sed pro σννιέναι, 
q u o d ap . H e r o d i a n . leg i tur . D i c i t u r po r ro non so-
lum φωνής άκούειν, sed e t iam φωνήν άκούειν. U t r i u s -
q u e cons t r . exemplum h a b e m u s ap . Ac t . 9 , ( 7 . ) : 
p r io r i s cum gen . Άκούοντεε μέν τής φωνής, μηδένα 
θεωροϋντες. Pos te r io r i s a u t e m , c u m a c c u s . 22 , 
(9·) Τήν δέ φωνήν ονκ ήκονσαν τοϋ λαλονντός μοι. 
A t vero φωνήν ρήξαι legi tur cum a p . al ios, turn a p . 
A r i s t o p h , e t D e m . Q u o d loquend i genus e x p r i m e n s 
ad v e r b u m Virg. dixi t R u m p e r e vocem. Sun t a l io-
qui qui in soluta o ra t ione r e d d e r e mal in t In vocem 
e r u m p e r e . Ut por ro Vox a Latinis, av ibus q u o q u e , 
et nonnull is aliis an ima l ibus t r ibu i tu r , sic et iam φωνή 
i n t e rdum ap . Graecos . T r i b u i t u r vero e t ins t run ien-
t i s Music is . || Vox , V o c a b u l u m , V e r b u m . G r e g . N a z . 
M/)re ήμάε εύθύνητε τής ύψηλοτέραε φωνήs, Nol i te nos 
r e p r e h e n d e r e o b v e r b u m al t ius e l a t u m . [| L ingua , 
u t d ic i tu r Lingua Graeca, La t i na . jEsch in . c . C tes . 
Tab έ άπο τήε μητρός, Σκύθηε, βάρβαρος, ίλληνιέων τή 
φωνή. S ic et ap . H e r o d i a u . || R u m o r , Fama , u t 
q u i d a m in te rpr . a p . A c t . 2 , (6\) Γ ε ν ο μ έ ν η be της 
φωνής ταύτης. R e d d i t u r a l ioqui e t a l i te r hie locus ; 
sed p r o i n t e r p r e t a t i o n e ilia fac iun t ήχος et φάσις, 
i l lam ipsam R u m o r i s signif. ap , e u n d . Scriptorein 
h a b e n t i a . || Φωνή a b E t y m . d i c i tu r appe l i a t a t a n -
q u a m τά ev τψ νψ φωτίζουσα, sive t a n q u a m φώς τοΰ 
vov, c u j u s poster ior is e tymi Eus t . q u o q u e memin i t . 
jSed ego talia, t a n q u a m vana a t q u e adeo r id icula , 
r e j i c io . A c po t ius c red ider im φωνή e φώ f ac tum 
esse c o n t r a c t o e φάω : i deoque huic voci , ceu mini -
m e primitivae, l ineolam illam, quae id deno la re t , a p -
p o s u i . [ " T h o m . M. 9 0 7 . W a k e f . E u m . 572. S. Cr . 

5 , 88 . Po r son . H e c . p . xvii . l ix. E d . 2. Boiss. P h i -
los t r . 3 2 1 . Voss M y t h . Br . 1. p . 104. I lgen. ad 
H y m n . 4 0 2 . Graev. L e c t t . H e s . 519 . ad Pha la r . 208 , 
Vocal i s , D a w e s . M . Cr . 12. 3 5 0 . Sonus , Apol l . 
D y s c . 100. Vox, V o c a b u l u m , P h r y n . Eel . p. 2 . 4 . 
L ingua , ib id . At l ien. 1. p . 6 . S u p p l e n d u m , B r u n c k . 
ad E u r . Phcen. 3 3 3 . C o n f . c. φθογγή, Heyn . H o m . 
6,- '408. Άπο φωνής, W y t t e n b . Se lec t . 4 1 4 . G o t h o -
f r e d . P ro l eg . ad Phi los torg. 50. Μ ι ρ φ., a d D i o d . S. 
1. 4 7 4 . Φωνήν levai, ad H e r o d . 3 4 0 . : ονκ 'έχειν, L o -
b e c k . Aj . p . 3 9 7 · Π α σαν φ. προίεσθαι, T o u p . E m e n d d . 
1, 2 5 8 . Φωνάε άφιέναι, Bibl . Cri t . 3 , 2. p . 2 1 . " 
Schaef. M s s . " ^ s c l i i n . Dial. Soc r . 3 , 7. Ταύτην 
τής δυσαρεστήσεως μίαν έχον φωνήν, H a n c unam h a b e t 
dolor is e t aegritudinis vocem, h . e. H o c uno m o d o 
significare d o l o r e m , d i sp l icen t iam, p o t e s t . " F i sche r . 
I n d . Φ. ήσυχος, X e n . Κ . Π . 1, 4, 4 . Φ. et βοή conf . , 
C r e u z e r . In i t . Phi los . a c T h e o l . e P l a t . 1, 239- Φ-
s u b a u d . , ad G r e g . Cor . 3 6 . ] 

[* φωνομάχος, Ullde] Φωνομαχέω, De voc ibus 
p u g n o , i. e, vocabul is , De verbis d i scep to , [Sext . 
E m p . P y r r h . H y p . 1. p . 4 8 . 52 . 195 . 2 0 7 . *Φωνο· 
μαχία, P t o l e m . de J u d . F a c . p . 9 · *Φωνύμιμος, P t o -
leniaeus Hepliaest. c . 4 . p . 319- " P h o t . Bibl . 4 7 9 · " 
W a k e f . Mss . ] . 

Φωνασκόε, Qu i vocem exe rce t , i. e. Vocis exe r -
cendae magis te r . Q u i d a m in t e rp r . Vocis formandae 
magis ter . U t i t u r ve rbo P h o n a s c u s Fab ius ( 1 1 , 3 , 
19.) nec non Sue t , e q u o possumus e t iam i l l ius offi-
c ium discere , i t a sc r ibente in Augus to (84 . ) P r o n u n -
t i a b a t dulci e t p rop r io q u o d a m oris sono, d a b a t q u e 
ass idue phonasco o p e r a m . Is en im vocem intor-
q u e r e , re ini t tere , lenire, exaspera re d o c e b a t . A lex . 

A A p h r . P r o b l . 1. Κ α ί οί φωνασκοί δέ παιωνίζοντεε προ-
μαλακύνονσι τά άναπνενστικά. G a l . de S a n i t . t u e n d a , 
Καί τάς καλονμένας ύπό τών φωνασκών άναφωνήσειε 
παρελάμβανον. [ S u e t . N e r o n e 2 5 . Ar r i an . Ep ic t . 1, 
4 . C ice ro de O r a t . 1, 59 . M a r m o r . O x o n . 3 . p . 7 1 . 
Cresol l . Vaca t . A u t u m n , c . 11 . p . 5 1 6 . S c h n . Lex . ] 
H I N C Φωνασκ/α, Ars e x e r c e n d » vocis . Af fe r tu r e 
T h e o p h r . H . PI . 9 , [9, 2 . D e m o s t h . 3 1 9 . * Φωνασκι-
κος, Su id . 3 , 627· * Φωνασκικώε, Ar r ian . in E p i c t . 1, 
4 . p . 2 6 . ] ITEM Φωνασκέω, Vocem exerceo , s u b 
magis t ro s c . , qu i φωνασκός appe l l a tu r . D e m . (449 . ) 

*Av όντως φνλάττητε αύτόν, ούχ εξει τι λέγειν, άλλα 
τηνάλλως ενταύθα ίπαρεί τήν φωνήν, καϊ πεφωνασκη-
κώε έσται, F r u s t r a sub p h o n a s c o vocem exe rcue r i t . 
A p u d E u n d . ( 3 2 8 . ) Ώεφωνασκηκώς, καϊ συνειλοχώε 
ρήματα και λύγο us. I n v e n i t u r e t Pass . Φωνασκέομαι, 
q . d . Vocem e x e r c e o r s u b phonasco . [ " T o u p . 
O p u s c . 1, 3 9 7 . ad Diod . S . 2 , 1 3 8 . " Sch®f . Mss . 
P l a to de L L . 2 . p . 665 . * Φωνασκητής, G l . Voeifera-
r ius . * "Φωνάοκω, T z e t z . C h . 6, 89 . 1 2 5 . " Elber-

B l ing. M s s . ] 

Άλλόφωνος, ό, ή, Alia voce utens , ut αλλόγλωσσος, 
Alia l ingua u tens . P o t e s t e t iam exponi άλλύφωνος, 
P e r e g r i u a voce utens . Unde ro άλλύψωνον, s u b s t a n -
tive pos i t um, q . d . Peregr in i tas vocis . [* Άλλυφω-
νία, i. q . άλλογλωσσία, J o s e p h . A. J . 1, 4 , 3 . ] 

Άντίώωνος, Con t r a r i am vocem s. Con t ra r ium so-
lium edens , C o n t r a sonans. O b s o n u s , s equendo 
Gazanv, qui χopbάς άντιφώνονε i n t e rp r . Chordas o b -
sonas, in h . Ar is to t . 1. P rob l . 19, (13. ) O r i μύναι 
άντίφωνοι χορδαϊ Ισον άπέχουσι τήε μέσηε : (17·) Καί 
το μεν άντίφωνον, σύμφωνύν έστι bia πασών. I t i dem-
q u e P l u t . (6 , 364 . ) τήν περί ψαλμούς και φόρμιγγας 
άρμονίαν, d ic i t bi' αντιφώνων έχειν τό σίμψωναν, 
A p u d E u n d . i t idem c u m gen . j ung i tu r , ut, Τοϋ μέν 
οξέος άντίφωνον γίνεται ro βαρύ. || Άντίφωνον a p . 
P l a t , de L L . Cont ra r ia voce r e spondens , vel O b v e r -
sar ium, ut par i impar , p r imo u l t imum, Bud . [ " E u r . 
S u p p l . 800 . J a c o b s . A n i m . 61 . Wakef . S. C r . 4, 2 3 . " 
Schaef. Mss . *Άντίφωνα, in Liturgi is Graecorum, 

c Suicer . T h e s . E c c l . * Άντιψωνία, S c h n . Lex . άμαρ-
τνρως.] 

" Άρτίφωνος, Cui vox est in tegra et pe r f ec t a , qu i -
n q u e verba et sonos p rofe r t άρτίως καϊ όλοκλήρως: 
" ut supra ό άρτιεπής." [* " Άρτιψώνως, -* Άρτιψω-
νία, J . Po l l . 5, 150 . " Kail . Mss . ] 

"Ά τνρ ίφωνο ' ς , Cui fest inata nimis in l o q u e n d o 
" celeri tas est , VV. LL. a d d e n d a , eundeni efArvppv 
" dici . Sed viderint quam vere ." 

Αντόψωνος, Qui sua ipse voce u t i tu r ad d icendum 
al iquid , non autem pe r alium dici t . El αντόφωνοι 
χρησμοί, Oracu la qua? ipsiusmet de i voce, non au -
tein sacerdot i s , edeban tu r . Luc ian . in P s e u d o m a n t i 
(§. 26.) Έθελήσας δέ καϊ μειζόνως έκπλήξαι τό πλήθοε, 
υπέσχετο καί λαλοΰντα παρέξειν τον θεον αύτόν, άνευ 
νποφήτον χρησμψδοϋντα. Pau c i sq u e in te r j ec t i s q u i -
bus declara t qua fallacia ad id repraesentandum usus 
ille fuer i t , s u b j u n g i t , Έκαλσϋΐ'ΓΟ δέ οΐ χρησμοί ούτοι, 
αντόφωνοι: quod 110η p u t o melius posse reddi q u a m 
Oracula ipsiusmet dei voce ed i t a . [ " L u c i a n . 2 , 

D 2 3 5 . 2 4 2 . " Schaef. M s s . * Αύτοψώνως, Basil . 2, 70 . 
*Aϋτοφωνέω, u n d e * Αΰτοφωνία, Ju l i an . O r . 7 · p · 
209 . " W y t t e n b . E p . C r . p . 1 9 . " S c h a e f . M s s . ] 

"Αφωνοε, Vocis expers , Voce carens , M u l u s . JE-
schin . (88.) Τά μεν ξύλα καί TOVS λίθονε καϊ τόν σίδη-
ρο ν, τά άφωνα καϊ άγνώμονα. A p u d G r a m m . άφωνα 
γράμματα o p p o n u n t u r iis, qu® φωνήεντα vocantur . 
H a s Lat ini Vocales , illas Consonantes d icun t . E x -
t an t au t em illae appe l la t iones ap . Ar is to t . quoque , 
nec non a p . P l a t . Cra ty lo , ubi άφωνα et άφθογγα c o -
p u l a t . II Qu i vocem non emit t i t , Qui obniutesc i t . 
L u c i a n . (2, 5 . ) 'Sis μή μόνος άφωνος ε'ίην έν οντω πολν-
φώνψ Ttji καιρώ. D e m . (292. ) Σοϋ δ' άφωνου κατ έκεί-
νονς τους χρόνους έν ταΐς έκκλησίαιε καθημένου, εγώ 
παρελθών έλεγον. S ic e P l a t , affer tur , d e L L . 9 . 
"Αφωνα δικαστήρια p ro σιγώντα. [ " Qui t ace tu r et 
non ce leb ra tu r , A n t h o l . L . 3 . c . 25 . , u b i o p p , τψ 
λαλητέος." Sch leusner . Mss . " T h o m . M . 7 9 2 . ad 
Char i t . 4 1 0 . 762 . H u s c h k . Anal . 14. Cat t ie r . G a -
z o p h . 9 6 . Fischer , ad Wel ler . G r . G r . 1, 25. 146. 



1 0 3 1 3 ΦΩΝ [Τ. ιν . pp. 
ad D i o d . S . 2 , 2 7 0 . J a c o b s . Anl l i . 12, 350 . R u h n k . A 

E p . C r . 2 1 2 . ad Mcer. 59 . T o u p . O p u s c . 2, 112. ad 
X e n . E p h . 179. ad Luc ian . 1, 176. T y r w h . ad Ar i -
s to t . 196'. I . q . κακόφ., F a b r i c . Bibl. G r . T . 7 . p. 07 
p d . A n t . " S c h s f . M s s . T a b . H e r a c l . 2 3 6 . "Arenas', 
α. άποθάντ), S ine tesfciraeiito. Pro ευφωνοε, /Elian! 
N . A . 5, 9 . ] Άφώνωε, a d v . q . d . M u l e , Sine ullo 
vocis usu , V o c e m non e m i l t e n d o , [ S o p h . GEd. C . 
131. * " Άφωνέω, (vox susp . ) Va lck . Phoen. p . 143. 
Ca t t i e r . G a z o p h . 17 ." Schaef. Mss . ] 'Αφωνία, ή, q . d . 
Carent ia vocis . Nisi quis mali t , De fec tus vocis, p ro 
Def ic i voce, s . D e f e c t u m esse, E x p e r t e m esse vocis . 
I n t e r d u m vero αφωνία est O b m u t e s c e n t i a , si i ta loqui 
l iceat , s. T a c i t u r n i t a s , vel pot ius Si lent ium, ut L u -
cian. d e P y t h a g o r e i s d i c i t (1 , 542 . ) Ήσυχίη μπκρή 
καί άφωνίη, ubi άφωνίη Ion ice p ro αφωνία. Al icubi 
άφωνίαν in te rpre ta r i pos sumus l n f a n t i a m , e Cic . , ut 
ap . P h i l o n . Νομίσαε γάρ τήν άνθρωπίνην λογιύτητα 
κατά ανγκρισιν τήε άληθΐίαε άφωνίαν είναι. In te l l ige 
au tem l n f a n t i a m in ea signif. , qua dicit C ic . T o p i c . , 
( u t a l i o s p l e r o s q u e l o c o s o m i t t a m , ) P o s s i t n e c l o q u e n t i a Β 
c o m m u t a t i o n e al iqua conver l i in i n fan t i am. In VV. 
L L . Άφωνίαν ποιεί, O b m u t e s c e r e fac i t . I b id . p lur . 
Καταληφθέντεε άφωνίαιε p ro O b m u t e s c e n t e s ; sed 
absque e x e m p l o . [Alex . Tra i l . 12. p . 240 . " T h o m . 
M . 1 3 4 . " Schaef. Mss . * Άφω,(Ζω, A r i s t o t . P r o b l . 
19, 16. * Ύπάφωνοε, H i p p o c r . 76. I 6 9 . ] 

[* 2>αθΰφωνοε, L X X . Esai . 33 , 19·] Βαρνφωνοε, 
Cui vox est gravis , J βαρείά εστί φωνή, s icut et 
φθόγγοε βαρύε ab H o m . d i c i t u r . Unde e t iam c o m p . 
βαρίιφθογγοε. [ H i p p o c r . 283 , 24 . J . Pol l . 3, 111. 4 , 
64 . 114 . ] Ex illo au t em βαρύφωνοε DER1V. Εαρνφω-
νέω, G r a v e m vocem emi t to , G r a v i t a t e vocis u tor , 
[Ar is to t . P r o b l . 11, 15.] et Βαρυφωνία, ή, G r a v i s vox , 
G r a v i t a s vocis, ex J . PolL [2, 112 . H i p p o c r . 2 8 5 , 
4 3 . * Βραδΰφωνοε, T h e o d . P r o d r . E p . 11. * Βραχύ-
φωνοε, u n d e * Βραχυφωνέω, e q u o * Βραχυφωνία, 
Polyaen. 1 , 2 1 , 2 . ] 

ΓΚνκΰφωϊοε, Cui du lc i s es t vox, D u l c i t e r canens , 
D i c i t u r et de avi. [ " SchoL P i n d . Ό . 4, 4 ." Boiss. 
M s s . T h e o c r . 15, 146. " Va lck . p . 4 1 5 . * Γλυκυφω- c 
νεω, 187 . 4 ) 5 . T o u p . A p p e n d , in T h e o c r . p. 3 1 . " 
Schaef. Mss . * Τλνκυφωνία, Vocis du lcedo , D i o d . S. 
141. J . Pol l . 2, 113. " Chrys . H o m . 124. T . 6 . p . 
9 7 9 , 19·" Schaef. M s s . ] 

Αιάφωνοε, q . d . Dissonam vocem habens s. Discre -
p a n t e m , C u j u s sonus d i sc repa t . Unde p o n i t u r p r o 
Dissent iens , Diss idens , Discors . [ D i o d . S. 4, 55 . 
ίστορίαι. * " Αιαφώνωε, Clem. Alex. 3 3 7 . " Kail . Mss . ] 
Sed magis us i ta tum est s u b s t . NOMEN Διαφωνία, 
i nde de r i va tum, et s ignif icans , Dissensio, D i s s iden -
t ia , D i sco rd ia , D i sc r epan t i a . P r o p r i e au t em est 
Vocis d i s c r e p a n t i a s. Soni vel S o n o r u m , cui o p p . 
συμφωνία. [ P l u t . 9, 4 1 7 . 10, 6 5 1 . Pla to d e L L . 3 . 
p . 131. * 'Aδιάφωνοε , u n d e * Άδιαφωνέω, e q u o * ' A -
διαφωνία, Sex t . E m p . 7 4 . ] 

" Αίφωνοε, D u p l i e e m e d e n s vocem, Dupl ic i voce 
** l oquens , Bil inguis . Hes . enim διφώνουε exp . δι-
" γλωσσυνε." [ " Fischer , ad Wel ler . G r . G r . 2, 2 0 8 . 
D i o d . S. 2 , 247 . Index Curt i i v. Bil ingues." Schaef. 
M s s . * Αιφωνέω, u n d e * Διφωνία, J o s e p h , c. Apion . D 
iliit . * Διχόφωνοε, u n d e * Διχοφωνία, J a m b l . V. P . 
p . 7 4 . Kiess l . ] 

Δΰσφωνοε, Ma lam vocem habens , vel pot ius M a -
l u m sonum s. I n s u a v e m , Ma le sonans , s . Aspere . 
A t in V V . L L . Dissonus, p e r p e r a m . A u c t o r libri 
qu i D e m e t r i o Pha l e r eo ascr ib i tur , Πολλά δέ και Άλλα, 
έν συναλοιφή μέν λεγόμενα, δνσφωνα 7jv, διαιρεθέντα 
δέ καί συγκρουσθέντα, εΰψωνότερα : p au lo pos t , Δυσφω-
νότερον έσται τό λεγόμενον, καϊ εΰτελέστερον. Dixe-
rat au ten i non mul to a n t e , Ονδέν τε δυαφωνότερα των 
άλλων έστϊ ταντα, άλλ' "ισωε καϊ μουσικώτερα. I dem ill 
alio e i u s d . libri loco , Κα! γάρ TO δύσφωνον πολλαχή 
0yKVP0v, Q u o d a spe r i t a t em vocis h a b e t , s. soni . 
Δυσφώνωε,νοοβ ma la , Ma io sono s. Aspero , C u m vo-
cis a s p e r i t a t e . [ · Δυσφο>νέω, u n d e ] Δυσφωνία, Α γ · . 
r i t a s vocis , s . son i . Quo subs tan t .vo idem .lie A u -
c t o r u t i t u r . F e r t u r au t em h s c o ra t ion· magmf icen-

n. s . a m p l i t u d i n e m afferre , ut in hoc versu Homer i 
II Π 3 5 8 ) Άίαε δ' ό μέγαε αΐέν έφ' Εκτορι χαλκο-
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κορυστή. I t i d e m q u e in isto Virgilii, f r emet l iorr idus 
ore c ruen to . Ille q u o q u e A u c t o r pos tquam dixit ro 
δύσφωνον mul t is in II. esse όγκηρόν, ilium H o m e r i 
versum in exenipluin a f fe r t . 

CONTR. Ε'ΰφωνοε, Bonam v o c e m habens , vel Bo-
n u m sonum, s. Suavem. I t em Canorus . D e m . (320 . ) 
Οΰσέ έχειροτύνησε προβληθέντα, καίπερ ευφωνον οντά. 
A p u d Herod ian . au tem (2, 6, 7·) TOVS εΰφωνοτάτουε 
Pol i t . ver t i t Vocal iss imos, cum ille intellext-rit μεγα-
λοφωνοτάτουε. [ S c h s f . ad Dionvs. H . de C . VV. l 6 l . 
" J a c o b s . A n t h . 7 , 269. Scl ineld. ad Xen . Έ λ λ . 
112 . " S c h s f . Mss.] Εϋφώνωε, Bona voce s. Suavi , 
Canore , [ " Blandis verbis, T h e o p h . ad Au to l . 3 , 
1 5 . " Schleusner . Mss . * Εύφωνοτέρωε, D e m . P h a l . 
267 . * " Ευφωνότατα, P h i l o s t r . 1 8 3 . " Kal i . M s s . ] 
Εΰφωνία, Bona vox, B o n u s sonus , Vox canora , V o -
cal i tas . A u c t o r l ibri , qui Demet r io Pha l e r eo ascr i -
b i tur , ut modo dixi, Ή συνήθεια αυτή συμπλήττει 
τα γραμματα ταϋτα τοίε όνόμασι, καίτοι στοχα$ομένη 
μάλιστα εΰφωνίαε. He rod ian . de Nunierosa o ra t ione 
usurpavi t . [ " Valck . ad X e n . M e m . 246 . I r m i s c h . 
ad H e r o d i a n . 1, 155." S c h s f . Mss . ] H a b e t u r ETIAM 
Εϋφώνιοε, in V V . L L . p ro signif. τοϋ είφωνos, sed 
άμαρτύρωε. 

" 'Έμφωνοε, Vocem in se habens , Canorus , V o c a -
" l i s , " [ /Elian. H . A . 7, 17. J . Pol l . 2, 111. C o n f . 
c . εΰφ., X e n . Έ λ λ . 2 , 4 , 20 . * ' Ε μ φ ω ν ί α , C lem. Alex . 
P r o t r . p . 5. sed C o d d . melius συμφ.] 

Έννεάφωνοε, N o v e m voces habens s. s o n o s : u t 
a p . T h e o c r . (8, 18.) σνριγζ έννεάφωνοε, F is tu la no-
vem voces d i spares edens , Q u s numer i s ob loqu i tu r 
novem discr imina vocum, ut quidam e Virg. i n t e r p r . : 
qui cecini t /En . 6. N e c 11011 Th re i c ius longa c u m 
veste sacerdos O b l o q u i t u r numer is sep tem d i sc r i -
mina v o c u m . TALE EST ΤΙεντάφωνοε, Q u i n q u e vo-
ces h a b e n s s. sonos. ITEM Έπτάφωνοε, S e p t e m 
voces habens s. sonos . Sed pecul ia r i te r ita d i c t a 
fui t q u s d a m στοά, i . e. Por t i cus , in Olympia , quod 
sep t i e s . vox eadem ibi r edde re tu r . Plin- 36 , 15. 
p o s t q u a m locutus est de tur r ibus q u i b u s d a m , q u s 
sep tem accep ta s voces numerosiore repercussu niul-
t i p l i c a n t : et add id i t , nomen huic miraculo a G r s c i s 
d a t u m esse e c h o : s u b j u n g i t , E t hoc quidem na tura 
locorum eveni t , et p l e r u m q u e convallium : ibi casu 
acc id i t . O l y m p i s au tem, ar te , mirabil i modo , in 
por t icu quam ob id έπτάφωνον appe l lan t , quoniam 
septies eadem vox r e d d i t u r . [ " Luc ian . 3, 3 6 l . " 
S c h s f . Mss.] 

" Έτερόφωνοε, Aliam e t d iversam edens vocem, 
" V o c e d i f fe rens ," [ t f lseh. S . c . T h . 156. H e y n . 
H o m . 4, 4 0 4 . " S c h s f . Mss . * Έτεροφωνέω, unde ] 
" Έτεροφωνία, ή, Divers i tas et d i f ferent ia vocis . Al> 
" A t h e n . 9 . ( p . 4 4 0 . Schw.) c i ta tur Theophras t i l iber 
" περϊ Έτεροφωνίαε τών 'Ομογενών, De Divers i ta te 
" Vocis in e jusd . G e n e r i s R e b u s et A n i m a n t i b u s . " 

Ήδΰφωνοε, Suavem vocem habens s. J u c u n d a m , 
Suav i l oquus . T a l e est γλυκύφωνοε. " Ά δ ύ φ ω ν ο ε , 
" Dor i ce pro ήδΰφωνοε, C u j u s vox suavis et j u c u n d a 
" es t , Suavem et j u c u n d a m vocem edens , ut Pra t i -
" nas τόν όρτυγα voca t άδύφωνον, ap . A then . 9 . (p . 
" 392.) qui et φωνάειε, sive φωνήειε, nomina tur a d 
" d i f ferent iam τών άφωνων e t m u t a r u m a v i u m . " 
[* " Ήδυφώνωε, Voce suavi, Chrys . in P s . 100. T . 1. 
p . 9 2 6 , 24 . Ήδνφ. άναφθεγγόμενos τήν έν τω σώματι 
μελωδίαν." Seager . Mss . * 'Ηδνφωνία, A lc iphr . 3, 
12.] 

[* " Ήνεμόφωνοε, J o . G a z s u s E c p h r . 4 8 8 . de vi 
toni t ru , Καί παλάμαε %στρεψεν όπίστεροε άγγελιώτηε 
Όλκήν ήνεμόφωνον έπισπεύδουσαν έρΰκων, Όρνυμένην 
νεφέεσσιν έλαυμένοισι φυλάσσων. Si qu idem h s c sana 
s u n t ; nam sicuti alibi Poe tas te r noster , ita et h . 1. 
plirasin a N o n n o , a q u o to tus p e n d e t , mu tua tu s , 
* ήνεμόφοιτον scr ipsisse videtur . Is enim Dionys . 2 , 
24 . βροντήν δ' ήνεμόφοιτον έδίζετο φοίταδι λΰσση, 
etiam alibi voce ήνεμόφοιτοε usus , veluti 37 , 8 5 . " 
O s a n n . A u c t . Lexx. G r . 189·] 

Ήμίφωνοε, vide in Φωνήειε. 
Κακύφωνοε, Malam vocem habens s . sonum, A s p e -

r a m vocem habens s. Asperum sonum, [SchoL 
A r i s t o p h . Ίππ. 2 4 8 . Dionys. H . 2 . p . 19, 13.] U n d e 
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est subst . Κακοφωνία, de quo mox dicam in Καλλί-
φωνία. [Strabo 13. p . 918. ] 

Καλλίφωνος, Pulcram vjocem habens , s. Pu lc rum 
sonum, et elegantem, [Plato de LL . 7. p. S l 7 . 
* " Καλλιφωνέω, Valck. Adoniaz . p . 315 . " Schief. 
Mss.] UNDE Καλλιφωνία, Pulcra vox s. Elegans, 
Sonus elegans. Grammatic i καλλιφωνίαν s icut e t 
ενφωνίαν opp. τή δυσφωνίψ et κακοφωνίψ, quae signif. 
Sonum malum, i. e, a sperum, ut qui aures offendit . 
Ή αιτιατική τήν εω, inquit Moschop. , επεκράτησε διά 
καλλιφωνίαν. Observanda autem et v o x Κακοφωνία. 
[" Καλλιφωνία. Moschop. π. Σ χ . 4 2 . " Boiss. Mss, 
Schol . jEsch. Ag. 335. Lucian. 208 . 594. Dionys. 
H . 2. p . 62, 38. 68, 23 . ] 

Κενόφωνος, Inanem vocem habens s. Futi lem, 
Inanes voces fundi tans . " Κενοφωνέω, Inanes emitto 
" Voces, s. Vana verba sono, Su id . " [Nicet . Annal. 
I , 9 · * Κενοφωνημα, Ep iphan . 1 / 3 7 6 . ] Κενοφωνία, 
Vocis s. Vocum inanitas vel vanitas, Inanium vocum 
funditat io, Vaniloquentia, ματαιολογία, Hes. [Diosc . 
Praef. κενοφ. τής a t r /as . ] 

[* " Κοιλόφωνος, J acobs . Antb. 8, 126. Koen. ad 
Greg . Cor. 1 1 9 ( = 2 6 l . ) " Schaef. Mss . ] 

Λαμπρόφωνος, Splendidam vocem habens, i. e. 
Elegantem. UNDE Λαμπροφωνία, Vocis splendor, 
i. e. elegantia. Habet autem λαμπρά φωνή meta-
phoram ejusd. generis cum ea quas est in Xevicij 
φωνή, quod a Demet r . Phalereo, ut quidem vulgo 
vocant , affertur. [ " Λαμπρύφωνος, Λαμπροφωνία, 
* Λαμπροφωνεύομαι, Valck. ad Chrys . 37·" Schaef. 
Mss . " Λαμπροφωνία, Clara s. Sonora vox, Pho t . 
Bibl. C. 265. p. 1474. Opposi tum est ro ίπχνόφω-
vov: vide P lu t . Vit. Dec. Rhet . in I soc ra t e ; cui 
eodem sensu Philostratus Soph. p. 504. ro ελλιπές 
τον φθέγματος t r i b u i t : vide v. Λευκός. Splendorem 
vocis, fortasse ex eadem metaphora, commemora t 
Cicero Brut . 71. Sic et Plin. 20, 6, 21. de p o r r o : 
voci splendorem af fe r t : cf. Cresoll, Vac. Aut . L. 

β. p . 482." Ernesti Lex. Techn. Gr . R h e t . " V o c i s 
vis, Herod. 6, 6 0 . " Wakef. Mss. Schol. Aris toph. 
Ε φ . 1291· * Λαμπροφωνέω, Alta voce clamo, άμαρ-
τύρως affer tur . * Λαμπροφωνενομαι habent Herodian . 
Phi le t . v. Λαρυγγίζειν, Hes. v. Βαλανεύειν.] 

Λεπτόφωνος, Tenuem vocem habens, i. e. Exilem, 
Cui vox est exilis. [ " Ad Herod . 349." Schaef. Mss. 
Aristot . Η . A. 1, 832. Lucian. 166. * Λεπτοφωνέω, 
unde] Λεπτοφωνία, Exilitas vocis. 

Λιγίφωνος, Argutam vocem habens, s. Canoram, 
Ut Εσπερίδες λιγνφωνοι. Idem valet λιγνφθογγος. 
[ " Jacobs . Anth . 6 , 1 2 0 . Wakef . T rach . 963 ." Schaef. 
Mss . * " Λιγυρόφωνος, T h e o p h . ad Autol. 2 , 52 . " 
Schleusn. Mss.] 

[* " Μακρόφωνος, ad Plin. 105. Cort ." Schaef. 
Mss . * Μακροφωνεω, Alta voce clamo, Hippocr . 253, 
46. * Ματαιόφωνος, Hes. 624 . Phav . 491. * Mara io-
ψωνέω, unde * Ματαιοφωνία, Phot. e t S u i d . v. Kevo-
φωνία.] Μαφίφωνος, Frustra et inaniter voces fundi-
tans . Idem βΐ μαφιλάκτης. 

Μεγαλόφωνος, Magnam vocem habeus, s. Altam, 
s. Sonoram, Vocalis. Reddi tur et Altiloquus. H o c 
epitheto a multis Scriptt . ornatus fuit Plato. [Athen. 
564. " Brunck. ad jEsch. S. c. T h . 445." S c h a f . 
Mss. " Qui robustam, ingentem vocem habet , cui 
oppositus ό Ισχνύφωνος ·. v. Diog. Laer t .4 , 9, 4. Plut . 
Cat . Min. 5. ή φωνή μεγέθει άποχρώσα e tc . Et C. 
Gracch um dicit fuisse μεγαλοφωνότατον και ρωμα-
λεωτατον εν τψ λέγειν : cf . not. ad ν. Λαμπροφωνία. 
Magnitudinem vocis etiam Latini d i cun t : vide Auct . 
ad Herenn. 3, 11. Praeterea autem ή μεγαλοφωνία 
non de Voce tantum, sed et de Altitudine et magni-
ficentia orationis dicitur, ut Philostr. V. Scope l .518 . 
et Isaei p, 513. τό μεγαλοφώνως έρόμενον, Magnifice, 
Elate d ic tum." Ernesti L e x . T e c h n , Gr . Rhe t . : Diod. 
S. 11. p. 260, 26. * Μεγαλοφώνως, Schol. iEsch. 
Ag. 26. J . Poll. 2. p . 211. " Basil. M. Epist. 379· 
Suid. v. Τορόν. Herodian. Epimer. 20. Moschop. π. 
Σχ. 190."Boiss. Mss. " Orig .c . Cels. 8. p . 383 . Chrys. 
ad Judaiz. 6, 368." Seager. Mss. " Andr . Cr. 253. 
Cyrill. Hier. 27. Μεγαλοφωνότερα βροντής ήχείν, 47·" 
Kail. Mss. * " Μεγαλοφωνέω, Phot. v. Ίεροφωνών." 

A Schleusner . Mss. " Hesych . v. Γεγωνεϊν.1' Boiss. 
Mss.] Μεγαλοφωνία, Vocis magniludo, Altiloquen-
tia, [Diod. S. 16. p. 5 5 7 , 3 8 . Lucian. 350. 682. 733. 
906 . * Μεγάφωνος, Anna C . 1. p . 21. Lobeck. 
Phryn . 674. ] 

[* " Μείλιχόφωνος, Aristaen. 1 ,10 . p . 26. Abrescb ." 
Boiss. Mss.] -

" Μελάμφωνος, Cui vox fusca et obscura , Gal . de 
" Dogm. 4 . " 

Μικρόφωνος, Qui parvam habet vocem s. exiguam: 
1. e. exilem, λεπτόφωνοι, [ " P h o t . v. Ληκυθιστής." 
Boiss. Mss. Alexis ap . Bekk. Anecd. 108,] UNDE 
Μικροφωνία, Exiguitas vocis, i. e . Exilitas, λεπτοφω-
νία. [* Σμικρόφωνος, * Ύ,μικροφώνως, * Σμικροφωνία, 
J . Poll. 2. ρ . 210. 211. * Μονόφωνος, Hippocr . 253, 
39·] 

[* " Όλιγόφωνος, Aristides Q . de Musica p. 43. 
Meib. Τ ά έέ μικρόν καϊ άμαυρόν ήχοΰντα παντάπασιν 
άφωνα, οίον όλιγόφωνα, προσαγορενεται. Attamen 
verba οίον όλιγόφωνα, quae T b . Gaisf . ad Hephaest. 

B 187· a Ms. Magd . abesse annotavit , vereor ne insiti-
tia sint." Osann. Auct . Lexx. Gr . 116. * Όλύφωνος, 
Cratinus Athenaei 374. αλέκτωρ : vide Interprr . ad 
Hesych. " Alberti Peric . Cr. 95. ad T h o m . M . 32 ." 
Schaef. Mss.] 

'Ομόφωνος, Cu jus eadem vox est, s. idem sonus, 
Consonus, Consentiens, Concors. Interdum etiam 
Qui eadem voce utitur, i. e. eadem lingua, qua in 
signif. extat ap . T h u c . 4, (40.) p. 135. meae Ed. Sic 
ex Herod. (3, 98.) affertur, Οϋχ ομόφωνα σφίσι, pro 
Quae dissona sunt inter se l ingua: [ l , 142. " A d 
Diod . S. 2, 238." S c h a f . Mss. Plato Menex. 242.] 
'Ομοφώνως, Eadem voce, Vocibus inter se consentien-
tibus, Consone, [ " Ety m. Μ. β. Dionys. Alex., iu 
Routhii Reliq. SS . 3, 202 ." Boiss. Mss. Plut . Galba 
p. 372. S t rabo 9· p- 631.] Όμοφωνέω, Eand. vocem 
s. Eund. sonum edo, Voce consentio, s. sono, aut 
verbis, [Eadem lingua utor, Herod . 1, 142. " Eust. 
50, 35." Seager. Mss.] 'Ομοφωνία, Vox eadem, Vo-
cis convenientia, Voces inter se convenientes, Con-

c centus, Cantus simplex et unius m o d i : cui varietas 
cantus s. discrimina vocum o p p o n u n t u r : ap . Ari-
stot. [Athen. 11. p . 491- Diod. S. 11. p. 2 5 1 , 2 2 . 
Lucian. 706. Dionys. Η. I . p . 23. 34. * 'Ομοιόφωνος, 
unde * Όμοιοφωνέω, Eust. ad Od. A . 431. p. 1428. 
* Όμοιοφωνία, ad Od . K. 515.] 

Όξνφωνος, Acutam vocem habens, Cui vox acuta 
est . Compar . Όζνφωνύτερος, Cui vox est acutior. 
[Aristot. Η . A. 1, 832. " Wakef. Trach. 963. * Ό -
ζυφωνέω, Reiz. Acc. p. 6. 24." Schaef. Mss. " Eust. 
23, 4." Seager. Mss.] Όξνφωνία, Acumen vocis, Vox 
acuta, [Aristot. Eth . 4, 3. p . 170. Wilk., Hippocr . 

" Πάμφωνος, Omnis generis voces reddens, Epigr ." 
[ " Antip. Thess. 27 ." Schaef. Mss. " Authol. 2, 116. 
Ed. Brunck., quem ad I. vide Jacobs . Animadv. T . 
2. P. 1. p . 309· Dicitur vero et oi vos πάμφωνος, 
Clamosum vinum, ap. Athen. 36. e Philoxeno Cithe-
rio." Schw. Mss.] 

[* Παράφωνος, Longin. 28, 1. 'Sis γάρ έν μουσική 
ρ διά τών παραφώνων καλουμένων ό κύριος φθόγγος ήδίων 

άποτελείται, ubi v. T o u p . et Weisk. * " Παραφωνή, 
Epicurus ap. Porphyr . ad Ptol. Harmon, p. 216. 
Άπό τών φωνών τής παραφωνής παραγινομένης έπϊ τό 
τής άκοής αίσθητήριον." Schn. Lex.] 

Πολυφωνος, Qui multas voces emittit, multarum 
est vocum, Epigr. Interdum vero Qui multorum est 
verborum, Loquax, Garrulus . Qui ab Hom. vocatur 
πολνμυθος. [ " Dionys. H. 5, 97· (de C. VV. p . 198. 
Schaef.) Diod. S. 2 ,575 . Lobeck. Aj . p . 3 1 2 . " Schaef. 
Mss. Ernesti Lex. Techn . Gr . Rhet . ] Πολυφωνία, 
Loquacitas, Garrulitas, [ " Linguarum multi tude, 
Joseph. Hypomn. 43." Seager. Mss. * Πολν^ωνέω, 
Eust . 751, 1 0 = 6 5 1 , 7* "Εστι δέ τρύζειν τό πόλυλο-
γείν ή πόλυφωνείν. " Jacobs. Anth. I I , 69. Valck. 
Adoniaz. p . 378 ." Schaef. Mss.] 

Ί,ύμφωνοε, Voce conveniens cum alio s. Sono, 
Voce consentiens, Consonus, Consonans. Apud 
Aristot . Probl . ήχοε σύμφωνος, cui o p p . άντίφωνος. 
A p u d Synes. θροϋς σύμφωνος, ubi scribit, Ορους ήρθη 
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-πολύς και ήκιστα σύμφωνος. G e n e r a l i t e r et iam poni- , 
t u r σύμφωνος p r o Consen t i ens , Conco r s . A p u d 
G r a m m . σύμφωνον, s u b a u d . γράμμα, Consonans l i te-
r a , i. e . Quae non per se, sed simul cum vocali sona t . 
ΑίΣύμφωνον, τό, subs tan t ive , P a c t u m , i n P a n d . saepe, 
inqu i t B u d . [ " "Σύμφωνος, ad Cha r i t . 7 7 3 . J a c o b s . 
A n t h . 6 , 100 . 7, 3 4 7 . 3 5 5 . 11, 390 . Fischer , ad Wel-
ler . G r . G r . I , 25 . B r u n c k . Ar i s toph . 2 , 165. Boiss. 
Ph i los t r . 3 3 0 . Va lck . Adon iaz . p . 3 6 0 . ad Mcer. 2 2 5 . 
P l u t . M o r . 1, 18. T h o m . M. 121 . 136. D a w e s . M . 
Cr . 162; C u m gen. , H e i n d . ad P la t . G o r g . 156. T o 
<r., ad H e r o d . 2 3 . G r e g . C o r . 2 1 8 . " S c h s f . Mss . 
" Σ . d e via a d h i b e t u r s q u a l i a p . M a n e t h . 1, 2 9 5 . " 
Sch leusne r . Μ ss. D i o d . S . 5, 6 . όροι : J . Pol l . 2, 
113. 6 , 156. L o b e c k . P h r y n . 3 . Σ. γράμμα, ad G r e g . 
C o r . 6 7 7 . σύμφωνον et φωνήεν Conf., 6 7 1 . Σύμφωνον, 
TO, i. q . συνθήκη,' Ar r i an . E p . 1 , 1 9 , 27 . no t . ] Συμφώ-
νων, a d v . Couven ien te voce, Voc ibus inter se c o n v e -
n ien t ibus e t consen t i en t ibus , [ G l . CQiivenienter .] 
I t em, Uno c o n s e n s u , C o n c o r d i t e r . [ " Moeris p . 2 7 2 . 
e t n . " Schaef. Mss . D i o d . S . 4 . p . 172, 4 0 . ; 15. p . 
467 , 6 . A lex . T r a i l . 8. p . 148 . ] Et SUBST. ΣΝΜ* 
φωνία, ή, Convenien t ia vocum inter se et consensus , 
Consonan t i a p lur ium dissimilium al ioqui e t d i s p a -
rium vocum s. s o n o r u m , p ropo r t i one c o n j u n c t o r u m . 
R e d d i t u r a l ioqui et C o n s o n a n t i a , sine ad j ec t i one , e 
Vi t fuv, Es t t amen pro συμφωνία usi tat ius Concentus. 
P l a t o S y m p . Ή γαρ αρμονία, συμφωνία έστϊ' συμφω-
νία bk, ομολογία ris' όμολογίαν be bιaφepoμέvωv, 
εως αν bιaφέpωvτaι, abuvarov eJvai, L u c . 15, 25. 
"Άκουσε συμφωνίας καί χορών. M e t a p h . a p . Ph i lon . 
Τ ή ν συμφωνίαν τοϋ παντός έξ έναντιωτάτων έναρμοσα-
μένη. Saepe a u t e m genera l i te r p ro Consensus , 
C o n c o r d i a . U n d e c o p u l a t u r et iam cum ομόνοια a 
P l u t . et H e r o d i a n o . Lat inis q u o q u e us i ta tum est 
vocabu lum S y m p h o n i a p r o Illo c o n c e n t u , (a q u o es t 
a p . illos e t a d j . S y m p h o n i a c u s ;) a t q u e u t συμφωνία 
m e t a p h o r i c e u s u r p a t u r , ita c o n c e n t u s ab Horat. 
E p i s t . 14, 1. 1. N u n c age , qu id nos t rum concen tum 
d iv ida t , aud i . [ " T h o m . M. 822 . ad Diod . S. 2, 582 . 
T o u p . O p u s c . 2, 2 6 3 . Va lck . H i p p . p . 217·" Schaef. 
Mss. S c h n . Lex . ] " Άσύμφωνος, N o n consonus , Dis -
" sonus, Disc repans ; i n t e r d u m e t i a m N o n consent iens, 
" Discors, u t ap . Ac t . 28 , (25. ) Άσύμφωνοι όντες 
" πρός αλλήλους. A t ap . G r e g . N a z . O t b' άσύμφωνοι, 
" rrj έργασίφ προσήλθον, i n t e rp r e t an tu r , A b s q u e c o n -
" ventione, P r iu squam inter eos couvenisse t . || I tem 
" άσύμφωνοι d i c u n t u r Q u o r u m linguae d iscrepant in-
" ter se, Qui d ive r sa rum sun t l i ngua rum, Qui non 
" u t u n t u r iisdem ψωναίς, ap . P la t , de L L . 5 . " [p . 
777. D i o d . S. 3 . p. 136, 34. 146, 10. P l u t . Agide 
10. Dionys . H . de C . VV. 11. χορδήν.] " Άσυμ-
" φώνως, D i s c r e p a n t e r , s., ut Ge l l . loqui tur , I n c o n -
" c inn i t e r , " [ A t b e n . 187 . Dionys . H . 2 . p . 17, 4. 88, 

1. * " 'Ασνμφωνέω, J u l . Af r i c . Ces t . 2 . " Kail . Mss . ] 
" 'Ασυμφωνία, D i sc repan t i a , Dissonant ia ," [ " G e o r g . 
A l e x a n d r . Vita C h r y s . 163, 2 5 . " Seager . Mss . ] 
" Αισσύμφωνος, Q u i d u a r u m est consonan t ium. U N D E 
" Αισσυμφωνείν, Esse d u a r u m consonan t ium. Voces 
" G r a m m . " [* " Όμοσύμφωνος, A t h a n . 1, 8 2 6 . " 
KaU. Mss . * Πολυσύμφωνος, Ernes t i L e x . T e c h n . 
G r . R h e t . p . 116.] 

[* Ταυτόφωνος, E u s t . I I . A . p . 9 4 , 19- * Ταυτοφω-
νέω, uude * Ταυτοφωνία, ib id . 30 . ] 

[* Τρίφωνος, ad G r e g . C o r . 527· Gloss , ad H e r o d . 
2 , 156. ad v. Ύριφάσιοι.] 

[* " Ύπόφωνος. V i d e n d u m an 
c u m v o c a b . νπόφωνος, de i n s t rumen to mnsico , ν 
c a n t a n t i s c o m i t a u t e , u t p r o c o r r u p t o νπό φανού παν-
ίούρον a p . A t b e n . 176. cor r iga tu r ύποφώνον πανδού-

' . . . . /-IT I 1 " CNUIIR MOE Ί · 

etiam fuer i t G r s -
vocem 

ρου. Vide Schw. ad l o c u m . " S c h w . Mss . ] 
Γ* φιλόφωνος, L o q u a x , G a r r u l u s , P lu t . 9 6 7 . 1125.] 

" Χθεσίφωνος, Lex. H a f n . M s . Χθεσιφώνων' 
κακολόγων Q u i b u s cf . glossam sta t im sequen tem, 
Χθι$οΐ'χθεσινοί, άργοί, άχρηστοι."Osann. Auc t . Lexx . 
C1 r 168 1 

Φωνήέις, 6, V o c e p r s d i t u s , Vocal is . Hesiod Θ 
C584 ) ζώοισιν έοικότα φωνήεσσι, vel ζωοισιν. Quod 
si l ega tu r ζώοισιν, a l i ter acc ip i endum erit q u a m a p . 
Xe i i f t r i b u e n t e m al ioqui i t idem ζώύις. L u m enim 

dici t X e n . (Άπ. 2, 7 , 13.) "Ore φωνήεντα ήν τά ζώα, 
his verbis φωνήεντα ήν signif. L o q u e b a n t u r ; at vero 
a p . illu m φωνήεντα genera l ius p o n i t u r de voce p r s -
ditis, qualis est an imal ium. || Φωνήεν a p . G r a m m . , 
s u b a u d i e n d o γράμμα, Vocalis l i tera . Sic au tem a p -
pe l l a run t j a m olim Pla to q u o q u e et Aris tot . , a t q u e 
alii. Quamvis porro φωνήεντα p ropr i e oppos i tum 
h a b e a u t vocem άφωνα, consonantes t a m e n non so-
lum άφωνα d i e t s f ue run t , sed etiam σύμφωνα. D e -
inde subti l ius dividentes qu idam, horum συμφώνων 
q u s d a m άφωνα, i. e. M u t a s l i t e ras : q u s d a m ήμί-
φωνα esse d ixe run t , i. e . Semivocales . S iquidem 
ADJ. Ήμίψωνος sonat Semivocalis, et q . d . Dimidia-
tam vocem edens, s. pot ius d imid ia te . [ " A r i s t s n . 

1, 10. p . 24. λέξις.." Boiss. Mss. "Φωνήεις, Musgr . 
T r o . 4 4 0 . J acobs . A n t h . 6 , 313 . 7 , 364 . 9, 2 2 5 . 12, 
195. Fischer , ad Weller . G r . G r . 1, 24 . Φωνάεις, 25 . 
28 . ( L o b e c k . Ph ryn . 639. ) Φωνήεν, T h o m . M . 136. 
Φωνής, H e y n . H o m . 5, 6 7 0 . " S c h s f . Mss . Φωνήεν 
s u b a u d . , ad G r e g . Cor . 907 . φ. γράμμα, 6 7 5 . φωνή-
εντα στοιχεία, 447· φ· et σύμφωνον conf . , 6 7 1 . ] 

[* "Φωνίον , τό, d imin . a φωνή, τpιχώbη φωνία, Ari-
s to t . de A u d i b . a p . P o r p h . ad P to lem. 2 3 1 . " S c h n . 
Lex . * Φωνάρων, Anthol . 7- p · 6 l 0 . Athen . 6 2 3 . ] 

[* " Φωνός, Vocalis, C lem. Alex. 9." Wakef . Mss . ] 
Φωνέω, Vocem edo s . emit to . E t generalius et iam 

in te rdum, S o n u m edo. Apud H o m . s s p e est L o q u o r , 
D i c o . II. B. (182. ) ό be ξυνέηκε θεής όπα φωνησάσης, 
L o c u t s : (Γ . 181.) τόν b' ό γέρων ήγάσσατο, φώνησέν 
τε, E t dixi t . S o p h . El. (1349. ) Τί φωνεϊς; Quid a i s ? 
A p u d E u n d . e n m da t . p e r s o n s , (Aj . 543. ) "Ερποντι 
φωνείς. J u n g i t u r e t accusa t ive p e r s o n s , p ro Com-
pello, Voco, e t iam Inc lamo, u t redd i tu r ap . e u n d . 
T r a g i c u m ( A j . 73 . ) Α'ίαντα φωνώ, A j a c e m inc lamo. 
P r o Voco usus est e t Joannes Evangel is ta . || Φωνέω 
af fer tur de pa lumbe a b Ar is to t . d ic tum pro G e m o , 
ex in terpreta t ione G a z s . [ " Wakef . E u m . 572. A m -
m o n . 144. B runck . CEd. C . 1402 . P ro προσφωνέω, 
B r u n c k . ad /Esch. S. c . T h . p . 366 . Φ. μέγα, T o u p . 
O p u s c . 1, 4 3 1 . " S c h s f . Mss . ApolL R h . 3 , 673 . 

; φώνησέν μιν, p ro προσεφ. "Φωνέω, Voco, /Esop . 
F a b . 36'. G e n e v . 1628 . " Seager . Mss . Φωνεϊσθαι, 
Vocari , Appel la r i , A then . 477 . M a c r o b . 5, 21 . Φω-
νεϊν τό * Έττιχάρμεων, In ore habe re vocem E p i c h a r -
mi, jEschin . Dial. Socr . 3, 6 . " Φωνείσθαι, Longiuo 
d i c u n t u r loci vel s e u t e n t i s , q u s ex idonea ve rborum 
composi t ione s o n o r s et n u m e r o s s f a c t s sun t , τή άρ-
μονίψ πεφώνηται, c . 39· Et c. 40 . Ahruj κύκλω φωνή-
εντα γίνεται, Ipso ambi tu sonora fiunt." Ernes t i Lex. 
T e c h n . G r . R h e t . ] 

Φώνημα, ro, Q u o d quis l o c u t u s e s t , D i c t u m . S s p e 
p r o φωνή, Vox. Soph. A j . (16.) Φώνημ' ακούω. Usus 
e ju s e s t e t in prosa. P lu t . (9, 102.) Τόέε ro φώνημα 
γνωρίζειν on τοϋ Φώκου ε'ίη. [ " Wakef . E u m . 5 7 2 . " 
S c h s f . Mss . ] 

Φώνησις, Ipsa ac t io edendi vocem s. emit tendi , 
Vocis emissio, ex J . Pol l . 

[* " Φωνητής, Hes . v. Ήπυτα." W a k e f . Mss . ] φω-
νητικός, Vocis e d e u d s facu l ta te p r s d i t u s , Cui vis 
inest emi t tendi vocem, Vocalis . Ε Greg . Nasc. Φωνη-

) τικά όργανα, Vocalia, in VV. L L . [Theo l . A r i t h m . 
189 . " E u s t . 7 5 , 2 2 . " Seager . Mss . " T o u p . O p u s c . 
2, 181." S c h s f . Mss . ] 

[* Φωνητήρ, unde * " Φωνητήρως, Hasius I n d . ad 
Leon . D i a c . 190." Boiss. Mss.] 

[* "Φωνητός , Phi le t . 1 . " S c h s f . Mss . ] Άφώνητος, 
ό, ή, Pr iva tus facu l ta te edendi vocem, Expers facul-
tat is emi t tendi vocem. Ε Nonno , άφώνητος χειρ, T a -
cita manus . [ S o p h . ( E d . C . 1283. * Άψωνητέω, 
Schol . iEsch. Ag. 249·] 

Άναφωνέω, i. q . άναφθέγγομαι, nam φθέγγομαι et 
φωνέω idem sonan t , Alta voce p ronun t io , Exc lamo, 
P ro loquor , P ronun t io , s impl ic i ter . P lu t . T h e m i s t . 
Άνεφώνησε μέτρο) ταυτί. Άναφωνέομαι, pass . Al ta 
voce pronuri t ior , Cum clamore prortuntior, vel Cum 
exclamat ione , s. Exc l amaudo . Aristot . de M u n d o , 
Καθ' δν λόγον κάκεϊνο άναπεφώνηται, ubi s impl ic i ter 
exp . P r o n u n t i a t u m est . [Acc lamo (al iquem), P l u t . 
R o m . 15. Coriol . 32 . Cic . 27- " Reiff . ad Ar t emid . 
267. Moer. 64 . Thorn . M. 53. ad Herod . 93. W y t -

I 
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t enb . Select . 306. Brunck. Tracl i . 785 ." Scbaef. Mss . A " melior est άναντιφωνησία, qua me usurum arbi t ror . 
P to l em. de J u d . Fac . p . 8. φυσικώς άναφ. De servis, 
Ar temid . 1, 58. έλευθερίac, Froclamare in s. ad li-
ber ta tem : vide Vales. Emend , p. 22.] Άναφώνημα, 
τό, SIVE 'Αναφώνησα, ή, Exclamatio, Pronuntiat io 
rei a l icujus alta voce. Plut . Pompeio (13.) "Ενιοι δέ 
φασιν ev Αιβύρ πρώτον άναφώνημα τοϋτο τοϋ στρατοϋ 
γενέσθαι. Ga l . de Sanit. tuenda, I. 5. Ka t ras καλον-
μένας υπο τών φωνασκών άναφωνήσεα παρελάμβανον. 
Idem ibid., "Ort δέ καί άναφωνήσεα έν μεγέθει re και 
τή κατ' οξύτητα τάσει τής φωνής ποιητέον έστιν έπϊ 
τούτων, ούκ άδηλον. Quibus in II. Turn , vertit Vocis 
excitationes, Vociferationes. In VV. LL. 'Αποφάσεις 
καί άναφωνήσεις, D ic t a ac responsa, Nega ta et affir-
mata . ['Αναφώνησα, Cael. Aur. Chr . Morb . 1, 1. 
* " 'Αναφωνητικος, Abresch. ^ s c b . 2, 34 ." Scbaef. 
Mss. Eust. 1964, 47. * " Άνταναφωνέω, Binii Cone. 
G e n . 2, 39. * Έπαναφωνέω, Sext. E m p . Μ . 1, 130. 
* Προαναφωνέω, Praedico, Chrys . in Gen . 95. Tze tz . 
in Lyc. 15. Ante exclamo, Athan. 1, 167. Method. 

" Alioqui άναντιφωνησία est etiani Non contradicere, 
" s. Contradictionis retent io : et Άναντιφώνητος, Cui 
" nihil contradici tur vel contradici potest , ut άναν-
" τίΧεκτος et αναντίρρητος." 

[* 'Αποφωνέω, Gl . Declamo. * " Άποφώνημα, Sen-
" tentia, vel γνώμη, responsiva, Ju l . Rufin. 19 ." Er-
pesti Lex. Techn . G r . Rhe t . * Άναποφωνέω, Schol. 
E u r . O r . 340. Osann. Anal. 98 . " Ptolem. de J u d . 
Fac . p. 8." Kali . Mss. * Αιαποφωνέω, Dissentio, Dis-
crepo, Diod. S. 625. * Προαποφωνέω, Foes. CECQO. 
Hippocr . v. Άπανδάω.] 

Αιαφωνέω, q. d . Voce dissideo s. sono, Dissono^ 
Dissentientem solium edo. Ponitur et generaliter 
p ro Dissent io, Dissideo, Discrepo, cum dat . Aris tot . 
E th . 10, (1.) "Orav oZv οί Χόγοι διαφωνώσι. τοίς κατά 
τήν αίσθησιν, καταφρονούμενοι και τάΧηθές προσαναι-
ροϋσι. Paulo post σννψδρν είναι huic opponit, Σννψ-
δοΐ γάρ oi Χόγοι τοις έργοα όντες, πιστεύονται. Sic e t 
Polit. 7· Αιαφ ωνεϊ ταϋτα άΧΧήΧοα. At vero Eth. 9· 

424. 437- Andr . Cr. 45 . 92. 113. Euseb. Η . Ε. 11. Β (8.) alia forma dixit, Ύψ μοχθηρψ μέν ούν διαφωνεί & 
359· 427. Iren. 300. Cyrill. Hier . 249. Cum gen. , 
Clem. Alex. 656. Cyrill. Hier . 87- 7 4 9 " Kali . Mss . 
" Schol. Aris toph. N . 862. Argum. Soph. CEd. C. 
Schol. 11. E . 66'2. Od . A. 154. Saraceuica Sylb. p . 
65. Procop. G a z . ap. Yriar t . Catal. Matri t . 265. . 
Euseb . V. C. 1, 38. p. 351 . " Boiss. Mss. Schol. 
Soph. Aj . 752. Eust . II. A . p. 71, 17- Od . A . p . 24, 
18. Dionys. H . 2. p. 6'5, 32. * Ώροαναφώνημα, Prae-
significatio, Tze tz . Lyc. 15.] " Ώροαναφώνησις, Ex-
" clamatio qua j ante rem aliquam fit. In VV. LL . 
" e x p . Praedictio." [ " Proclamatio, Athen. 212 . " 
Schw. Mss. " Vaticinatio, Clem. Alex. 316 ." Kali. 
Mss . Schol. Pind. Π . 1, 7. " Didyinus ap. Wolf. 
Anecd. 4, 15. Phot . Bibl. 385. Hesych . v. ΈΧεΧεϋ, 
Schol . Aristoph. Ν. 863. 1325. 1506." Boiss. Mss. 
" Eust . 94, 23. Chrys. in Gen . Hom. 51. Τ . 1. p . 
402, 6. * ΤΙροαναφωνητής, Pseudo-Chrys . Serm. 13. 
T . 7 . p . 278, 11." Seager. Mss. * Προαναφωνητικός, 
Eust . O d . Ψ . p . 807, 4. 843, 45. * ΤΙροαναφωνητικώς, 
II. A . p. 97, 47. Od. Φ. p. 749, 41. * Ώροσαναφω- C 
νέω, Clem. Alex. Strom, p. 543, 21. Philostr. Apoll. 
5. p . 192. * Προσαναφώνησις, Schol. 11. A . 218. O -
sann. Anal. 98 . ] 

'Αντιφωνέω, Contra sono, Contrarium solium edo, 
Obloquor , interdum absolute, interdum cum accus. 
Soph. El. (1501.) Πόλλ' αντιφωνείς' ή δ' οδός βραδύ-
νεται: ubi ποΧΧά potest adverbialiter s u m i : (Aj . 
773.) άντιφωνεί δεινον άρρητύν τ έπος. Anacr. in 
O d e quae prima est in mea Ed. Κάγώ μέν ρδον 
άθΧους ΉρακΧέους' Χύρη δέ'Έρωτας άντεφόινει. Ι. e., 
ut ibi olim interpretatus sum, Jamque Herculis la-
bores Canebam; at ilia contra Sonabat usque amores. 
Dicitur et cuin dat , άντιφωνώ σοι, Obloquor s. Con-
tradico tibi. Suidas αντιλέγω σοι exp. || Άντιφωνέω, 
Constituo me soluturum, Expromit to , Bud. e Pand . 
Saepe usurpatum reperitur in Const. Novellis Jus t i -
niaui, ut p . 291* meae Ed. ΕΐτοΓέ τις ή νπέρ έαντοϋ ή 
υπέρ άΧΧου προσώπου άντιφωνήσρ, λέγων τυχόν τινι, 
τό Ικανόν σοι ποιώ. Suidas item άντιφωνώ σοι exp . 
ηοη solum άντιλέγω σοι, sed et έγγνώμαί σοι. [Re- D 
spondeo, sc. literis alicujus, Polyb. 8, 18, 11. 8, 19, 
8. 15, 18, 6 . " Spondeo, Eidejubeo, (ut Lat . Respon-
deo, Salmas. de Modo Usur . 718.) Suid. ν.'Εγγνώ-
μεθα." Schleusner. Mss. " Soph. Phil. 1065. Wakef . 
E u m . 303. Abresch. jEsch. 2, 45. Lobeck. A j . p . 
337 ." Schaef. Mss. Aristot . Probl . 9, 16. 18. 34. 39· 
'Αντίγραφα άντιπεφωνημένα, l a se r . Chishull. p. 150.] 
'Αντιφώνησα, ή, Contradictio, qua velut contrarius 
sonus editur. Sequendo autem posteriorera illam 
verbi 'Αντιφωνώ signif., est Expromissio, ET Άντιφω-
νητής, Expromissor, Bud. Vide ap. Justinian. Con-
stit. nov. opere, Constit . 115. I tem p . 360. meae E d . 
'Αντιφωνήσεις και δανείσματα νπέρχονται. [* Άντι-
φώνητος, uude] " Άναντιφώνητος, Responso carens, 
" Cui responsum non est . Cic. ad At t . 6 , 1. Ecce 
" autem alia pusilla epistola, quam non rel inquam 
" άναντιφώνητον. Eidem Άναντιφωνησία est τό ούκ 
" άντιφωνείν, Non respondere, ut 15, 13. ad Eund. , 
" Inducias quas scribis, non intelligo fieri posse : 

δει πράττειν και & πράττει. Invenitur junc tum et 
proposit ion! πρός, ut άρχαι πρός τά τέλη διαφωνοϋσι, 
e Pbal . Epist. Passive aulem διαφωνείσθαι dicitur 
aliquid, de quo aliqui inter se non consentiunt, sed 
dissident; vel brevius, quod controversuin est. Quin 
etiam praeteritum διαπεφώνη-αι per praesens reddidit 
Linacer ap . Gal . Controversuin est. Apud Euud, 
PARTIC. ΔΙαπεφωνημένον, In controversial! addur 
c tum, Controversum, Discrepanter dictum, Discrer 
pans. II Αιαφωνείν, pro Exanimari, saepe έν τψ περι 
Ίππιατρικών, ut testatur Bud, [Suidae τήν έσχάτην 
Kal τελενταίαν φωνήν άφιέναι.] H u e pertinet quod 
legimus ap. Moschop. διαφωνείν dici interdum orav 
έπιχειρήσρ τα νπέρ δύναμιν βοήσαι, είτα μένει άχανής : 
qualia accidunt , inquit, iis qui παρά τήν δύναμιν έπι-
χειροϋσι βοξ,ν. A t in VV. LL. legitur διαπεφώνηκεν, 
Extremam vocem edidit ,Expiravit , e Chrys. [ " Valck. 
Phcen. p . 144. Diatr. 45. Phalar . 206. ad Diod. S. 
2, 84. ad Dionys. Η. 1, 113. Heind. ad Plat . Gorg. 
118. Animam efflo, ad Diod. S. 1, 208 ." Schaef. 
Mss . Schleusn. Lex. V. T . Polyb. 22, 26. 'Ea r δέ 
τι διαφωνήσρ τών χρημάτων, Si quid desideratum fue-
rit . Αιαπεφωνήκαμεν, Hesychio άπωλόμεθα, Lat. 
Conclamatum es t : vide I n t e r p r r . : Jambl. V. P . 372. 
496. Valck. Schol. in N . T . 1 , 5 2 1 . * Αιαφώνημα, 
Tzetz . Exeg. in II. p. 22, 13.] Αιαψώνησα, ή, Dis-
sensio, Discrepantia. ITEM Αιαφωνητικός, Qui talis 
est ut ab aliis dissentire soleat, Qui est ingenio ad 
dissentiendum propenso. Quidam e Plin. interpr. 
Discordialis; sed is in activa potius signif. hoc vo-
cabulo usus est. [* Προδιαφωνέω, Τ. Η. ad Hesych. 
v. Αιαπεφωνήκαμεν.] 

Έκφωνέω, Vocem aJtani edo, Exclamo, Plut . Cae-
sare. I tem Prouuutio, Expriino, ut dicimus Ex-
primere literam vel syl labam: veluti cum dicunt 
Gramm., solere Ionas έκφωνείν literam 1, dicentes 
πατρώίον et νπερώίον: aut vicissim dicunt literam 
quampiam non έκφωνεϊσθαι, sed manere άνεκφώνητον. 
Habet έκφωνώ et aliam Exprimendi signif. In Pand. 
enim poni testatur Bud. pro Exprimo, i. e. Expresse 
dico, Nominatim dico, ut fit in contractibus. Ver-
bale έκφώνησα ab Eod. redditur Vocis emissio : et 
ita έκφωνείν inter alia s ignif icant etiam Vocem emit-
tere : sed e Gal . de Ludo Pilae affertur ψωνάς έκφω-
νείν, ubi έκφωνείν simpliciter sonat Emittere, cum 
addatur accus. φωιά$, significans Voces. In VV. LL. 
redditur etiam Nuncupo, Nomine dono. [ " Eran. 
Philo 156." Schaef. Mss. * " Έκφώνημα, Greg. Naz. 
O r . 23. p. 146." Boiss. Mss. " Sermo ecclesiaslicus, 
Euseb. Η. E. 180." Kali. Mss.] Εκφώνησα, ή, Ex-
clamatio, Peculiariter etiam de ea quam agnoscunt 
Rhetores, Macrob. 4 , c a p . ult. , Exclamatio, quae^ 
ap. Graecos έκφώνησα dicitur, habet pathos. Item 
Pronuntiat io, Vocis emissio. Bud· e Damascene. 
Es t etiam Expressio, idque duplici signif., sequendo 
ea quae modo in 'Εκφωνείν dicta fuerunt . [ " Eran. 
Philo 156. Koen. ad Greg. Cor. 21." Schaef. Mss. 
* Έκφωνητήρ, unde * 'Εκφωνητήριος, e quo * Έκφω-
νητήριον, τό, Euseb. V. Const. 468. * 'Εκφωνητή, 
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unde ] Άνεκφώνητος, ο, ή, N o n pronunt ia tus , expres -
sus, ut cum d ic i tu r a l iqua litera manere άνεκψώνη-
TOS, i. e . ονκ εκψωνεΐσθαι. Vide Έκψωνέω. R e d d i t u r 
alioqui άνεκφώνητος et voce Ineffabi l is . [Schol . Ari-
s toph . Λ . 1 150. * Δυσεκφώνητος, Eus t . I) . A . p. 57, 
42 . * Άπεκφωνέω, unde 9 Ώροαπεκψωνέω et * Προ-
απεκφώνησις, Bekk . Anecd . 3, 1451. * Ιννεκψωνέω, 
Una enunt io , Simul expr imo, Athenag . 186. " Una 
pronunt io , Euseb . Η . E . 237. P e r p e r a m a p . Suid. 
legi in 'Aerws vult K u s t e r . " Kai l . Mss. " Achil l . 
T a t . 1, 12." Boiss. Mss. " Longin. 38 . " Seager . 
Mss., Eus t . II. A . p . 9, 3 3 . 17, 40. Od . A . p . 57, 48 . 
* Χυνεκφώνησιε, II. A . p . 9 , 31. 39. 52. 10, 2. 1 9 , 3 9 . 
Clem. Alex. S t r . 854, 9 . ] 

[* " Έμφωνέω, Acc lamo, Clem. Alex. 8 5 . " Kali . 
Mss. Schaef. ad Dionys. H . de C. VV. l 6 l . * " ' A -
πεμφωνέω, Or ig . Pli i loc. 5 . " Kail . Mss.] 

Έπιφώνέω, Acclamo, Dic tum al iquod cum acc la -
matione iis qua; dixi s u b j u n g o . Plut . (9, 441.) Ό 
μεν Πivbapos τοϋ 'Αρτεμ ισιον μνησθεις, έπιπεψώνηχεν 
οτι παίδες 'Αθηναίων έβάλοντο φαεννάν κρηπ'ιδ' ελευθε-
ρίας. Saepe autem cum da t . poni tur , u t , Έπιψωνεί 
τούτοις, vel, Έπιφωνεί τοίς ε'φημένοις. Sed idem 
Scriptor j u n x i t etiam praepositioni eis, habent i suum 
accus. N a m in Vita Lucull i , pos tquam narravit quod 
a b Hora t . commemora tu r , E p . 1. chlamydes Lucul-
lus, ut a j u n t , Si posset cen tum scenae praebere roga-
tus e tc . s u b j u n g i t , Eis ΰ καί Φλάκκο$ ό ποιητής επιπε 
φωνηκεν, ώς ον νομίζει πλοϋτον, αν μή τα παρορώμενα 
«αί λανθάνοντα, πλείονα τών φαινομένων εστί, In quam 
rem i ta exclamavi t F laccus poe ta , Qua de re ita 
pronunt iavi t cum exclamat ione , Cui historiae verba 
haec cum exclamatione subjuuxi t . Nisi malis, u t endo 
voce ep iphonema , ut satis recepta , Hoc ep iphonema 
sub junx i t , a t t exu i t . Intelligit au tem lios versus 
Horatii , Exilis d o m u s est ubi 11011 et multa super -
sunt , E t d o m i n u m fal lunt , et p rosun t fur ibus . Sed 
cum haec non e sua, sed ex al iorum sententia d ica t 
Poe ta , videtur mihi P lu tarchus , u t hoc obi ter addara , 
debuisse pot ius d icere , ώς ov νομίζεται πλούτος, e tc . 
quam ώς ov νομίζει πλοϋτον. || Έπιφωνέω, Inc lamo, 
i nqu i t B u d . ca signif. qua legitur a p . Pab ium, ex 
Ora t . Sexti Caelii, Exci tare conaban tn r , nomen in-
c l amabau t . [Soph. CEd. C . 1762. " L o b e c k . A j . 
p . 363 . ad Moer. 74 . Abresch . Lect t . Aristaen. 9 2 . " 
Scha:f . Mss.] Επιφώνημα, το, Acclamatio, (potius 
quam Exclamatio, u t habent VV. LL.) sequendo ea 
quae modo in Έπιφωνώ dicta f u e r u n t . Aut e t iam, 
D ic tu m quod acclamatur (si i ta loqui licet) al icui 
sententiae. Fab . 8, 5. pos tquam dixit en thymema 
non semper ad probat ionem adhibei ' i , sed a l iquando 
ad ornatuin : et haec in exemplum at tu l i t , Q u o r u m 
igitur impuni tas , Caesar, tuae clementiae laus es t , 
eorum te ad ipsorum crude l i t a tem acuet ora t io? 
Sub jung i t , N o n quia sit rat io dissimilis, sed quia 
j a m pe r alia, ut id in jus tum a p p a r e r e t , effectum 
era t . E t a d d i t a in c lausula est , ep iphonemat is modo , 
non tam probat io , quam extrema quasi insultatio. 
Es t enim επιφώνημα, rei narratae vel probatae summa 
acc lamat io : Tantae molis erat Romanam condere 
g e n t e m . Qui locus Quint i l iani videndum est q u o -
modo convenire p o s s i t cum illo Demetr i i Phal . loco, 
in q u o scr ib i t , Αό'ξειε b' άν καί τό ενθύμημα επιφωνή-
ματος eJbosTi είναι, οϋκ ον μέν, ον γαρ κόσμου ένεκεν, 
άλλά άπobείζεως, παραλαμβάνεται, πλήν έπιλεγόμενόν 
γε έπιφωνηματικώς. Q u i b u s sub jung i t , Ωσαύτως έέ 
καί ή γνώμη επιφωνουμένψ τινί 'έοικεν έπί προειρημέ-
νοις' άλλ' ovb' αντη έπιφώνημά έστι' και γάρ προλέγε-
ται πολλάκις· λαμβάνει μέντοι χώραν ποτέ επιφωνήμα-
τος. Ut vero dici t Quint i l . sentent iam illam, quam 
pro tu l i t , non tarn esse p roba t ionem quain extremam 
quas i insu l t a t ionem: ita Demetr . , au t pot ius qu i -
c u n q u e es t libri illius Auc tor , hanc sentent iam, NJ?-
πιος οίδ'άρ έμελλε κακάς υπό κήρας άλύζειν, dicit 
e p i p h o n e m a non esse, (s iquidem neque έπιλέγεσθαι, 
neque έπικοσμείν,) nec ullo m o d o επιψωνήματι simi-
lem esse, sed προσφωνήματι, vel επικερτομηματι. Es t 
enim έπικερτόμημα quod Quintil . Insultat .onem a p -
ne l la t Ce te rum cum hie, ut ad pr ima illius verba 
r e d e a m , e n t h y m e m a non semper ad probat ionem 
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A adhiber i dicat , sed al iquando ad ornatuni , et ilium 
Cic. locum in exemplum afferat , perperam Erasmus , 
et post eum alii, scr ipserunt , epiphonema esse, rei 
narratae, vol probatae summam acclamationcni . Nar -
ratae, ut ap . Virg. Tantae molis erat e tc . P r o b a t a , 
u t ap . Cic. Quorum igitur impunitas .etc . Sed haec 
hactenus . Illud addam, videri ftp. quosdam Script t . 
Ep iphonema t i s appellat ionem multo patere latius. 
Apud Martialem quidem certc sententiae s. dicta, 
q u i b u s p l e r a q u e Epigrammata c lauduntur , in έπιψωνη-
μάτων numero censentur : i t idemque ap . Valer. Max. 
Sententiae quae sunt historiarum quarundam clausu-
lae. Dixit porro P lu t . et επιφώνημα έπιψωνείν, irridens 
quoddam dictum, quod contra summopcre Jaudatur 
a Cic. , ut docui in Praef. quam Concionibus Histo-
r icorum utr iusque Linguae praefixi. Is locus est in 
Alex. (3.) tts Ήγησίας ό Μ άγνης έπιπεφώνηκεν επι-
φώνημα κατασβέσαι τήν πυρκαϊάν έκείνην νπό ψυχρίας 
ϋννάμενον. Γ" Tliom. Μ. 823. Dionys. Η . 5, 3 9 3 . " 
Schaef. Mss."Ernest i Lex T e c h n . G r . Rhet . ] Hinc 

Β est ADJ. Έπιψωνηματικύς : Xdyos, Ora t io s. Senten-
tia, quae pe r epiphonema effertur , i. e. acclamatio-
nem. [Eus t . II. O . p. 1038.] Unde ADV. ΈΤτιφωνη-
ματικώς : cu jus usum vides in quodam I. quem ali-
quan to ante protuli . Dicun tur autem έπιφωνηματι-
κώς, Quae per ep iphonema efferuntur , i. e. acc lama-
t ionem. Adeo ut ad verbum reddi queat Acclama-
torie . In VV. L L . reddi tur etiam Theatr ice , et 
nominatur auc tor Hermogenes . [* Έπιφωνημάτιον, 
Arrian. in Ep ic t . 327, 12.] Έπιψώνησις^ ή, Acc la -
matio. Aut etiam Inclamatio, sequendo posteriorem 
signif. quae da ta fuit verbo έπιφωνείν. [P lu t . P o m p . 
4 . * " Έπιφωνητής, Hes. v. Αιγύς." Boiss. Mss. 
* Προσεπιφωνέω, P lu t . Cat . Min . 27.] 

Καταψωνέω, Sonorum reddo, Resonare facio. Greg. 
Naz . περί Θεολ., de cicadis loquens, "Οταν ήλίφ κι-
νώνται, τά μεσημβρινά μυυσονργονντες, καϊ καταφω-
νώσι τά άλση, Resonare faciunt vel personare suis 
can t ibus . At in VV. L L . male καταφωνείν hie acci -
p i tur pro Vociferari, Idem in Carmine de iisdem 

c cicadis, Terr iyes λαλαγεϋντες ολον κατεφώνεον άλσος. 
I d e m , Καί κατσψωνεί τό άλσος καϊ περιλαλεί τόν αν-
θρωπον. [Καταφωνε'ι, Hesychio ταράσσει.] H l N C 
Καταφώνησις, Actio ilia reddendi. aliquid sonorum. 

Μεταφωνέω, In ter loquor , Inter alios loquor , s. vo-
cem edo : eund . usum habente praepositione μετά, 
quem et in μετέφη. N a m ut μετέφη τοίσδε dicit 
H o m . , ita μετεφώνεεν Ιεμένοίσι, Apoll, Rh. (2, 430.) 
Apud E u n d . τοϊον έπος μετεφώνεε. Sed affertur ex 
Eod . (1, 702.) et pro Alloquor, Compello, cum ac-
cus. personae: Ίψινόην μετεφώνεεν άσσον ίονσαν. 
Verum miretur aliquis non immerito fortassis cur 
non pot ius προσεψώνεεν dixerit, si quidem simpliciter 
significare voluerit Alioqui. 

" Παραφωνέω, affer tur pro Acclamo," [P lu t . 6 , 
696 . Hes. v. Παραυδςί.] et Παραβώνησις p ro Ac-
" clamatio. At ΓΙαρα^ων/α pro Vocis absurdi tas ." 

"Περ ιφωνέω, a f fe r tur pro Circumsono, Resono ." 
Προσψωνέω, Alloquor, Compello. O d . O . (193.) 

προσεφώνεε Νέστορος ν'ιόν. At vero Act . 22. init., 
D p ro hac signif. dativum habet , Άκονσαντες δέ ότι τήΓ 

Έβραίδι bιaλέκτω προσεψώνει αντοΐς, μάλλον παρέσχον 
ήσνχίαν. Ubi forsitan aliquis reponendum censeat 
avrovs pro αϋτois: sed Editio patris mei, quae varias 
pluri inorum Codd . lectiones margini ascriptas habet , 
nullam h u j u s sc r ip tu ra meniionem facit. A tque 
adeo d a t . habet i t idem, Mat th . 11, (16.) Καί προσ-
φωνονσι τοίς έταίροις αντών : sed προσψωνοϋσι hie 
verbo A c c l a m a n t r e d d i t u r : Acclamant sodalibus suis. 
Habet alioqui accusativum a p . Isocr. , dicentem φι-
λοπροσηγορίας esse ro προσψωνείν τους απαντώντας. 
Verum ap, eum redditur non solum Alioqui, Com-
pellare, s. Appellate, ea signif. qua jung i tu r inter-
d u m adverbio Blande, aut aliis qu ibusdam, sed etiam 
Salutare, et quidem nominatim in illo loco. Bud . 
tamen pro Alioqui poni ibi dicit, nullam illius inter-
pretat ionis meniionem faciens. || Dico, Nuncupo , 
ut cum librum aliquem dicamus cuipiam, s. nuncu -
pamus. Plut . "Ωστε καί Σιίλλαε ras αΰτοϋ πράξεις άνα-
γράφων, έκείνψ προσεψώνησε. Sic Diog, L. , de Chry-
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s ippo loquens, Δοκεΐ δε ΰπερόπΓφ TIS γεγονέναι· το-
σαντα γοϋν βιβλία γράφας, ούδενί των βασιλέων προσε-
ψώνησε. Uti tur et Cic. ad At t . 13. Rectumneexis t i roas 
cuiquam quicquam antequam Bruto? cui, te auctore, 
προσφωνώ. Idem ejusd. operis 1. 15. Nos hie φιλο-
αοψούμεθα, (quid enim aliud ?) e t r a περι τοϋ καθήκον-
τος magnifice explicamus, προσφωνοϋμένηηζ Cice-
roni. Sic liber dicitur alicui προσψωνείσθαι. P lu t . 
in Colotem init. 'Εκείνο, μέν (τό τοϋ 'Επικούρου βι-
βλίον) Πτολεμαίω τω βασιλεί προσπεψώνητάι. Vide 
Προσφώνησις., [ " Cum dat. et infin., Diog. L. Zenone 
p. 240, 26. HSt . " Seager. Mss. " Valck. Hipp . p . 
244 . Musgr . Med. 664. Dico, Nuncupo , Ruhnh. 
Praef. ad T i m . p . xi. T o u p . ad Longin. 401. De 
constr. , Porson. Med. p . 52. ad Diod . S. 2, 619. 
Heyn. Hom. 4, 533." Schaef. Mss. Jo . Lydus de 
Mens. 25.] Προσφώνημα, τό, Allocutio, Compellatio. 
Auctor libri qui Demetr io Phalereo ascribitur, Ούδ' 
όλως έπιφωνήματι έοικεν, άλλα προσφωνήματι. Red-
ditur et Acclamatio, ut nimirum dictum est προσψω-
νείν poni pro Acclamare. Sed hae interprr . actionem 
significantes magis peculiariter VERBALI Προσφώνη-
σα conveniunt. (Possit autem προσφώνημα esse etiam 
ipsum q. d . Compellaraentum, i. e. Oratio qua quis 
compellatur . ) Quo interdum significatur eliam De-
d i c a t e , Nuncupat io. P lu t . (T.) Graccho (8.) Προσ-
φωνήσεις γραμμάτων. Ut i tur Cic. hoc verbali, sicut 
e t verbo προσφωνεΊν, in eodem il lo.Epist . opere, 
1. 13. [Προσφώνημα, Soph. CEd. C . 325. Vox, 891. 
*"Προσφωνηματικός λόγος, Orat io compellatoria, 
paraenelica, Dionys. Art . Rhet . c. 5. Tales hodie 
extant Himerii Sophistae Ora t t . 3. 4. 10. 1 1 . 1 3 . 
14." Ernesti Lex. Techn. G r . Rhet . Προσφωνηματικός 
et * Προσφωνητικός conf., ad Greg. Cor. 88. " Προσ-
φώνησα, ή γινομένη τοϋ λόγον άπότασα προς το ύπο-
κείμενον τή γραφή πρόσωπον. I ta e Schol. Ms. in 
Liban. Ora t . 4. p'. 172. Morell. ubi et de genere ora, 
tionum προσφωνητικψ'. Oi * προσψωνητικοί λόγοι μικροί 
είσί λίαν γράφονται be, όταν έξωθέν τα ών ε'α ημάς 
έλθη, ή βασιλεύς, ή μέγας στρατηγός, καϊ είσιν ώσπερ 
χαριεντισμοί ύπό τών χατοικούντων τήν πόλιν. Talem 
orationem Aristidesscripserat Commodo, cum S/nyr-
nam ingrederetur, Opp . 1, 269." Ernesti Lex. T e c h n . 
Gr . Rhet . * " Προσψωνήσιμος, * Προφωνήσιμος, Be-
verig. Not . ad Canon. Apost. 69." Kali. Mss. * Προσ-
φωνητικός, Schol. Soph. El. 1. Ant . 1. Euseb. Η . E. 
4, 18. * Προσφωνητικώς, Eust . Od . A . p . 46, 36. 
* Προσψωνητήρ, unde * " Προσφωνητήριος, Theod . 
Prodr . in Noti t . Mss. 8, 208." Elberling. Mss. 
* Προσφωνητός, unde * Άπροσφώνητος, Gl . Invocatus, 
Impronuntiatus. Schol. Apoll. Rh . 1 , 6 4 5 . * 'Aπροσ-
φωνητι, Schasf. Έβορ . 134, * Ποτιψωνήεα, pro προσφ., 
O d . L 456. Εί bή δμοψρονέοα, ποτιφωνήεα τε γένοιο, 
Si me alioqui posses.] 

Προ^ωνέω, Prius vocem edo, Praeloquor, Praedico, 
Praemoneo, Denuntio, ut προαγορεύω. Soph. (Aj . 
1089·) Κα/ σοι προψωνώ τόνδε μή θάπτειν. Eur. Hipp . 
(960.) Φεύγειν προψωνώ πάσιν. [ " M u s g r . ΕΙ. 685. 
Wakef . Eum. 506. Abresch. jEsch. .2, 78. Jacobs . 
Exerc. 1, 210. Brunck. CEd. T . 351 . " Schaef. Mss. 
jEsch. Suppl. 617·] 

Συμφωνέω, Simul vocem edo s. sonuin, In edenda 
voce cum alio consentio. Apud Aristot. est Conso-
nantiam efficio, ut r edd i tBud . in hoc ejus Probl. loco, 
Διά τί δα μέν δι' οξειών ή δίί διά τεττάρων oi σνμφωνεί, 
δις διά πασών δέ; Saepe συμφωνώ generaliter pro Con-
sentio, ut ap . Aristot. Polit, 3. Tows μονάρχονς συμψω-
νεΐν ταΐς πόλεσιν. Idem σνμφωνεΐν et διαφωνείν inter 
se opponens, dixit Polit. 7· 'Ενδέχεται γάρ ταϋτα και 
σνμφωνεΐν άλλήλοις και διαφωνείν. Sic συμφωνώ έμαντω, 
Mecum consentio, Mecum ηοη dissideo, (ut Hora t . 
dicit , Qui secum dissidet ipse,) Mihi cqnsto. Non-
nunquam Συμφωνώ, Convenio, i. e. Congruo, ut Luc. 
5, (36.) Και τω παλαίω ού σνμφωνεί έπίβλημα τό άπό 
τοϋ καινοί, Veteri ηοη congruit addi tamentum, Bud. 
At vero σνμφωνώ σοι επί τούτους, ex Aristot. rursus, 
pro Conspiro lecum adversus hos : fortassis e Polit. 
3 . Οΰδέν γάρ φοβερόν μή ποτε σνμφωνήσωσιν οί πλού-
σιοι τοίς πένησιν έπί τούτους. Sic pass, συνεφωνήθη, 
Act, 5, (9·) Τ ί οτι συνεφωνήθη ύμίν ηειράσαι τό Πνεϋ-

Α μαΚνρίον, Quidam interpr . Cur conspi /atum est a 
vobis ? sed malo simplicius, Quid est cur convenerit 
inter vos, vel, Qui factum est ut convenerit e tc . In -
terdum cum accus . rei paulum diverso usu, ut ap . 
T h e o p h r . C . PI. 6, 13. Ταύτα μέν olv σχεδόν σνμ-
φωνοϋσι πάντες, De his inter omnes fere convenit 
De his omnes inter se consentiunt. I t idemque pas-
sive dicitur Σνμφωνεϊσθαι\ά, de quo inter omnes con-
venit. Sic et par t ic . Σνμφωνονμενον ap . Arrian. (7, 
14, 15.) ubi scribit de luctu Alexandri ob Hephae-
Stionem, 'Εκείνα δέ πρόε πάντων συμφωνούμενα, es τρί-
την άπό τοϋ θ αν άτον τον.Ήψαιστίωνος ήμέραν μήτε σί-
τον γεύσασθαι 'Aλέξavbpov, μήτε τινά θεραπείαν άλλην 
θεραπεϋσαι τό σώμα. || Paciscor. Xen.{Έλλ. 1, 3, 7·) 
Οί δέ λοιποί στρατηγοί συνεφώνησαν πρός τόν Φαρνά-
βαζον νπέρ Χαλκτ?δόνοί. Polyb. 2, (15, 6.) Ποιούνται 
δέ καταλύσεις έν τοίε πανδοχείοα ού συμφωνούντες περί 
τών κατά μέροε έπιτ>?δε/ων, άλλ' έρωτώντεε πόσον τόν 
avbpa bέχετaι. Apud Mat th . autem alia constr. 20, 
(2.) Σνμφωνήσας δέ μετά τών εργατών έκ bηvaρίov τήν 

Β ήμέραν, άπέστειλεν αύτούς ε'α τόν αμπελώνα αύτοϋ, 
Pacius autem cum operariis denario in diem, misit 
eos in vineam suam. At v. 13. pro μετά habente 
suum accus. , poni tur dat . , Ούχί ίηναρίον σννεψώνη-
σάς μοι; Hinc Συμφωνείσθαι dicitur quod pac topro -
mitt i tur. Greg. Naz. Πριν ή συμψωνηθήναι αύτοίς 
τόν μισθόν, Priusquam pacto promissa esset illis mer-
ces, de niercede pac tum cum illis esset, s. conveu-
tum, ut quidam interpr. In Pand. Συμφωνηθέν ρη-
τώς, Certa summa conventum, Expresse conventum, 
Bud. Interdum illud partic. pro verbali συμφώνησα 
pon i tu r : sic τά συμφωνηθέντα, Pacta , Conventa, 
συμφωνήσεις. [ " A d Diod. S. 1, 235, 534 .588 . Boiss. 
Philostr. 330. Valck. Adoniaz. p . 359. Conf. c. 
σνμφρονώ, ad Diod. S. 1, 224." Schaef, Mss, Aristot. 
Polit. 4, 12. Athen. 201. Valck. Schol. in Ν. T . i , 
b1\. *Συμφωνούντως, Plato de LL. 2. p. 79=662. 
*Σνμφώνημα, Symbolum, Schol. Eur. Or . 1130.] 
Συμφώνησα, Vocis s. Soni consensus; generalius, 
Consensus, Concordia, nec non Convenientia. 'Av-

c τισυμφωνέω, Vicissim consentio. Id enim videtur 
sonare haec-vox. At jn VV. LL. 'Αντισννεψώνησε 
exp. Respondit, sine ullo exemplo aut testimonio. 
Videtur certe praeterito άντεφώνησε potius convenire 
haec interpretatio. [ " P l u t . 2, 334 . * Όμοσνμφωνέω, 
Gramm. ined." Wakef. Mss. Quod derivandum esset 
ex * Όμοσόμφωνος. * Προσυ/ι^ιωνέω, Sext. Emp. 492, 
] H 

" Ύπερφωνέω, Voce elatiore utor," [Julian. Or. 6. 
L X X . Judi th 15,17- " Jacobs. Antb. 8, 50. Lobeck. 
A j . p. 224. Wernsd. ad Himer. p . 44." Schaef. Mss. 
" Greg. Naz. Epist. 194. p . 891." Boiss. Mss.] 

Ύποψωνέω, Succlamo, ut fit in concione, Bud. 
Idem, νποφωνώ, inquit, Succlamo, i. e. Acclamo, ut 
populus concionanti respondens. P lu t . Τ ίνα , είπεν, 
έζετε άλλον; έκ μιας γνώμης νπεφώνησαν άπαντες, 
Σεαντόν. Est etiam, Currentem s. Certantem cla-
more excito, qua signif. usurpari tradit a Basil. Af-
fertque ex Eod. (6, 119·) verbale Ύποψώνησα, quod 
itidem exp. Clamor certatores adhortantium. At in 

D VV. LL. Ύποφωνέω est Summissa voce loquor, 
Murmuro, sed absque exemplo. [Moschus 3, 49. at 
δ' ύπεφώνενν"Ορνιθες. * Ύποφώνημα, Basil. 3, 335.] 
Ύποφώνησα, vide cum praecedente verbo Ύποψωνώ. 
[* Ύποφωνητής, Ignat . Epist. 6 . p . 130.] 

ΦΩΡ, ωρός, ό, F u r : quam Latinamvocem Fur mul-
to verisimilius est ab ilia Graeca φώρ, habere origi-
nem, quam a Furvo, quo Romani veteres Atrum 
significabant, licet hoc etymum ratione non careat. 
Paus. in Phocicis postquam dixit, Τούτου τοΰ άγάλ-
ματος ένιαχοϋ τόν έπ' αύτω χρνσόν έθεώμην λελυμασ-
μέν'ον, subjungit , Έ γ ώ μέν δή τό έγκλημα ές κακούρ-
γους τε^ήγον καί ψώρας ανθρώπους. ' Interdum addi tur 
gen., et dicitur aliquis esse φώρ alicujUs rei, ut ap . 
Plat , de Rep. 1. "Οτου τα άρα δεινός ψύλαξ, τούτου 
καί φώρ δεινός. Ε s e q u e n t i b u s autem patet ψώρα 
et κλέπτην eundem esse, cum subjungat , Εί άρα 
ό δίκαιος άργύριον δεινός ψυλάττειν, καί κλέπτειν, 
δεινός. I temque, Κλέπτης άρα τα ό δίκαιος, ώς 
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άναπέψανται. At vero Xrjστης ab u t r o q u e d i f - A sicut et Suida?, v o x Φώριον est κλέμμα: nuod κλέη 
ifnue nntinc ΙΤπγΙΛ ,, „ :,ι " fert , es tque pot ius Latro , Praedo. Unde non satis 

propr ie d ic tum videri queat in Epigr . ψώρες εϊνάλιοι, '-* 
pro Lat ronibus marinis, i. e. piratis. E tym. tamen 
φώρ exp . ό ληστής, sicut et ό κλέπτης: a verbo φέρω 
deducens , ut ex eo sit ψέρ, unde φώρ per metath. 
Sed κλέπτην potius quam λιρστήν voce hac significari, 
multi loci d a r e os tendunt . Ex ta t alioqui et ap . He-
sych. u t raque e x p . : nec non ap . Suid. A b e o enim 
Φώρ dicitur esse 6 κλέπτης. Et paucis inter ject is scri-
bit, Φ ώρας, λίστας, άπό τον τήν ψώραν έρευνήσαι. Ubi 
etiam accus . φώραν meri to cuipiam suspectus fuerit , 
cum Φώρα ab Hes. , a p . quem solum e Lexicographis 
et Grammat ic i s exta t , quod quidem sciam, expona-
tur έρευνα: quid autem istud erit, ψώρας, άπό τοϋ 
έρενναν έρευνήσαι nomen accepisse? At Φωρά Eidem 
est κλοπή, quae etiam signif. aliena esse ab b. I. vi-
detur . Quamobrem si quis et hie c o n j e c t u r e locus 
est, crediderim scripsisse Suid. ciTTo τον φωρφ,ν, το 
epevvfjcrui* Sed nequaquam in hac derivatione assen-
tiri illi velim, quippe qui inanifestum esse putem 
φωρξν, potius a φώρ deduci , quam contra . Gell. 1, 
18. Nam quod a Graecis nunc κλέπτης dici tur , anti-
quiore Graeca lingua φώρ est d ic tum. Ibid , lege quae 
de e lymo scribi t . || Φώρ, Fur , Fucus. Aristot. de 
regulis s. duc ibus apum loquens, H . A. 9, (40.) 
Avo μέν ήγεμόνων γένη· ο μέν βελτίων, πυρρός· ό δ' 
έτερος, μέλας και ποικιλώτερος. Quibus subjungi t , 
"Erepos ό φώρ καλούμενος, μέλας και πλατνγάστωρ· 
εσ/ί δέ ό κηψήν οντος μέγιστος πάντων, άκεντρος δε και 
νωθρός. Sic au tem Virg. G . 4 . Nam duo sunt ge-
neTa, (δύο γένη,) hie melior (βελτίων,) insignis et ore, 
Et rutilis clarus squamis, (πυρρός,) ille horridus alter 
Desidia, (νωθρός,) l a tamque trahens inglorius alvum, 
(πλατυγάστωρ.) P ro quo habet Varro, Lato ven t re : 
R. R . 3, l 6 , (19.) Fur , qui vocatur ab aliis F u -
cus, alter est lato ventre . Rursum Aristot. Γίνονται 
δ' έξ αντών οί τε πονηροί ηγεμόνες καί πολλοί κηφήνες, 
καί οί φώρες καλούμενοι. Ubi πονηροί ηγεμόνες qui-
dam interpr . Apum deterioris notae duces . Vide 
Φ ώριος. Φώρ, SIVE Φώροί, ό, Speculator , Exp lo ra to r ; 
κατάσκοπος, Hes. et Su id . Fortassis autem inde Ex-
plorator dictus fuer i t ψώρος, quod se in multis tan-
quam furem gerere necesse habeat . Ceterum ψώρος 
quidem expositum κατάσκοποι, ap. u t rumque illorum 
Lexicographorum h a b e t u r ; a t ψώρας expositum κα-
τασκόπονς, sicut κλέπτας et λίστας, ap. solum Hes. 
extat . [ " Ad Chari t . 749- 755. Bottiger Terent . 
Specim. p . 20. J acobs . Anth . 7, 266. Diod. S. 2, 
570. Anton. Lib, 122. Verh. , Valck. Adoniaz. p . 
359. Diatr. 115. 136. Φώρ ψώρα, Bentl. ad Callim. 
311. Άργεϊοι ψώρες, Aris toph. Fr . 221. Φώροί, T o u p . 
ad Longin. 375. ad Chari t . 755. * Φωρεύς, ibid. 
* Φωρότατος, Valck. Adoniaz. p . 201 . " Schaef. Mss. 
Conf. c. * φώρτατος, Barker, ad Etym. M . 956. 
" Φώρες Άργεϊοι έπί τών προδήλως πονηρών οΐ γαρ 
Άργεϊοι έπί κλοπή κωμωδοννται, Suidas." Seager. Mss.] 

[* " Φωραλίσκος, Fur deprehensus, Athen. 650." 

Schleusn. Mss . ] 
Φωρά, ITEM Φώριον, Fur tum. Legitur e t i a m Φω-

ρι'ον in VV. LL. , sed absque ullo testimonio, aut 
exemplo. Φωρά, κλοπή, inqui t Hes. Hujus autem 
φωρά exemplum nos inventuros spero ap. Moschum, 
s. Bionem, in Idyllio cu jus initium est, Έσπερε, ras 
έρατ&ς χρύσεον φάος Άψρογενείας, si locus integritati 
suae res t i tuatur . Nam ubi Italica et prima Ed. S to-
brei e quo hoc Idyllium sumtum fuit , habet, ονκ 
έπιφωρων "Ερχομαι, posteriores, έπί ψωραν '-1 

φωραν, non dubi to quin reponi debeat e* 
i e έπί κλοπην. Subjungi tur enim, ούδ' 
ήίι όδοιπορέοντ ενοχλήσω. In quem sensum haec 
eeo Venetiis quondam ita interpretatus sum, haud 

f„rB, Cn^ito · nec damna a me sentiet ulla via-
& Γ ' Φωρά» Jacobs. Anth. 8, 160. * Φωραγοήτων, 
Fabr ic . Bibl. G r . 1, 139- imo <t>"P« V«hr»\ : a d He-
rodI 6 5 6 . " Schaef. Mss. * Φωρασέβεια, f. I. ap. Dio-
N ^ ' Η 5· Ρ· 652. ] AT VERO Φώρ« paroxytone est 
Vn ' \ postquam enim Hes. dixit φωρϊν esse το τα 

Λ,.,η,ήν. addi t , ψωραν οε, την 

vel έπί 
έπι ψωράν, 

ΐνα νν-

Λνχϋιμαία ζητείν,· καί ψωρι^ 
* ~ Γ _ „,,_ „„„„1, Α',Γ,η· ι βυναν. De quo vocab. dicam et in Φωράω. 

p e P A R S 

Eidem, 

X X X . 

για idem omnino sonat quod κλοττή, i. e. Furtum, Id 
.'quod quis furatus est, Res furt iva. Sic tamen nt 
\λοπή possit etiam ipsam furis actionem significare, 
q. d . Furationem. Et habet quidem hie Φώριον, pro-
Iparoxytone ; at Hes. Φωρίον, paroxytone. Legitur 
alioqui ap. Lucian. ψώρια pro Furtis, itidem propa-
roxytone, Έάλω έν χεροίν έχων φώρια : quod nihil 
aliud est quam αυτόφωρος έάλω. Sic ap. Eund. (1, 
780.) 'iis άναγκαίον είναι τον έτερον αντοϊν τά ψώρια 
έχειν. Nec vero dubito quin multo melior sit haec 
scr iptura , cum miniiue.dimin. sit istud vocab. Sed 
quod ad signif. at t inet , affertur ex Joseph. Antiq. 
(669.) Περί^ανέϊ ψώριον έχειν τής τοϋ Ίωσήπον πρός 
αυτήν κοινωνίαί λέγων : qui locus ita redditur, In-
quiens se p ro comperto habere ipsam ab Josepho 
constupratam esse. Vel, Tenere se manifestum in-
dicium ipsius cum Josepho stupri atque commercii. 
Quam interpretationem sequendo, vox ψώριον nequa-
quam priorem illam siguif. retineret. Sed videndum 
an non possimus ψώριον τής κοινωνίας accipere pro 
Fur to commisso έν τή κοινων/9:: ut nimirum consue-
tudo, quam habuit cum ilia, vocetur ψώριον, ut sci-
mus passim a Poetis Fur ta vocari adulteria, et gene-
raliter quoslibet furtivos concubitus. Φ ωρίον Hes. 
est praeterea είδος θρόνου. [" Φώριον, ad Charit. 407. 
Toup . ad Longin. 285. ad Charit . 268." Schaef. 
Mss. " Clem. Alex. 751. jElian. H. A. 771 . " Wakef. 
Mss. Longin. 4, 5. Themis t . 87.] 

Φώριοί, ad j . Furtivus, ut φώρια λέκτρα ap. Suid. 
oppositum τοίς άμφαδίοις, ex Epigr. Φώρια δ' άμφη-
δίων λέκτρα. μελιχρότερα. Habet etiam ψώριον επήλυ-
σιν. Ex Epigr. affertur etiam ψώριον βλέμμα pro Α-
spectu occulto. Sed Suidas ψώρια simul subst . et ad j . 
facere videtur, cum esse dicit λαθραία, item λρστήρια, 
vel κλοπιμαία πράγματα. Hesychio quidem certe non 
dubium est quin Φώρωί sit subst. , ubi ab eo dicitur 
esse Genus quoddam apis. Fuerit autem illud ipsum 
genus, quod ψωρός quoque appellationem habere 
dictum supra fuit. [ " A d Charit. 407. Paul. Sil. 1, 

; 31. T o u p . Opusc . 1, 552. 2, 2 9 1 . " Schaef. Mss. 
Theocr . 27, 67. " Nonn. D. 35, 236. * Φωρ/δ<οί, 
Leonid. Alex. 42 . " Wakef. Mss.] 

Φωρεία etiam habetur ap. Suid., quod peculiariter 
exponere voluisse videtur λρστεία, licet, sequendo 
vulgatas Edd . , haec expositio aliis etiam conveniaf, 
quae ibi praecedunt. Prae se fert autem verbalis 
formam hoe nomen. [ " Ad Chari t . 268." Schaef. 
Mss.] 

" Άποψώρας, Hes. affert pro κλέπτας, Fures ." 
Αυτοφώρω, dat. , qui jungi solet praepositioni έπί: 

dicitur enim έπ' αύτοψώρφ aliquis άλίσκεσθαι, qui de-
prelienditur in ipso f u r t o : quasi sc. dicas έ π ' a i r y 
τφ ψώρω, (tanquam a nomin. Φώρον significante Fur-
tum, cu jus alioqui vocabuli nullum exemplum inve-
nio,) sicut Hes. αύτοψωρία exp. έπί αυτή ψωρίρ: ita 
enim ap. eum scr. est, reponendo ω pro ο in αύτοψο-
ρία, et in ψορί}, et subscribendo 1 literae a. Suidas 
itidem έπ' αύτοψώρφ exp. έπ' αύτφ τφ κλέμματι. Est 
certe έπ' αύτοψώρφ άλούς qui Gallice dicitur Pris sur 

» le fait ; nam ut boc, ita et illud, non de furto tan-
tum, sed et de aliis sceleribus dicitur, in quibus ali-
quis deprehenditur . Hinc ap. Aristoph. Π λ . (455.) 
Γρΰζειν δέ καί τολμάτον, ώ καθάρματε, Έ π ' αύτοψώρφ 
δεινά δρώ ν τ είλημμένω ; Saepe autem cum hoc aut 
alio ejusd. verbi participio jungitur . 'AXovs, inquit 
Bud. , είλημμένος, ήλωκώς, εαλωκώς έπ' αντοιρώρω, καί 
περίφωρος, καί αυτόφωρος ληφθείς, Deprehensus, Ma-
nifestus, Qui inficiando non est, ό καταψωραθείς, κατά-
φωρος : Plut . de adultero deprelienso, i . e . καταφανής 
-έληλεγμένος. Lysias, Ώς δέ άπέγραφε τά ονόματα, 
οίμαι μέν καί αύτον όμολογήσειν' εί δέ μή, έπ' αυτο-
φώρω ίγώ αύτον έλέγξω. Haec ille. Exiat auteni hie 
Lysiae locus in Or. quae inscribitur Κατά Άγοράτον 
'Ενδείξεως : sed ibi Editio Aid. habet μετ' αυτοφώρω, 
quae lectio defendi nulla ratione potest. Suidas HA-
BET Έ π ' αίτόπτω, έπ' αυτοφώρω, έπ' όφθαλμοϊς, έπ' 
αύτφ τφ κλέμματι άλούς, Ubi έπ' όψθαλμοϊς non du-
bium est quin ponatur pro expositione illorum ver-
borum επ' αύτόπτφ, (obiter autem observa hunc usura 

29 C 



10329 £Τ. ιν . pp. 312—313.] 
VOCIS Αύτόπτω,) sicut έπ' αύτφ τψ κλέμματι pertinet Α 
ad επ'αυτοφώρω. Subjungi t autem illis e^posi t ionj - , 
bus h. I. Ό δέ έπ' αυτοφώρω τήν πράξιν λαβών έν Καρ^- . 
χηδόνι, έξηπάτητο προς τήf γυναικός έκών γε είναι.ζ 
[ " Ad Charit . 10. 228. 232. Valck. H ipp . p. 267.* 
Musgr. I011. 1215." Schaef. Mss. * " Έπαυτόφώρωε, ι 
J . Poll. 8, 69." Kali . Mss . ] Sunt praeterea duo AD-
VERB! A, Αύτοφωρίψ, ET Αΰτοφωρί, I . q . έπ' αντοφώρφ 
significantia. Sed αΰτοφωρίψ quidem ex H e s . me 
habere, emendando scripturam quae ap. eum mani-
feste depravata est, docui paulo ante . At vero Αΰ-
τοφωρί VV. LL. sine ullo testimonio et exemplo affe-
runt , quod tamen alicubi legisse mihi videor, et qui-
dem cum ει, αΰτοφωρεί: 

Il le autem nomin. CASUS ΑΙτόφωροε, rarior qui-
dem est, nisi me memoria fallit, usurpatum tamen a 
Thuc . accus. pluralem αυτόφωρους, habes 6 , (38.) 
p . 211. meae Ed . Τούς δέ τα τοιαΰτα μηχανωμένους 
κολάζων μή μόνον αΰτοφώρους, χαλεπον γαρ έπιτυγχά-
νειν, άλλα καί ι5ν βούλονται μέν, δύνανται δ' ού, Schol . 
έπ' αύτοφώρω λαμβάνων„ Videnduni est porro ne Β 
αυτόφωρος nomin. esse putemus dativi illius αυτοφώρω, 
cui praeponitur praep. έπί. Siquidem cum dicitur 
έπ' αύτοφώρψ, perinde est ac si diceretur έπ' αντω τφ 
φώρψ, ut antea docui, accipiendo φώρω pro φωρίω, 
quod de αύτόφοιρος, adjec t ivo dicere itidem non pos-
sumus. [ " Αυτόφωρος, ad Diod. S. ] , 141. Wessel. 
ad Dion. Cass. 1501 . " Schaef. Mss. Soph. Ant . 51. 
άμπλακημάτων.] Ceterum eadem opera et de reli-
quis duobus adjectivis eand. originem habentibus 
dicendum censeo, sc. de Κατάφωρος ΕΤ ΤΙερίφωρος. 
Illud igitur prius Κατάφωρος, quod vidisti reddi De-
prehensus, Manifestus, reddi etiam potest Manife-
starius. A Plu t . usurpatur de Eo qui in adulterio 
deprehensus est, "Αρης καί 'Αφροδίτη έμπεσόντες είς 
τά τοϋ Ηφαίστου δεσμά, κατάφωροι τε έγένοντο καί γέ- • 
λωτα παρέσχον τοίς θεοίς. [ " A d Charit . 210. Α -
bresch. Lect t . Aristaen. 34. Boiss. Philostr. 323. ad 
D i o n y s . H . 5 , 3 3 1 . " Schaef. Mss. Plut . Cat. Min. 
54. Κ. της γνώμης γενόμενος.] Apud Eund. extat et 
Περίψωρος, Inst . Lac. 216. meae Ed. , iibi narrat hi- c 
storiam de adolescente Lacone, cui cura sodales 
custodiendam tradidissent vulpeculam, quam furati 
erant, vesti suae earn supposui t : cum autem ilia irri-
tata, latus ejus ad viscera usque adederet, id pati 
maluit, quam περίφωρος γενόμενος διά μαλακίαν, τό 
ζήν αίσχρώς περιποιήσασθαι. E jus verba sunt, Άλλά 
κρείττον ταίς άλγηδόσι τελευτφν, • ή περίφωρον γενόμέ-
νον διά μαλακίαν, τό ζήν αίσχρώς περιποιήσασθαι. 
Jungo autem haec verba, διά μαλακίαν, cum praeCe-
dentibus, potius quam cum sequentibus, licet hac 
in re mea quoque Editio superiores secuta fuerit . 
Ceterum περίφωρος est qui paulo ante καταφανής, 
cum diceret, Ήρέμει, Ίνα μή γένηται καταφανής. 
[ " Wyttenb. ad Plut . 1 ,188 . Bibl. Crit. 2, 2. p. 54 ." 
Schaef. Mss.] Ab hoc περίφωρος fit BICOMP. E k e · 
ρίφωρος, Qui facile fieri potest manifestus, Depre-
hensu facilis. Sed generalius etiani usurpatur pro 
Eo in quo aliquid facile deprehenditur s. aiiiinad-
vert i tur , ut ap. eund. Scriptorem, in eod. Inst . Lac . 
opere, ubi rationem affert, propter quam Lacedae- D 
nionii puniceo amictu in bello uterentur, (p. 887.) 
"Αμα μέν γαρ ή χρόα δοκεΐ αύτοίς άνδρική είναι, άμα 
δέ τό αίματώδες τοΰ χρώματος πλείονα τοίς άπείροις 
φόβον παρέχειν καί τό μή εΰπερίφωρον [vulgo * ενπε-
ρίφορον] δέτοΐί πολεμίοις είναι, έάν τις αύτών πληγής 
άλλά διαλανθάνειν διά τό όμόχρουν, χρήσιμον. 

Hinc est etiam VERB. Φωράω, cum suis compp . 
Exp . autem φωρώ, In furto deprehendo, Invenio fur -
tum. Item simpliciter verbo Quaero, Pervestigo. 
Subjungi turque ex Aristoph. N . (499·) °ύχί φωρά-
σων έγωγ' εισέρχομαι, i. e. έρευνήσων, ζητήσων, Ve-
stigaturus, Indagaturus. Sed ego crediderim Φωράω 
proprie esse Scrutorad deprehendendum fur tum, Ex-
cutio aliquem, s. ejus vestes, aut alia ad eum perti-
nentia, ut videam num fur tum ibi latens inventurus 
sim. Sic certe ap. Plat, de LL . 12. (p. 202.) legi-

Φωρξν δέ άν έθέλρ τις τι παρ' ότωοϋν, γυμνός, ή 
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mus, 
χιτωνίσκον έχων, άζωστος' προομόσας τούς νομίμους 
θεούς,η μήν έλπίζωνεύρήσειν, οϋτω φωρφν. Quibus sub-
jungi t , Ό δέ παρεχέτω τήν οίκίαν, τά τε σεσημασμένα 

καί τά άσήμαντα φωρφν. In proxime sequent ibus 
autem έρευνίρν et φωρψν p ro eod . ponere videtur, 
scribens, Έ ά ν δέ τις έρεννφν βονλομένφ, φωρψν μή 
διδψ, δικάζεσθαι μέν τόν άπειργύμενον, κ. τ. λ. Paulo 
post , Τ ά μέν άσήμαντα παρεχόντων οί ένοικοϋντες 
έρεννψν, τά δέ σεσημασμένα παρασημρνάσθω, και όν 
άν έθέλρ φύλακα καταστησάτω πέντε ήμέρας ό φωρών. 
Et hie qnidem dicitur aliquis φωρ^ν cum accus. r e i ; 
at vero ap. Plut . cum accus. personae ; (verum ita ut 
φωρίρν non sit Excutere s. Scrutari ad inveniendum 
fur tum, sed simpliciter Ad inveniendum aliquid 
quod occultari s. furtim ef clam ferri putanius , ) A t 
δέ γυναίκες οίύμεναι τών μέν άνδρών φωράσειν έκαστον 
έξιύντα τους πολεμίους, αύτών δέ ονκ άν άφασθαι, ξίφη 
άποκρύφασαι συνεξέπιπτον τοίς άνδράσιν, Pos sumus 
autem in bis aliisque hujusmodi II. uti verbo S c r u -
toi, vel Excutio, au t etiam utroque simul, ut a Cic. 
alicubi copulari ea videmus. Ponitur alioqui ψωρφν 
et generalius pro Perquirere , Vestigare. Est φωρφν 
et Deprehendere : quae signif. ex ilia priore nascitur. 
Hinc part ic . pass. Φωραθείς, Deprehensus. Plut . (6, 
618.) Τή τοϋ ξένου θυγατρί κρύφα σνγγενομένον, και 
φωραθέντος. Apud Aristot . cum partic. Φωραθείς 
έπιβουλεύων, Politic. 5. Deprehensus insidians, s. 
potius Deprehensus insidiari, sequendo Latinae lin-
guae consuetudinem, Compertus insidiaruin. Qui -
dam interpr. etiam, Deprehensus in insidiis. Apud 
Herodian. autem (6, 4, 13.) φωραθέντες Poli t . vertit 
Oppress ! : Οι ταχέως φωραθέντες έκολάσθησαν, Uni-
versi statim oppressi, supplicioque affecti sunt. Ab 
Hes. φωραθείς exp. εύρεθεϊς, et φανείς. I tem φωρα-
θήναι, γνωσθήναι, et λεχθήναι, pro quo repono έλεγ-
χθήναι. Apud Synes. ponitur pro Deprehendere, 
ea etiam signif. qua Philosophi rerum naturalium 
causas deprehendere dicuntur . In VV. LL. ψωρψ 
dicitur significare etiani Suspicari et Suspectum ha-
bere, cu jus significati exemplum desidero. [Hem 
furto ablatam vestigo, Aristoph. B. 1363. " Thora . 
M . 907 . Brunck. Aristoph. 1 ,214 . Kuster. 57. 
Brunck. Soph. 3, 482. ad Lucian. 2, 263. Muuck. 
ad Anton. Lib. 78. Verh. De prosodia, Clark, ad 
II. A . 67. Φωρασθαι cum partic., ad Herod. 232. 
Φωραθείς, Jacobs. Anth. 10, 86. Φωρηθείς, Chari t . ' 
341 ." Scliaef. Mss. Schleusn. Lex. V . T . " Observo, 
Deprehendo, Suid. v. "Εσπερος : ΤΙαρμενίδης πρώτος 
πεφώρακεν τόν αύτόν έσπερον είναι καίφωσφόρον. Con-
jicio, Colligo, Suid. ν. Λουκιανός." Schleusn. Mss.] 

Hinc sunt nomina VERBALIA Φώράσις, et Φ ορα-
τής : item COMP. [* " Αύτοφώρατος, Sext. Emp.adv . 
Math. 2, 65. 8, 190." Kail. Mss. Epiphan. 1 ,989·] 
Άψώρατος, et Εΰφώρατος, et Ανσφώρατος. Est autem 
Φώρασις, Deprehensio: Φωρατής, Deprehensor: [unde 
* " Φωρατικός: φ. κλεπτών λόγοι, Libri deprehen-
dendis furibus destinati, Joseph. Hypomn. 74 . " 
Schleusn. Mss.] At comp. Άφώρατος, Non depre-
hensus, Qui deprehendi non potes t ; proprie autem, 
deprehendi in furto, sequendo ea quae dicta fuerunt . 
[ " Nicet . ap . Fabr . B. Gr . 6, 408," Boiss. Mss.] 
Illud autem SECUND. Εΰφώρατος, Qui facile depre-
hendi potest, Deprehensu facilis. [ " Εΰφώράτος, 
* Εύφωρος, Bibl. Crit. 2, 2. p. 54. Wyttenb. ad Plut . 
1, 240." Schaef, Mss.] T E R T . Αυσφώρατος, Depre-
hensu difficilis, Qui difficile deprehendi possit, [ " Ja -
cobs. Anim. 322. Αυσφώρατος, * Αύσφωρός, Bibl. 
Cri t . I. c . " Schacf. Mss . : cf. Schaef. in Add. ad 
Naek . Chceril.] " Ανσφόραστος, ap. Suid., iu Ms. 
" etiani Codice, exp· δνσκο'Χωϊ ελεγχόμενος, Qui dif-
" ficulter deprehenditur et a rgu i tu r : item active ό 
" κακώς ύφορώμενος καί ΰπονοών." 

Item verba COMP. 'Ειηφωράω, ET Καταφωράω, 
Deprehendo : proprie quidem Deprehendo in fur to , 
au t alio faciuore; sed generalius etiam pro Depre-
hendo aliquid et comper io : ut Philosophi rerum 
naturalium causas deprehendere dicuntur. Synes. 
"Οστις δέ ούκ άγύμναστος έπιφωράσαι Tt καί πρόσωπον 
θείον ύπό ψαυλοτέρω κρνπτόμενον σχήματι. Alterum 
comp. Κ αταφωράω, magis est usitatum, et quidem 
tam in propria quam in metapborica s ignif . : factum 
e comp. nomine Κατάφωρος, de quo dictum paulo 
ante fuit . Es t autem proprie Deprehendo in furto, 
aut in alio facinore, sicut et έπιφωρζ/. Reddi tur etiani 
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ϊ η fu r to prodo, Manifestar ium facio. Affer turque e 
Luciano, έν όνείρφ. Apud T h u c . cum par t i c . ; nam 
sicut liabuisti paulo ante ex Aristot. Φωραθεις έπι-
βονΚεύων, ita legitur ap . eum, l , (82.) p. 27. meae 
E d . Kat επιβουλεύοντας μ)) καταφωρφν, Insidiis la-
cessentes non deprehendere . Schol. ibi exp. έλέγ-
χειν: quae exp. ap . Su id . quoque extat . Hesychio 
est ipewpν, επιΞητείν. Unde redditur etiam Scrutari , 
Exquirere. At Cic. vertit Intelligere, ap . X e n . ; h. 
enim ejus 1. Κ . Π . 8, (7, 3.) Οόδέ γαρ νϋν τοι την γ' 
έμήν_φυχήν έωράτε, άλλ' οίε διεπράττετο, τούτοις αντί)ν 
ώε οϋσαν κατεψωράτε, sic interpr. Nec enim, dum eram 
vobiscura, animum meumvideba t i s , sed eum esse in 
hoc corpore, ex iis rebus quas gerebam, inteliigeba-
tis. Ubi fortassis, ut hoc obiter annotem, reponen-
dum fuerit Gerebai pro Gerebam, ut conveniat cum 
Graeco verbo διεπράττετο. ['« Munck. ad Anton. Lib. 
7S. Verh. , T h o m . M. 907." S c h a f . Mss. T h u c . 8, 
87·] 

Φωριφν i. q. φωρφν esse videtur Hesychio ; post-
quam enim dixit φωρφν esse 70 τα κλε-φιμαία έητείν, 
subjungit , και φωριξ,ν : indicare volens, u t opinor, 
idem et hoc verbo significari quod illo. 

Φ Ω Ρ Ι Α Μ Ο Σ , ό, Scrinium, Arcula, au t etiam 
Area . In VV. L L . habetur ETIAM Φωριαμόν, sed 
absque ullo testimonio. Apud Etym. certe, Suid. et 
Eus t . reperi tur duntaxa t masc. genere nomin. Φω-
ριαμός. At Hes . habet , Φωριαμόε, κιβώτια, και φωριά-
μων. Ε quo φωριαμων factum esse puto illud φωρια-
μόν. II. Ω. ( 2 2 8 . ) ' Η , και φωριαμων επιθήματα κάλ' 
άνέωγεν. Sequent ibus autem his versibus commemo-
rat quae εκ τών φωριαμων depromta fuerint , "Ενθεν 
δώδεκα μεν περικαλλέαε έξελε πέπλουε, Δώδεκα δ' 
άπλο'ιδαί χλαίνα?, τόσσονε δέ τάπητας, Τόσσα δέ φάρε α 
καλά, τόσονε δ' επί τοΊσι τάπητας. In q . 1. annotat 
Eust . , Φωριαμόε, vel παρά τό αυτόθι τά φάρη άμασθαι, 
vel δίά τυ τονε φώραε άττείργειν. Quibus verbis addit 
regulam, propter quam acui debeat hoc vocabulum. 
O d . O. (104.) Έλέν^ δέ παρίστατο φωριαμοίσιν, Έ ν θ ' 
εσαν οί πέπλοι παμποίκιλοι, ovs κάμεν αύτη. Quo in 
I. Eust . prioris duntaxat etymologjae memini t ; scri-
bit enim φωριαμούς esse Homero τάε * πεπλοδόκονε χη-
λουε, ut apparet ex iis, quae subjungit , παρά ro φάρος, 
ut t radunt veteres. Apud Apoll. Rh. quidem certe 
alium usum habet φωριαμόε quam ap. Horn., utpote 
quae φαρμάκων sit repositorium. E t Arculam illi esse 
pot ius quam Arcam, ex eo apparet , quod eum mulier 
genibus suis impona t : 3 , (802.) Ή , καί φωριαμόν 
μετεκίαθεν, jJ έ'νι πολλά Φάρμακά οί, τά μέν έσθλά, τά 
δέ ραιστήρι' εκείτο. Ενθεμένη δ' έπί γούνατ' όδύρετο. 
Ubi Schol. φωριαμόν vocari ait τι)ν κοιτίδα: idque 
manifestuni esse ex eo quod subjungat , Ενθεμένη 
κ. τ. λ . Quod vero ad etymologiam hujus nominis 
atlinet, ipse, s. potius Eratosthenes ap . eum, 11011 a 
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Α φαρos deducit , sed nec a φάρες, verum ab illo, quod 
a φΰρες derivatum est, adject ivo, ψώριοε. Sunt autem 
hi versus Eratosthenis, έν τω Έρμη, quibus etymum 
illud perscribit, Φωριαμόν δ' όνύμρναν, ο μιν κύβε 
φωριον άγρην 'Εκ τοϋ φωριαμός κικΧήσκεται άνθρώπυι-
σιv. Multo certe commodius a φώρωε deduci tur , 
quam a substantive φώρες, licet eodein respiciat 
utrumque etymum, a tque adeo unum idemque sit. 
Etym. certe παρά TOVS φώρας deducens, non dicit, ut 
Eust . , bia τό τους (fiwpas άπείργειν, sed έπείττρός φνλα-
κήν τών φωρών κατεσκενασται, ubi πρόε φυλακήν τών 
φωρών signif. Ad cavendum sibi a furibus. At vero 
quod addit, παρά το τά φορούμενα έ'χειν, omnino ex-
plodendum est. Hoc enim modo, i. e. hanc usur-
panrlo libertatem, vel potius licentiam, quodlibet 
vocabulum a quolibet deduci posset. Enimvero hoc 
merito quis miretur in Etym., eum propositis tribus 
etyniologiis, sc. ut φωριαμός dicatur παρά τά φάρη, 
tanquam sc. 1) τών φαρέων δεκτική, (ita enim ibi scr. 
est , non φάρων,) vel παρά τούς φώρας, vel παρά το τά 

Β φορονμενα εχειν, haec subjt,ingere, Εΐ μέν ονν παρά 
TOVS φώρας, ουδέν πέπονθεν εί δέ παρά τά φάρη τά 
έντιϋέμενα αυτή, πεπονθε. Significat autem illi ver-
bum πέπονθε, Mutationem passuin e s t ; nam adjici t , 
Μεταβληθέντος TOV Ct €IS (s)f 0)S OttKOS, θώκυς. Quid 
vero? merito dixerit aliquis, an non si παρά το τά 
φορούμεν α έχειν deducatur, πεπόνθέναι itidem diccn-
dum fuer i t? De hoc certe minime dubilari potest. 
Sed in haec ego propterea niorosius inquiro, (ut et in 
alia hujusmodi antea me fecisse vides,) ut tanto magis 
illius Scriptoris auctoritatein ap. te elevem, et non te-
mere fidem illi adhibendam esse doceani : simul 
vero et aliis plerisque Gratumaticis, ubi de etymolo-
giis disserunt. Tunc eniru eos relicta ar te sua 
Gramroatica ad fabulas vel potius argutas nugas ac-
cedere putes. In multis autem vocibus ipsa etiam 
scriptura, quam unus voci alicui tribuit, etymum 
illud refellit, quod ab altero ei tribuitur. Exemplo 
fuerit vel vox ilia quae in VV. LL. voci φώρος sub-
j u n g i t u r : nimirum v o x Φωρυ,-όϊ, quae eod. modo 

c quo φωριαμός, repugnanteni suo etymo scr ipturam 
habet . Nam ut φωριαμός quidem a voce habente 0 
deduci tur , si quidem tertium illud etymum sequa-
mur, ita etiam φωρντύε. Verum quid hie agas? 
Etym. pariterque Suid. et Eust . convenientem cum 
etymo scripturam habent, sc. φορντός: at vero Hes. 
uno quidem in loco Φορι/ros et ipse, in altero contra, 
Φωρντός per ω habet . Sed de his hactenus. [ " Φω-
ρυτός, ό, Ccenum, Clem. Alex. 245. Colluvies, Fceni 
s. Sarmentoruni acervus, Lex. Bas. Curionis." Kail. 
Mss. " Φωριαμός, Wolf. Prol. 242. Brunck. Apoll. 
Rh. 123. Heyn. Horn. 5, 253. Ruhnk. Ep . Cr. 258. 
Koen. ad Greg. Cor. 1 9 7 ( = 4 2 0 . ) " Scliaef, Mss.] 
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